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Hiszek egy Istenben, his<::ek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Csendőr és p~rtpolitika~ 
Így kezdi a ,,8 Órai Ujság" a febrúár 19-j 

vezércikkét, melyben több elismerő mondat kísé
retében azt olvassuk, hogy a magyar csendőr több, 
mint karhatalom: pártatlan oszlopa ct polgári tár
sadalomnak. Mi átszűrjük mindig önbírála ttal az 
elismerést, de azt teljes egészében aláírjuk, hogy 
a csendőrség csakugyan a polgári, vagy mondjuk 
így: a nemzeti társadalom pártatlan oszlopa. Szí
vesen látjuk feladatunk lényegét a közvélemény 
tükrében így megvalósulva, mert ez is jele annak, 
hogy a törvény hagyományos csendőr-útjáról a 
változott idők sem sodortak le bennünket. 

Az említett vezércikk azonban a továbbiak
ban a csendőrség régi szellemének az átalakításá
tól tart, mert "hivatalból" adnak neki olyan olvas
mányt, amelyből mind~nt megtanulhat, csak al
kotmány- és tekintély tiszteletet nem. Azelőtt 
ugyanis a Budapesti Hirlap járt f)hivatalból" éL 

. csendőrparancsnokságoknak, de amikor "az öreg 
B. H.-t mindenéből kifosztották", a csendőrségi 
előfizetéseket átvitték a "horogkeresztes" ujságm, 
mely azóta a magyar csendőr "egyedüli szellemi 
tápláléka". N e olvastassanak - mondja a vezér
cikk - a csendőrrel szélsőséges pártlapot, hanem 
alkotmányhli, nemzeti felelősségének tudatában 
levő magyar ujságot. 

. Hát mi nem "olvastatunk" a csendőrrel sem
mit. Olvasson, amit akar, nem nekivalót úgy sem 
vesz a kezébe. A Budapesti Hirlapot is csak az a 
csendőr olvasta, aki akarta s amennyire nem tm
gé dia számunkra az öreg B. H. sorsa, éppen úgy 
nem törődünk azzal sem, hogy most már ki mit 
olvasson helyette. Lapkiadók előfizetőgyüjt~séhe~ 
semmi közünk, egyébként ettől a kereskedelmI 
tevékt'nysÁgtől a "hivatalos" lapjáratás legaláhb 
olyan messze esik, mint Makó J ~ruzsálemtŐI. 
Hivatalból soha nem volt ellátva napilappal a 
csendőrség és ma sincs, különben pedig csak a 
képzelet légüres terében létezhetik olyan rendel
kezés, mnely a csendőr napi olvasnivalóját meg
szabná. Adunk mi a csendőrnek szellemi táplálé
kot ebben a mi bajtársi lapunkban, talál magámde 
~zellemi elfoglaltságot az ezernyi szolgálati jsme
ret és tennivaló tengerében s ha még mÜldig akad 
ideje, hogy napilapot vegyen a kezébe: forgassa 
kt'nvére azt, amelyjket akarja. T smételjük: tudja 

azt a csendőr, melyiket vegye. Ha nem így volna, 
akkor a csendőrség nem lehetne az, anii. Sokkal 
derekabb emberek kerülnek hozzánk és sokkal 
jobban tudjuk őket tovább nevelni, semhogy ilyen 
kényszernapilapos szellemi mankó t kellene a hó
nuk alá tenni. Semmiféle napilappal a csendőr a 
magyar mivoltából, alkotmánytiszteletéből, ebből 
a kettős bástyából ki nem emelhető. N em kell a 
csendőrt a pártpolitikától félteni, mert tudja, 
hogy abban a pillanatban, amint ebbe bekapcso
lódIk, már nem lehet csendőr. [Ez a ' csendőrség 
létének alapfeltétele, hát erre igazán nem kell 
bennünket figyelmeztetni. N e féltsék a csendőrt 
attól, hogy a törvény mellől bármerre elkanyaro
dik, mert hiszen a csendőr maga az eleven tör
vény. A kettő csak együttesen képzelhető el, 
egyik a másik nélkül életképtelen. Akár balról, 
akár jobbról, akár fél balról, avagy a szélrózsa 
bármelyik tájáról intéznek törvényellenes táma
dást az állam rendje és az alkotmány ellen, éppen 
a csendőr kanyarít a nyakukba bűnügyi nyomo
zást. Alönek pedig ez a hivatása, aki ennyire 
benne él . az élet forgatagában, azt nagyon naiv 
dolog lenne szellemi · üvegbura alá préselni bár
melyik napilap hivatalos, kötelező, vagy csak 
irányított "olvastatásával" is., Aki a törvénnyel 
úgy összeforrva, olyan sorsközösségben él, mint a 
csendőr, az könnyen lefricskáz magáról minden
féle nem kívánatos sajtóhatást. 

Természetesen nem becsüljük le a megszokott 
napilap befolyásoló hatását, de nyugodtan mond
hatjuk, hogy kevesen annyira vértezettek ellene, 
mint a csendőr, aki vaskövetkezetességgel csak és 
kizárólag a törvény embere. Ha a mi fejünk nem 
fáj ettől, másé se fájjon. Kár a közvélemény egy 
részében azt az alaptalan aggodalmat kelteni, 
hogya csendőrség pártpolitikai vizekre evez. Tes
sék elhinni, hogyacsendőrnek a pártpolitikához 
annyi érzéke és hajlandósága sincs, mint , a tapló
nak a muzsikához, hiszen főleg ez teszi -,.. csend
őrré. 

Az aztán már helyes, hogyalkotmányhű, nem 
zeti felelősségének a tudatában levő ujságot ol
vasson a csendőr. Mást nem is olvas, még ha fizet
nek neki, akkor sem. Persze, pártpolitika nélküli 
napilap csak ábránd, de ez nem baj, mert azza l 
már a csendőr nem törődik, hogy az egyetemes 
magyar sorsot és rendet érintő kérdéseken felül 
melyik lap merre és miért pártpolitizál. Nem kell 
ahhoz önképzőköri gyámkodás, hogy a esendő" 
megtalálja ebben a helyes utat s ha valamelyik 
csak milliméterre is eltérne ettől, az abban a pil 
lanatban kiii tkőzik és a kkor · már - csak volt 
csendőr. 
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A motozás. 
lrta: TOLDI ÁRPÁD százados. 

Azért mondom röviden csak "motozás"-nak s 
nem beszélek "személymotozásról", mert a bünügyi 
n~romoílits szempontjait tekintve jobban fejezi ki az 
idevágó összes teendőket az általánosabb jelentésű 

"motozás". (Epp9n úgy, mint a házkutatást is he
lyesebben nevezhetem nyomozói nyelvjárással egy
SZel'llell "kutatás"-nak.) A Bp-ban körvonalazott 
személymotozús nem domborít ja ki kellően a kor
szerű nyomozás során végzendő motozás igazi je
lentőségét; mi nyomozók a motozástól sokkal többet 
várunk. A mi szemünkben, a mi felfogásunk szerint 
a motozás majdnem olyan teendő, mint a helyszí
nelés. A ldi.lönlJség talán csak annyi, hogy az adat
gyüjtést az egész helyszín helyett egy meghatáro
zott szűkebb területre: egyetlen személy alapos 
átvizsgálására korlátozzuk. Ezen az emberen azon
han éppenúgy igyekszünk minden tekintetbejöhew 
adatot felfedezni, összegyüjteni s mint nyomoka,t 
vagy bűnjeleket biztosítani, akárcsak a tökéletes 
helyszínelő munkánál. 

Az adatgyüjtés egyik fontos eszköze tehát a 
nyomozás során végzett motozás is. Segítségével és 
eredményeként nemcsak bizonyos tárgyakat (pl. 
bünjeleket) kívánunk előkeríteni, hanem választ 
kívánunk kapni számtalan más kérdésre is: a nyo
mozó mindenből mindent szeretne megtudni, kiol
vasni, tehát a motozás szolgáltatta adatokból is! 
Ha lehet, választ a tényálladék minden kérdésére! 
Jlyen szemmel kell tehát néznünk a motozást s nem 
szabad - mint. valami másodrangú tényezőt - le
h('('sülnlink, nem kevésbé fontos, mint a helyszínelés! 

Csendőrszobában. 
Néhány jó puska, szép zöldfehét, ámJak, 
Otthonos, komoly csend, 
Beszédes, csinos 7'end, 
A falon nagy képek őriznek régi katonákat. 

Az egyik képen - mit bús homály taleal' -
Virág koszorúsan, 
Szenvedő nagy-búsan 
Hívő imát sóhajt - szántottm'cú, őszes jómagyaJ'. 

Tisztes homlokán régi, szép múltvilág ; 
Csuklott té7'dén kardja, 
- Osi, markos szablya -
A kép alatt üde kis csokorral 
Friss vízben áll pár fehér virág, 

Szabó Dénes csendőr 
(Perkáta), 

És itt felhívom a figyelmet arra a tényre is, hogy 
nem minden bűncselekménynek van "helyszíne", 
de gyanúsított ja mindegyiknek van és igen sok 
eset lehetséges, amikor épen a motozás lesz az 
egyetlen mód arra, hogy tárgyi bizonyítékok bir
tokáJba juthasson a nyomozó. A motozás a helyszí
nelést is gyakran kiegészítheti, vagy kntatással 
kapcsolatban kerülhet alkalmazásra, de mint' tel
j,esen önálló és legfontosabb adatgyiijtési eszköz is 
gyakorta érvényesül nyomozások során. Ha felso
roljuk a motozásnak mindazokat az eseteit, midőn 
fl, csendőr e jogával élni köteles vagy élhet, láthat
j uk, talán éppen ez az a teendő, amire a gyakorlati 
szolgálat legtöbbször nyujt alkalmat. A csendőrnek 
az elfogottat mindig, az elővezetendőt akkor kell 
megmotoznia, ha szükségesnek látja; meg kell mo
toznia mindig az átvett foglyot, házkutatásnál mo
toznia is kell, ha a keresett tárgy a jelenlevő szemé
lyeknél is lehet; továbbá motoz még nyomozás 
során (la gyanusítottakat, áldozatot, sértettet) és 
talált hulla agnoszkálása végett. 

A motozás általános alapelveiről nem beszélek 
részletesen, mert ezek a helyszíniadatgyüjtés, va
gyis jobban mondva a nyomozás általános alap
elveivel azonosak. 

Tudnunk kell azonban, hogy kinél, hol, hogyan 
és mit kereshetün k. Az időpont megválasztása tekin
tetében az legyen általában az elv, hogy megle
pően azonnal motoz zunk, mihelyt ennek szükségét 
felismertük. A motozás szükségességének kérdését 
pedig mindig vessük fel azonnal, erről ne feledkez
zünk meg, vagy ne jusson későn az eszünkbe. Nem 
egy olyan esetet láttunk már, hogy "ma nincs ered
mény, de tegnap még lehetett volna!" De megfor-

Az igazolványos. 
lrta: CSALÁNYI KÁROLY tiszthelyettes 

(Budapest). 

A csmldőrök izzadtan érk,eztek a pihenőre. A 
szoba nyil'koshideg volt és füstös. A rozsdás dob
kályha fújlt, kérlelhetetlenül. 

- Barátságtalan hely! - duzzogott a fiata
labbi:k, 

A jál'ől'vezető lera'kta holmijait. Előszedte aztán 
a szalonnát, kenyeret s nyársat faragva, előkészült 
aszalonnasütéshez. Válaszl'a sem mél'tatta társa 
megjegyzését. 

A másik merően 'nézte. Zsehbedugott kézzel a 
semmihe bámult. 

- Maga nem éhes~ 
- Elég füstöt nyeltem, jóllakhattam! Inkábh 

levegőzöm egy kicsit ... 
Kiment. A levéltelen akácosban varjú károgoH 

s egy fáradt mozdony szuszogása hallott messziről. 
Ha most kimehetne a megállóhoz! Öt percig áll a 
vonat s ő tudja, hogy Balog Imréné most utazik. Ha 
csak néhány szót válthaitlllának egymással ... Osa'k 
néhány szót, .. ! Egy félóra alatt megjárhatná ... 
Tali"lll észre sem venné az "öreg" odabenn... De 
mégis: így, kard nélkül nem ... nem lehet! Ide van 
kötve ehhez a füstös szobához hat óra hosszára s 
most pihennie k.ell, parancsra, akár tetszik, akár 
nem. " Mikor neki égetően sürgős és életbevágóan 
fontos beszélnivalója volna, alig néhány száz métel'-
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dítva is történt már: elsiettük a fellépést és a mo
tozást; nincs eredmény, pedig holnap biztosan lett 
volna. Mérlegeljük tehát minden egyes esetben 
kellő alapossággal és előrelátással - ha motozásra 
sor kerülhet -, hogy mikor következik be a moto
zás legcélszerűbb időpont ja. 

A nyomozás szempontjából nézve moto~ásol1 
egy személy felöltött ruházatának, az egész testé
nek és minden nála levő tárgyának alapos átknta
tását ]{ell érteni. Ennek az átvizsgalásnak többféle 
célja lehet és pedig: 

1. nyomok felfedezése, 
2. elrejtett bií.njelek vagy gyanús eredetií. tár-

gyak előkerítése, 
3. támadás végrehajtására alkalmas tárgyak, 
4. öngyilkosság elkövetésére szolgáló dolgok, 
5. szökés megkönnyítésére vagy véghezvitelére 

használható tárgyak őrizetbevétele, 
6. a kilét megállapítása (személyazonosítás), 
7. ismeretlen hulla agnoszkálása. 
A motozás két eshetőség elé állítja a nyomozót: 

az egyik az, midőn előre nem tudja, milyen adato
kat sikerül majd f.eLfedezni és öS'8zegyüjtenie, de 
motoz, mert esetleg értékes adatok (nyomok, bűn
jelek) birtokába juthat; a másik pedig az az eset, 
midőn valamely előtte már ismert tárgyat keres 
a motozandónál, mert feltehető, hogy az a tárgy 
nála van. Az előbbit a helyszíneléshez, az utóbbit a 
kutatáshoz hasonlíthat juk: a végzett munka is e' 
kettőnek során teljesített eljárásnak felel meg, s 
aszerint amint az egyik vagy a másik célkitűzés 
áll előttünk, vagy olyan szempontok sze~int ,dol
gozunk, mintha helyszínelnénk, vagy pedIg ugy, 
mintha kutatást végeznénk. Az ismeretlen adatok 

nyire a megállónál. A vonat ijesztően közeledett. 
N,em 'várt, nem hagyott gondolkozási időt. Hatá
roznia kellett: vagy megy, vagy elmulasztja ez,t a 
jó al1mlmat. 
. Elindult. Néhány lépés1t tett, azután megállt. 
Mert mintha utána szólt volna valaki: 

- Hová megy, Korvás!-Lehet, hogy csak varjú
károgás volt, nem is ,emberi hang. N agyom. szégyeltf' 
magát. Most mit csináljon~ Hallgatott. Nem tudott 
mozdulni. Úgy állt ott, mint egy katonaszobor: fe
szesen, vigyázzban. Repült az idő. A vonat már ré:· 
gen elpöfékelt valamerre, de ő még mindig ott állt 
tétován. 

- Jöjjön már be! - hallatszott belülről. 
Erre megfordult és visszament a házba. 
- Nézze, sütöttem magának is szalonnát. Egye 

meg, aztán feküdjön le végre! Hosszú út van még 
előttünk, - szólt a törzsőrmester és feleletet sem 
várva a falfelé fordult. 

Kovás csendőr valami köszönésfélét mOl'mogott 
zavarában, de azután nekilátott a jó sültszalonná
nak. ízlett. Nagyot ivott rá s ő is ledőlit. Mozdulat
lanul feküdt, nem tudott aludni. 

- Mi baja magánaM 
- Nem alszik, törzsőrmester úr~ I 
- Nem én! De magát mi bántja~ Már régen 

I.eltűIl!t nekem, hogy megváltozott ,egy idő óta ... 
Hosszú csend. 
- Én nem lieszek tovább csendőr! - bökte ki 

nagysokára K'ovás. - Igényjogosultsági igazolványt 

felfedezése - a nyiltan fellelhető adatoktól egészen 
a górcsövi vagy egyéb szakértői vizsgálatok körébe 
tartozó lappangó adatokig - a motozás egész terü
letén, annak a legparányibb részénél is lehetséges; 
mig ellenben a már ismert tárgyak felkutatásánál 
a motozás teriiletének csupán azon részei jöhetnek ' 
tekintetbe, ahol az illető tárgy elfér, tehát ahová 
elrejthető. Az előbbi esetben tehát a motozandó 
l'Uházatát, testét és tárgyáit a jól képzett helyszí
nelő szaktudásával úgy kell átvizsgálnunk, hogy 
ezekből semmi, a legparányibb részecske se marad
jon ki és minden fellelhető adatot valóban fel is, 
fedezzünk; a másik esetben pedig csupán mind
azokat a rejtekhelyeket kell megtalálnunk, ahon-
nan a keresett tárgyelőkerülhet. . 

Az itt leszögezett két esheWségnek megfelelően 
lássuk most előbb azt, hogy általánosságban miféle 
adatokat szolgáltathat a motozás, azután pedig a 
tekintetbejöhető rejtekhelyekről fogok majd szó· 
Jani. 

A motozásnak hét különböző célját soroltam fel. 
Az alábbiakban is ehhez a sorrendhez tartom. ma· 
gamat. 

Hogya motozandó ruházatán, testén és túrgyain 
nyomok fordulhatnak elő, azt többnyire már meg
történt esetek alapján tapasztalatból is tudjuk, do 
III egtanít bennünket a nyomokról szóló tan is 
(1. Olchváry-Milvius-Ridegh: Nyomozástan), hogy 
nyomokat nemcsak a helyszínen, az elkövetés tár
gyán, az elkövetési eszközön; de a gyanúsítotton és 
sértetten (áldozaton) egyaránt kereshetünk és talál· 
haiuruc A gyanusítotton az áruló nyomak egész 
serege keletkezhetik, miközben a heJ.yszínre megy. 

akarok l"érni, hogy elmehessek valahová. .. Más pá
lyára, ahol könnyebb a szolgálat és az embernek 
több szaba.dideje van... A civil sorsa mégis csa1, 
más ... 

- Osodálom magát, fiatalembell.' , nem ilyennek 
ismertem meg és. mondhatom: csalódtam ... 

- TÖl'zsőrmester úr kérem: a régi ismerősöm 
most válik az urától ... Ha most nem volnék csend
őr: elvehetném '" 

- Hm... Így nem veheti el ~ 
Korvás a mennyezetet bámulta. Behúnyta szemeit 

és szégyenlősen mondta: 
- öt nem ... 
Hallgatta.k. A csendőr nem beszélt tovább, II 

törzsőrmester p,edig nem faggatta. Éppen eleget. 
tudott már úgyis. Hosszú idő mulva mégis mAg
szólalt. 

- Azt várja talán, hogy helyeselni fogold Té
ved ... ! De azért csak menjen. Ide olyanok kelle
nek, akik megálla;nak a s:liavll'k mellett, nem mint 
maga! 

A csendőr felkapta fejét, de nem volt, ami híz
tatná, visszahanya:tlott hát a vánkos ra. Érezte, hogy 
ig'azat mondtak a szemébe. 

Letelt a pihenő s folytatták a pürtyázást. A 
l'agyogó nap símogatta orcájukat. A sövények tete
jén hangosan civakodott a veréb, gy,erekek [dabál
tak az udvarokon, a falu tulsó oldalán meg a lm-
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mialatt ott a bűncselekmény t végrehajtja s midőn a 
tett színhelyéről távozik vagy menekül. A sértet
ten (áldozaton) pedig olyan nyomok maradhatnak, 
melyeket rajta a gyanusitott idézett elő. Ahhoz nem 
fér kétség, hogy ily nyomok felfedez~sének - a 
nyomozás sikerét tekintve - a legf-öl:)b esetben 
rendkívüli a jelentősége. 

A motozandó (gyanúsított, sértett) ruházatán 
blálhatunk: szakadás, tépés, vágás nyomát; bele
akadt növényi részeket: magvakat, ágdarabokat, 
tÖviseket, törmeléket; rátapadt sarat, ledöl'zsölt 
falat, kerítésmoszatot, festéket, pókhálót, port, lisz
tet,n1övényi pe0sétet, ,kormot, olajat, :fuenőC,SlÖt, s 
foltothagyó egyéb anyagok nyomát; hajszálakat, 
vérnyomokat, emberi ürüléknyomokat, reszeléket, 
fúróhulladékot, fűrészport, rozsdafoltot, lőporszem
cS'ét, robbanóanyagok maradékát vagy foltj át, visz
szamaradt szagokat; alábbelin: talajrészecskéket, 
horzsolásokat és mindent a felsoroltak közül, ami 
csak r eáragadhat alábbelire. 

Néhány előfordult esetből kiragadott példát is 
felemlítek. 

Pl. A helyszínre bemászó gyanúsított kiszakí
totta a kerítésen a ruháját, a kiszakadt darabot a 
nyomozó a gyanúsított ruhájával azonosította. -
A ' ' gyanúsított ruházatában talált szénamurvák 
bÍzonyították, hogy a szénapadláson rejtőzött. -
Menny,ez,etbontó éiks:zlerüZiI,et-tolvaj ruhá:zwtán a Utel'e
dörZJsölődött vakolatot me,gtalálták. - A gyujtogató 
térdén talált sárfoltok bizonyították, hogy térdelve 
ő .rejtőzött egy ól mögött. - Kéjgyilkos térdein és 
könyöken talált fűfoltok bizonyítottak. - A tolvaj 
kabát ján felfedezett korom és szag bizonyította, 
hogy ő lopta cl a füstölőből a húsokat. - A gyilkos 

tyák csatáztak vígan, hangosan. Kovásnak mind
egy volt. Az arcán únottság látszott és nyugtalan
ság. Nyilván a les7!erelést forgatta eszében újra. 

Közben a vasútállomásra érkeztek. Néhány vo 
natot kellett ott be,várniok. A perronon szemlé,lődtek 
éppen, mikor elébük került egy jókiállású férfi. Bolti 
fekete télikabát volt rajta és esik os pantalló, meg 
pin'cs a fején, éppen olyan, amilY'lmről Kovás álmo 
elűzott ... 

- Alászolgája, törzsőrmester úr! Talán még tet
szik rám emlékezni ~ Ballagó Sándor vagyok, együtt 
szolgáltunk valamikor Ladányhan ... 

- Igen, igen ... a Ballagó Sanyi, a lovascsendőr, 
kinek mindig oly szépen ragyogott a csizmája, hogy 
mÍndenki megcsodálta ... 

- Régen volt már az kérem, bár most is úgy 
yolna ... 

- Amint látom, jól van ~ 
- Igen, hát nem is panaszkodom ... 
- A vasútnál van~ 
- Dehogy ! Nem! Csak voltam ... Tetszik tudni: 

egyszer tett'em bolondot életemben, mikor a csendőr
ségtől leszel'eltem. Igényjogosultsági igawlvány 
alapján fékező lettem avasútnál ... Á, kérem - 10-
gyintett kezével - aki egyszer csendőr volt, annak 
már nem való az ilyesmi. Nem mondom, a fegyelem 
c;nyhébb, de nekem sehogy sem tetszett. Otthagy
tam. ',' Legszíves,ebben visszament em volna a cs,end
örséghez, de már késő volt, nem lehetett ... Hej, de 

ruháján megtalálták az áldozat vérének nyomait 
és hajszálait. - A kasszafúró ruházatában fúró· 
szilánkokat találtak. - Ekrazit foltj át találták a 
gyanúsított merénylő ruházatán. - A lábbelin ta
lált talaj részecskék vizsgálata megdöntötte a jól 
kigondolt alibit. - Az áldozat ruházatán a gyanúsí
tott hajszálát találták. - Az áldozat ruháján a 
E>érült gyanúsított vérnyomait megállapították. -
Az erőszakos merénylő ondónyomait megtalálták fl 

sértett nő ruházatán. - Azonosításra alkalmas lő
porszemcséket fedeztek fel a sértett ruhájáll. - A 
merénylethez használt vitriol a sértett ruháján 
tárgyi bizonyíték. - A gázoló autó abronosgumi
jának mintája lerajzolódott az áldozat ruházatán. 
- Még számtalan hasonló példával szolgálhat fi 

tapasztalat. 
A motozandó testén található nyomok felfede

zése egyrészt a nyomozó -csendőr, máRrészt a'z ' orvos
szakértő feladata. A talált nyomok vizsgálata min
denesetre szakértői tee"ndő; a nyomok jelentőségé
nek elbírálása és az azokbóllevonható helyes követ
keztetéseknek a további nyomozás érdekében való 
felhasználása azonban megint csak a nyomozókö
telessége. Az emberi testen előforduló nyomok- is 
számosak: a legkülönbözőbb sérülések, u. m. nyo
más, szorítás, ütés, zúzódás, harapás, karcolás, vá
gás, szúrás, lövés, pörkölés, égés, rándulás, ficam, 
törés stb. nyomai; maró-anyagok, festő-anyagok, 
por, piszok; erőszakos tisztítás, mosás nyoma; füst, 
lőpor, szilánkok; vér és emberi ürülékek nyoma; 
fertőzés és egészségrontás nyomai; használati tár
gyak (gyűrű, szemüveg) nyoma stb. 

Előfordult esetekből vett néhány példa: A ta
lált sérülésből megállapították a sérülést elŐidéző 

sQkszor megbántam, hogy leszereltem ! Most már én 
is törzsőrmester lehetnék ... 

- Hát családja van-e~ 
Asszony, család! ... Mineld! Az ember ih'ül 

a mai világban, ha maga meg tud élni! Nem igaz1 
- Hiszen azért szerelt le annak idején, hogy 

hamarabb megnősü.Ihéssen! 
- Sajnos, arzért! ... Ha csendőr maradtam volna. 

akkor talán már meg is nősülhettem volna, de így .. . 
nem volt mire! 

- Most mivel foglalkozik~ , 

- Pincér vagyolk: a Koronában. Élek, élek, de 
bizony minden nap rettegni kell, hogy ki túr el ettől 
a kis kenyértől is!. De most már alászolgája, jön fl 

vonatom! 
- IRten áldja meg'! ... 

Kovás csenuor hosszasan nézett utána. Valaho
gyan nagyOll -nyugtalan lett. Egyszer aztán meg
szólalt. 

- Ros,sz csendőr voltam éln eddig, törzsőrme,R

ler úr~ 
- Nem! Miért kérdn 
- Akkor .. . tessék elf.elejteni, amit ma beszél-

tem ... Meggondoltam a dolgot ... Mégis csak inká11, 
J~lal'adok; ... Nem kérek igazolványt! ... 

A járőrViezető biztatÓian mglslzorította a lmzét: 
- Hát csak szedje össze magát! ... 
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eszközt. - ]'ojtogatás nyomai a nyakon felismer
hetők. -- Szorítás, fogás és horzsolások nyomai 
bizonyították, hogy a nő merénylője erőszakot 
alkalmazott. - A védekező áldozat által a gyanú
sítotton okozott sérülés nyomra vezetett. - Az 
ablakon át behatoló betörőn az üvegszilánkok által 
okozott sérülést felfedeztélL - A kézrekerült gya
núsítotton talált kutyaharapás árulója lett. - Az 
áldozatnak a gyilkos hajára freccsent vérét megfa
lálták. - A megmosdott gyilkos körmei: alatt is 
felfedezték a vérnyomokat. - Az elhaltban talált 
méregnyomok bizonyították a bűncselekmény t. -
A merénylő kezén talált sárga ekrazitnyomok két
ségtelen bizonyítékot szolgáltattak. - A meggyil
kolt nőn talált ondónyomok a megbecstelenítést 
igazolták. - Az áldozat ujjain üresen talált gyűrű
nyomok mutatták, hogya ' gyilkos a gyűrűket elra
bolta; ezek vezettek nyomra. - Elütött áldozat tes
tén az autó hiitőjének rajza megmaradt, ez tette 
khetővé a gázoló felkutatását. - A folyóból kifo
gott leányhulla gyomrában friss füge maradvá
nyait találták, ez vezetett a gyilkos nyomára. Stb. 

A motozandónál talált használati tárgyakon és 
eszközökön is igen értékes nyomok lehetnek: vér
nyom, festéknyom, rátapadt idegen anyagok, szeny
nyeződés, hajszál, szag; törés, csorba; lőfegyveren 
a lövés nyomai; esetleg idegen ujjnyom stb. Né
hány példa: A gyanúsított megtisztított zsebkéséll 
is kimutatták a vérnyomokat. - Egy trafikosnő 
gyilkosának zsebkendőjében az áldozat vérnyomait 
találták. - Egy gyilkos dragonyos kardcsorbájáball 
górcsővel fűrészecskéttaláltak; ez döntő bizonyí
ték lett. - A pisztolyon megállapította a szakértő 
a friss lövés nyomát. - A boxeren megállapították 
az áldozat vér-es hajszálát; akalapácson, boton 
hasonlóan. - A gyanúsítottnál talált óra belső fe
delén talált ujjnyom az áJdozaté volt. - Feszege
téshez használt csavarhúz:ón a felfeszített szek
rény festéknyomát fedezték fel. 

Ha azt vizsgáljuk, hogy a motozás milyen 
biinjeleket vagy gyanús eredetű tárgyakat hozhat 
napvilágra, azt mondhatjuk, hogy minden elRép
zelhető eshetőség előfordulhat, amennyiben a kere
sett tárgy méreteinél fogva egyáltalán alkalmas 
arra, hogy valaki magánál elrejthesse. 

A tapasztalat is mutatja, hogy a legkülönbö
zőbb bűncselekmények legváltozatosabb elkövetési 
eszközei : fegyverek, robbantóanyagok, betö,rőszer
:"zámok, tolvaj- és zsebmetszőfelszerelés; kábHószer, 
méreg, stb. gyakran a gyanúsított megmotozásánál 
kerülnek elő. De ugyanúgy a bűncselekményből 
származó zsákmány (eltulajdonított tárgyak és ér
tékek), a bűncselekmény által létrehozott tárgyak 
(hamisított pénz, okirat, kémfeljegyzés), de külö
nösen olyan tárgyak előkerítése, melyek nem kife
jezettén bűnjelek, de kapcsolatban vannak a bűn
cselekménnyel (Pl. álruha, feljegyzések, levelek, 
vasuti jegy, feladóvevény) többnyire éppen a mo
tozásnálfog sikeriilni. A IDotozásnál talált tárgyak 
közül azokat kell gyanús eredefiinek .tekinteni, 
melyek jogszel'ÍÍ megszerzéséhezés ' birtoklásához 
kétség fér,_ Maguk a :r.uházategye~ darabjai is le
hetnekbí:ínjel~'k :vagy ,gyanús eredetűek! Meg kell 
néz1.ü, hpgy, megyaI.l~e azŐsszhang a: ruhadambok 
és fehprneműdara bok , között. (Feltűnő különbölZŐ 

minőség, különböző név-kezdőbetűk; társadalmi 
helYIZethez nem illő ruházati cikkek és tárgyak; 
esetleg álruhárói is lehet szó!) 

Bűnjelek rejtekhely-eként tekintetbe jöhet a 
gyanúsított minden egyes ruhadarabja; minden 
nála levő tárgy, melyben valami elrejthető és a 
motozandó teste is. Akár férfi, akár női ruháról 
van szó, tudnunk kell, hogy csak akkor alapos a 
motozás, ha a legkisebb ruhadarabtól kelZdve a leg
nagyobbig mindent úgy átvizsgáltunk, hogy ak
kora hely, ahol valami bűnjel (esetleg összehajtott 
cigarettapapirO's isi) elférhetne, sehol ki nem ma
radt! Ugyanígy kell átvizsgálnunk (átvizsgáltat
nunk) a ,testet, a test kifelé nyíló i.iregét (fül, orr, 
száj, végbél és hüvely) és szükség esetén Röntgen
átvilágítással a test belsejét is (lenyelés). Hogy 
valami hol lehet elrejtve, azt maga a tárgy, az el
rejtésre kínálkozó lehetőség és az elrejtő ötlete 
szabja meg. Ezekkel mindig számolnunk kell, ha a 
motozáshoz fogunk és tervszeriien jó nyomozói 
elképzeléssel két eshetőségnek megfelelő feltevés 
alapján dolgozzunk: az egyik az, hogy a tárgy nyil
tan, szinte kéznél van; a másik pedig, hogy agya
fúrtan kieszelt módon van elrejtve. (Pl. A lehúzott 
és hanyagul az asztalra dobott kesztyűt a motozó 
nem nézte meg, de az egész embert eredménytele
nül alaposan átkutatta, pedig a kesztyű ujjában 
volt a lopott gyűrűből l,civett drágakő). 

N em sorolom fel az egyes ruhadarabokat, a mo
tozandónál előfordulható tárgyakat és az azokon 
elképzelhető rejtekhelyeket, hanem inkább előfor
dult esetek példáival mutatok rá a sokszor szinte 
hihetetlennek tetsző lehetőségekre. ]'elhívom azon
ban a figyelmet különösen olyan tárgyakra, melyek 
szánalom, részvet vagy tapintat felkeltésére alkal
masak; ilyenek: kötések, sebtapaszok, művégta
gok, mankó, orvosság, gyerekpólya, gyerekjáték 
stb. De még ennél is élesebben figyeljük azokat a 
tárgyakat, melsektől könny'en lehet sza,badulni: 
irattáska, bot, ernyő, fényképezőgép. Ilyen tárgyak 
könnyen átadhatók bárki idegennek is egy leköte
lező mosollyal és bocsánatkéréssel, hogy "legyen 
szíves megfogni egy pillanatra", vagy közeledő ve
szélyesetén egyszerűen elhagY'hatók ilyen iárgYlak 
és gazdájuk nem kerül meg. Ha tehát a gyanúsí
tottat tö,bb ember között fedeztük fel (pl. va,súton), 
célszerü minden ténykedését azonnal alaposan figye
lemmel kísérni és a környezetében levőket is meg
kérdezni, hogy valami tárgyát nem hagy ta-e el 
vagy nem adta-e át valakinek. 

Példák: A kabát rejtett zsebében álkulcsokaL 
találtak. ~ Cigányasszony szoknyája alatt fel
akasztva lopott baromfiak lógtak. - Nyakkendő 
csokrában gyűrü volt bekötve. - Kötött sálba lo
pott függő volt bele akasztva. - Női ruhadisz ' alá 
bevarrt kémfeljegyzés.~- Bundabélés alá bevarrt lo
pott bankjegyek. - Aranylapok és ékszerek a talp 
alatt és az üreges sarokban. - Hamis pénz a cipő
ben. - LopotLpénz a csizmaszárban.- Női haris
nyakotőben, kerek cipőfűzőben összesodort kémjü~ 
léntés .--,- Kommunista' címek .a kalapsz,alag csokrá
ban. - .Zálogjegy a lyukas mell,ényzseb alatt u :bé
l.ésben. ~ Pénzutalvány a sapka ernyőjében.: ,..,; Lo
pott ékszer a zsebben levő almában: c-. Női hajban 
helefésiilve 8 darab arany karkötőóra. '- Lábak 
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közé lógó, derékra felkötött forgópisztoly. - A 
ruha alatt derékra csavart vég selyem. - Oigány
asszony végbeiében rongyba csavart 6 drb bank
jegy és egy gyűrű. - Fülbedugott vattában bril
liáns. - Foghiány helyére foghídként ·behelyezetL 
ónpapÍl'ba sodort bankjegy. - Művégtag üregébe 
rejtett ékszerek. - Rejtekhelyül használt duplafe
delű tárcák, doboz ok s táskákban kémjelentések, 
titkos címek, utasítások, stb. - A vonatban nyu
godtan horgoló nő pamutgombolyagában 11 drb 
brilliáns. - Üveges tót (kém) üvegtábláin szappan
nal rajzolt terepvázlatok. - Fényképezőgépben vas
úti tolvaj lopott ékszlerei. - Üreges botban elrej
tett kokaül. -- Gyermekpólyában hamis bankje
gyek. - Lenyelt drágakövek a gyomórban (Rönt
gen-átvilágítás). - Cigarettában, szivarban kémjelen- . 
tés. - Egy megmotozottnál rongy,ba csavarva a ka
bát alatt hiányos betöl'őfelszerelést találtak; kézre 
került a túrsa is, akinél a többi darabok voltak ha
sonlóképen elrejtve. - A zsebkésben beledolgozott 
álkulcsok voltak pengék helyett. - Oigánynál tol
vajhorgok a kabát hátába akasztva. Stb. stb. 

Túmadás vagy öngyilkosság végrehajtására 
alkalmas t árgy minden fegyver, vagy fegyverül 
alkalmazható tárgy, szerszám, használati· eszköz; 
maróanyag, folyadék, méreg; sodrony, zsineg. A 
szökést megkönyítik: a pénz, értéktárgyak, igazoló 
és utazási okmányok, egyéb iratol\.. Ezek felkuta
tása és őrizetbevétele nem annyira nyomozói fel
adat, mint inkább csak megelőzö óvintézkedés. Ma
gától értetődik azonban, hogy az idevonatkozó tár
gyak utáni motozásnak is az ismertetett elvek sze
rint tervszerűen és éppen olyan alapossággal kell 
megtörténnie, mintha nyomozás során bűnjeleket 
keresnénk. E téren tanusított felületesség miatt 
11em egyszer kellett már a csendőrnek drágán 
fizetnie. 

Személyazonosítás végett motozás t az igazolta
tásnál alkalmazunk akkor, Ínidőn abemondott sze
mélyadatok valódiságát az igazolús alá vont egyén 
ruházatának, testének és nála levő tárgyainak ala
pos átvizsgálása útján is tisztázni kívánjuk. Ez 
akkor fordulhat elő, ba az igazoltatandó1:ian mást 
vélünk felismerni, mint akinek mondja magát; ha 
külső megjelenése, ruházata, modora, viselkedése, 
beszéde nincsen összhangban azzal, amit magáról 
állít; ha igazolásként átadott igazolványának hite
lességéhez kétség fér; ha a csendőr kérdéseire adott 
válaszai gyanútkeltőek és ha személyazonosságá
nak megállap-ítása másként nem lehetséges. (Ható
ság, megbízható ismerősök). A motozással ilyenkOl' 
olyan adatokat keresünk, amelyek vagy megerősít
hetik gyanunkat, hogy hamis nevet mondott be, 
vagyeloszlathatják ezt a gyanút: tehát minden 
ruhadarabját, tárgyait és testét e két szempont 
figyelembevételével vizsgáljuk át és e két kérdést 
mindenegyes darabnál fel kell tennünk. A személy
azonosság megállapítását lehetövé teszik a moto
zandónál talált különböző iratok, feljegyzések, le
velek, fénykép; használati tárgyak, szerszámok, mű
szerek; maga a ruházat; a testen levő ismertető
jelek, sérülések, jegyek a bőrön, tetoválások; a ke
zek állapota és foglalkozás, mesterség nyomai a tes
ten; esetleg a zsebek porának; a zsebekben levő tár
gyakban és ezeken talált pornak, szennyeződésnek 

górcsövi vizsgálata. A további eljárás az igazolta
tás és a személyazonosító eljárás körébe tartozik; 
erről tehát részletesebben itt most néIID be,szélek . • 

Gyakori feladata a motozásnak ismeretlen hulla 
(eszméletét vesztett ember) kilétének a megállapÍ
tása, amit nyomozói nyelven általában agnoszká
lásnak nevezünk. A motozást ilyenkor a legna
gyobb alapossággal az itt előbb ismertetett elvek 
szerint oly irányban kell végezni, hogy a kilétre 
vonatkozó adatokat találjunk és ezáltal a járőr, de 
leginkább a közönség általi felismerést lehetővé te
gyük. Tekintettel azonban arra, hogy az agnosz
kálással járó sokirányú teendőknek a motozás csak 
egyik részletfeladata, ennek a tárgykörnek beható 
ismertetése jelen munkám keretein ldvi:il esik. 

A motozás során felfedezett nyomokkal és elő
került bűnjelekkel a nyomozónak éppen úgy kell 
eljárnia, mintha a nyert adatok a helyszínelés (ku
tatás) adatai lennének. Tehát a bűnjelkezelés álta
lános szabályai minden teldntetben ezekre is vo
natkoznak. Szakértői vizsgálat igéllylését, a vizs
o-álati anyag rendelkezésrebocsátásának módját, a 
bűnjelek csomagolásának és szállitásának szabá
lyait az Olchváry-Milviusz- Ridegh: Nyomozás- . 
tan ismerteti részletes en. Ha szakértői vizsgálatot 
igénylő nyomok a motozandó testén vannak, ~~~
doskodni kell arról, hogy ezek meg ne semmlsul
hessenelc tehát vizsgáltassuk meg a motozandót 
azonnal. Ember élete elleni büncselekmények (bal
esetek) eseté~ az áldozatnak ezt a viz.sg~la~át .. is 
rendszerint a vizsgálóbírúval együtt klszal10 tor
vényszéki orvosszakértő végzi; szükség esetén azon
ban más orvost (szakértőt) is felkérhetünk erre. Ha 
it kézrekerült gyanúsított hasonló vizsgálatára van 
szükség, a járőr ezt azonos módon végeztesse. Ilyen
kor gondoskodjék azonban arról, hogy a gyanúsí
tott a testén levő nyomokat (pl. vérnyomok a haj 
ban, kézen, a testen) meg ne semmisíthesse. (Örizze 
gondosan a gyanúsítottat és ha kell, bilincselje a 
kezei t hátra, vagy alkalmazzon más célszerűnek 
látszó 'rendszabály t). A motozás során őrizetbevett 
bűnjeleket aSzut. előirásai szerint kell jegyzékbe 
foglalni. Felhívom a figyelmet azonban arra, hogy 
minden tárgynál fel kell tiintetni, hogy melyik 
bűnjel, melyik gyanús eredetű, melyik a motozandó 
és melvik más tulajdona. A feljelentés (jelentés) 
mindig' nj Lljtson pontos magyarázato t a jegyzékbe
foglalt bűnjele'k:re (tárgyakra) vOIl'atkozóan, mert 
erre a vlidhatóságnak (bíróságnak) feltétlen szük
sége van! 

Megismervén Ll motozás lehető célkitüzéseit és 
az ezeknek megfelelő nyomozói munkát, megemlí
tem még a motozásnak nem annyira a nyomozás 
érdekeit előmozdító, hanem inkább csak csendőr
ségi szolgálati vonatkozású szabályait. - A férfi
motozandót célszerű előbb általánosságban áttapo
gatni, hogy nincll-e fegyver nála. Azután lehetőleg 
2 bizalmi egyén jelenlétében le kell vetkőztetni és 
minden ruhadal'abját, tárgyait és testét is ismer
tetett célkitűzésnek megfelelően, tervszerűen és 
pgyenkint át kell kutatni. 

A testnek nyomok utáni átvizsgálását esetleg 
a járőr, de a test üregeinek és a test belsejének 
megvizsgálását n'lindig csak orvos végezze. Nőt, 
csak nő motozhat meg. Ezt azonban ilcm úgy kell 
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érteni, hogy a motozandót egy nővel (pl. bábával) 
egyszerűen átnézetjük. Ily eljárás a célnak legtöbb
ször nem felelne meg. A nyomozás érdekeinel~ meg
felelő, helyes eljárás a következő. Figyelembe 
kell venni, hogy a motozásra kerülő nő-gyanúsí
tott minden tekintetben éppen olylan veszélyes l,ehet, 
mint a férfi-bünözők. A biztonsági intézkedések 
legyenek tehát ennek megfelelően alaposak. A he
lyiséget, ahol a motozás történik, nézze át a járőr: 
támadásm, öngyilkosság elkö<vetésére alkalmas tár
gyakat a helyiségben kéznél ne hagyjon kinn; az 
ablakokat és ajtókat zárja le s csak egy ajtó marad· 
jon nyitva, e mellett pedig kívül a járőr álljon; 
ezt belülről bezárni semmiesetre sem engedje. A 
ruházat motozásához alkalmazzon megbízható ügyes 
nőt (bába, ápolónő), a test átvizsgálására pedig cél
szerüen inkább orvost kérjen fel. Alkalmazzon le
hetőleg 2 megbízható nőbizalmit. A motozó nő vet
kőztesse le a motozandót és amíg az orvos ennek 
testét vizsgálja át az adott eset kívánalmainak 
megfelelően, a motozó nő az egyik bizalmival együtt 
az összes ruhadarabokat vigye ki magával és ezek 
útkutatását a járőr útbaigazítása szerint, a járőr 
jelenlétében végezze. Osak ilyen eljárás biztosít 
arról, hogy a motozás valóban a nyomozás érdekei
Hek megfelelően megy végbe. 

Altalában minden motozásnál figyelni kell a 
motozaJlClót, nehogy valamit megsemmisíthessen, 
eldobhasson, dughasson, átadhasson, lenyelhessen, 
önmagán levő nyomokat eltüntethessen, vagy ön· 
magán hamis nyoll1okat csinálhasson. 

Ha a járőr motoz, legyen elővigyázatos, mert a 
motozás a csendőr megtámadására a legjobb alka
lom; elszánt, erős gyanúsított a motozó csendőr!' 
megragadhatj.a s amíg vele dulakodik, a járőrtárs 
sem tudja zavartalanul fegyverét használni. Veszé
lyes egyéneket ezért motozás előtt célszerü . meg
bilincselni, ha ez addig már különben nem történt 
vollla Illeg. 

Az új útlevél. 
Ismerteti: NAGY KÁLMÁN rendőrfogalmazó. 

A m. kir. belügyminiszter úr 110.000-1937. V. a. 
számú körrendeletéből kivonat: 

Az egyre gyakrabban előforduló útlevélhamisí
tások úgy külső alakjukban, mint belső beosztásuk
ban az eddigiektől eltérő, új mintájú útlevelek for
galombahozatalát tették szükségessé. Az 1937. eVl 
március hó l-től kezdődően már csak új mintájú út
levelet szabad kiállítani. Ettől a naptól kezdődően 
régi mintájú útlevelet meghosszabbítani sem sza
bad. 

Az útlevél tulajdonosának fényképét a fedőlap 
belső oldalán az erre megjelölt helyen kell megrög
ziteni és az útlevélkiállító hatóság száraz bélyegző
jével ellátni, úgy, hogy a pecsét részben a fényképl'e, 
részben pedig az alatta levő lapra essél,-

Különös súlyt kell helyezni arra, hogy a kh. 
5X7 cm nagyságú fényképek élethüek legyenek. Te
kintettel arra, hogy az új útlevélnek a fénykép be
illesztésére szolgáló oldalán csak egy fényképet le
het elhelyezni, a közös útlevelet kérő személyektől 
lehetőleg közös; fényképet kPll kívánni. Közös; fény-

kép hiányában vagy ha az útlevelet később kell a 
feleségre kiterjeszteni, a második fényképet az út
levél első üres oldalán az eddig szokásban volt mó
don kell az útlevéllapra rögzíteni. A fénykép lebé
lyegzésére ebben az esetben is száraz _bélyegzőt kell 
használni. 

A fedőlap belső oldalán a megjelölt helyen kell 
az útlevelet az útlevél tulajdonosával és az esetleg 
vele utazó feleségével aláiratni, továbbá az útlevél 
kiállítására jogosult tisztviselő aláírásával és pe
csétjével ellátni. 

Az útlevél első oldalán az útlevél "Az útlevél 
száma" kezdetű rovatba csupán az útlevél nyilván
tartás-sorszámát kell bejegye~ni. 

"A tulajdonos neve" és "A vele utazó feleségé
nek neve" rovatokban a tulajdonos nevének bejegy
zésekor félreértések elkerülése végett a családi ne
vet alá kell húzni. Férjes nők leánykori családi ne·· 
vének aláhúzását mellőzni kelL 

A 4. oldalon a hatóságok bejegyzései részére 
szánt helyen csupán utalni kell azokra a bejegyzé
sekre (kiterjesztés, korlátozás stbl.), amelyelret a ma
gyar hatóságok az l~tlevélbe utólagosan jegyeztel, 
be. Az utalás az utólagos bejegyzés tárgyának rö
vid megjelölése és a bejegyzést tartalmazó oldal szá
mánlak f,e,Itüntetése melliett történik. PL "Fel'eségéTe 
kiterjesztve a 10. oldalon". "Határszéli bevonási zá
radék a 12. oldalon." Az utalás bejegyzését az utó
lagos bejegyzést teljesítő magyar hatóságnak az utó· 
lagos bejegyzéssel egyidejűen kell teljesítenie. 

Az útlevelek meghosszabbítása legfeljebb hat· 
ízben az 5., 6., 7. oldalakon erre a célra szánt rova
tokban történik. A meghosszabbításra az útlevél 4. 
oldalán - a m. kir. hatóságok bejegyzéseire szánt 
helyen - utalni nem kell. 

A rendelet további és itt nem ismertetett része 
az útlevélkiállító hatóságok részére tartalmaz utasí· 
tásokat. Lényeges tudnivaló, hogy ·ezeket az útleve
leket eltérően a régiektől, indokolt esetben két, eset· 
leg három évi időtartamra is ki szabad állítani, ille
tőleg meghosszabbítani. Ebben az esetben a bélyeg
illetéket csak egyszer kell leróni, a kiállítási díj 
azonban természetesen kétszeres, j Iletve háromszo· 
ros. 

Mint érdekességet említem meg, hogy a fenti 
rendelkezés szerint egy útlevél olyan egyén részére, 
aki nagyon keveset utazik s így az útlevél 43. oldala 
a különféle feljegyzésekkel be nem telik, tulajdon
képpen 21 esztendeig lehet érvényes. Nevezetesen az 
első kiállítási alkalomkor három eVl időtartamra 
szólhat az útlevél és meghosszabbítható hatszor há
rom-három évre. Ennek persze gyakorlati jelentő· 
sége nem sok lehet, mert az útlevél lényeges kel
léke, hogy a tulajdonos az útlevélbe beragasztott 
fényképről felismerhető legyen. Azt pedig általában 
nem igen lehet elképzelni, hogy valakit egy 21 évvel 
ezelőtt készült fényképről is fel lehessen ismerni. 

Az új útlevél alakja, előállítási módja, a papír 
anyaga a hamisítást csaknem teljesen kizárttá teszi. 
Ellenőrzése és kezelése sokkal 'könnJ'ebb és egysze· 
l'übb, mint a régi útleveleké volt. Hogy mást ne em
lítsek, a régi útlevelekben a hatósági ieljegyzések a7. 
útlevelek különféle lapjain voltak bejegyezve úgy, 
hogy az ellenőrző közegnek miIldig át kellett lapozni 
az egész útlevelet, hogy megállapítsa, nincs-e abban 
valami hatósági feljegyzés. Amint most látjuk, a 
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hatósági feljegyzések céljára a 4. oldal áll rendelke
zésre, ahonnan az ellenőrző közeg könnyen megálla
píthatja az esetleges intézkedéseket. A régi útleve'
lekben a meghosszabbítást is azon alapon jegyezték 
fel, amelyik éppen üresen következett. Az új útle
vél ben az 5-től 7. oldalig bezárólag csak a meghosz
'szabbítás részére van a hely fenntartva. 

A régi útlevél egyszerű~ puha papírlapba volt 
bekötve, még pedig kapcsok segítségével. Ennek kö
vetkeztében az útlevelek hamar elrongyolódtak és a 
kapcsok könnyen szétestek s így a lapok is ldhul
Jottak. Az új útlevél kemény fedőlapba s fűzéssel 
van bekötve, ami megakadályozza az útlevél korai 
elrongyolódását és a lapok széthullását. A fedőlapon 
a magyar címer és a "Magyar királyság" (Royaume 
de Hongríe) szavak arany-nyomással vannak feltiln
tetve, amí laz ellenőrző közegek munkáját szintén lé
nyegesen megkönnyíti. 

A fényképek beillesztése is egész UJ rendszer 
szerint történik, ami kizárttá teszi a fénykép sérülés 
nélkül való kicserélését, szóval megnehezíti az út
levélhamisítást. Szükségesnek tartom megjegyezni, 
hogy az útlevelet a magyar ipar állítot.ta elő, még 
pedi,g olyan kiválóan, hogy vetekszik akármelyik 
más kultúrállam utazási okmányával. 

Az útlevél utolsó (44.) oldalán figyelmeztetés 
van az útlevéltulajdonosok részére. Ez a figyelmez
tetés az útlevél elvesztése esetén követendő eljárás
ra, a külföldön huzamosabb ideig tartózkodó ma
gyar állampolgárok munkavállalására tart.almaz 
felvilágosításokat. 

Az útlevelek kiállítási díja (egy évre) 4, illetve 
20 pengő. Az útlevélkiállítással kapcsolatban to
vábbra is érvényben mar,a;d a 172.100-1935. VIII. a. 
B. M. sZ. rendelet. Eszerint mindenki, aki útlevelet 
akar váltani, személyesen tartozik megjelenni az 
útlevéllap kiállítására illetékes hatóságnál, vagyis 
községekben a jegyzői, illetve körjegyzői hivatal
ban, városokban a rendőrkapitányságon, a buda
pesti m . kir. rendőrség hatósága alá tartozó terüle
ten pedig a budapesti főkapitányság útlevélosztá-

. lyáll. 
A személyes megjelenés alól csakis akkor lehet 

eltekinteni, ha kellőkép igazolva van, ilmgy az il
lető a személyes megjelenésben komoly okoknál 
fogva (pl. betegség, hivatalos elfoglaltság stb.) gá
tolva van. Ez esetben kiállítható az út.levél a fél ál
tal az útlevélkérelem előterjesztésél'e megbízott és 
magát kellőkép igazoló családtag vagy szauályszerü 
meghatalmazással ellátott más megbízható nagy
korú egyén kérelmér'e is. Az, útlev,elet kérő köteles 
sajátkezű aláírásával ellátott két darwb fényképet 
beadni. 

Az útlevélkérelem felvétele alkalmával a félnek 
igjazolni kell, hogy az útevélkiállító hatósági terü
letén legalább hat hónap óta lakik. Amennyiben hat 
hónapnál rövidebb ideig lakik valak'i egy helyen, 
úgy előző lakhelye , községi e,löljárósúgának, váro
sokban a rendőrkapitányságnak bizonylat úval iga
z,olnia kell, hogy ott mennyi ideig lakott és mivel 
foglalkozott. Személyazonosságát pedig ,az általa be
csatolandó két fénykép hátlapján az 'előz,ő laklhelye 
szerin t illetékes községi elöljáróságnak, . iUetőleg 
l'endőrkapitányságnak kell igazolnia. Ha a félnek 
előző ,rendes lakóhelye külföld ön volt, úgy az ország 

teriiletére történt visszatérés idejét útlevelével kell 
igazolnia. Folyamodó fényképe ez es'etben is mellé
kelendő . 

Minden egyes útlevélkól'őnek megfelelő okmá
nyokkal kell igaz.olnia nevét, születési helyét és 
idejét, vallását, foglalk,oe.ását, szii.leinek nevét és 
állampolgárságát. Köztudomású vagy ,az úUevéllapot 
kiállító hatóság által ismert adatok igazolás.a nem 
szükséges. Az állampolgárság igaz 0.1 ása rendszerint 
10 évnél nem l'égiibbkeletű állampolgársági bizo
nyítvánnyal, vagy 4 évnél nem régibb h:eletű illető
ségibizonyítv ánnyal történik. 

Megjegyzem még, hogy az útle'Veleket kis- és 
nagyközség, v,alamint megy ei városol\: lakói részél'~ 
az illetékC!s ,a.lispánok, törvényhatóságú és ;rendezett 
tanácsú városokban lakók részére a m. kir. rendőr
lmpitányságok vezetői, Budapesten és a hozzátar
tozó területen a budapesti főkapitány állítja ki. A 
külföldön tartózkodó magyar állampolgárok Tészére 
a magyar külképviseleti hatóságok, vagyam. JdJ.'. 
külüglyminiszteT által megbízott idegen államok 
képviseletei jogosultak útiokmányolmt kiállítani. 

A csendőrnap megünneplése. 
Fellobogózott laktanyákban, istenüsztelete~en, 

elődeinkről bens6s.éges megemlékje'zéssel és bajtársi 
fehé ms z tal mellrett ünJJJepel tük a cs,endőrnapot 01'

sZJágszerte. A budapesti csendőrnaprói ,a következők
ben számolunk be. 

A budaváI1i Kapisztrán-helyőrségi ' templomban 
Folba János m. kir. főespmels, pápai prelátus végezte 
az ünnepi mis!ét, miközben elmondotta a cs-endőrna
pot méItató beszédét : 

Keresztény Testvéreim! 
Midőn a váratlanul megbetegedett tábori Püs

pök Űr azzal a megtisztelő feladattal bízott" meg, 
hogya mai csendőrnap alkalmából az ünnep jelentő
ségét tolmácsoljam, elfogódtam; mert a m. kir. csend
őrség akkora n e tn z e t i és t ö r t é n e l m i érték, 
arnilyet netn lehet néhány perces beszédbe foglalni . 

Csonka maradna szavam, ha tör'ténelmét próbál
nám összefoglalni. Pelállításának sürgető köriiJmé
nyei; a feladatok vége nélküli sora, amelyeknek a 
szolgálatába állították; az a mód, ahogy szcrv ezetét 
felépítették, eszközeit megállapították; s végül az a 
körültekintő gond, ameUyel tagjait a nemzet leg
egészség~sebb, ' legrátermettebb kalonaanyagából ki
válogatni mndelték: egymagában is m eghaladná be· 
szédem méretét. S annál fájóbb volna e csonk, mert 
e gazdag történelem ből teljesen ki kellene hagynom 
mindazokat a férfiakat, akiknek a nevéhez a m. kir. 
csendőrség alapítása, fejlesztés e, de méginkább az' a 
hősi történelme fűződik, amely azt világviszonyl.at
ban is il'igyelt magyar tulajdonná és biiszkeséggé ; 
a hasonló idegen intézmén,ljelc utánzásra rnéltó min
tájává avatta. Nem említhetném elgondolóját a' nagy 
Ráday t, nem a felfordulás szomorú martyrjait: Fe
ryt, Menkiruit és társaU. El kellene siklanom a 'világ 
háború lö vészál'kaiban értünk halt hősök,. el épúgy a 
szentendrei jáT&r, a békési ár'l'íz csendőreinek, el ct 
nagy ' 111 agyaTOrszághatvanhárom várm egyéje tíz
ezernyi csendőrének páTatlan teljesítménye felett. 

Éppen azért a lcrónikás Tészletmunkája helyetf 
mondanivalómat abba az emlékembe 1í:íséTlem bele-
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foglalni, amely am. kir. csendőrséggel való első talál
kozásomhoz fűződik, s amelyből annak nemzetünk 
számára való egész értékét és jelentőségét kiérzem. 

Gyermek voltam, amikor ez történt. Rekkenő, 
ttyári délben a puszta akácosában vonult el mellet
tünk jellegzetes menetöltözetében a csendőrjárőr. 
Akkor ösztönszerűleg süvegeltem meg a csendőrség 
e két képviselőjét. Azóta, valahányszor csak talál
kozom velük, tudatosan teszem. Teszem tiszteletből 
az .egész testület és minden egyese iránt, teszem há
lábót az értem és hazánk javáért vállalt életükért; 
s teszem büszkeségből, hogy ők már két emberöltő 
óta a mieink. És amit első helyen kellett volna emlí
tenem, teszem abból a megvilágításból, am,elybe az a 
pusztai akácos állította a járőrt s vele az egész m. 
kir. csendőrség nemzetmentő, történelmi hivatását. 

. Világos tényként áll előttem, hogYa "magyar 
ember fája", ahogy felénk az akácot nevezik, iker
képe a "magyar nemzet csendőrének". 'Ráismerek ter
mészetmjzáról, rá jellemvonásairól, de leginkább a 
vállalt életfeladat áldásos önzetlenségéről. 

Mindkettőnek a magyar határ: a kecskeméti 
futóhomok, a békési szik, a somogyi szakadó part, a 
Cuhavölgy sziklasikátorai az otthona. A bogárhátú 
falu, a szétszórt tanya'világ az igazi termőföldje. 

Mindkettő azért megy ki a pusztám, hogya futó
homokot megkösse; hogy a szakadó partnak határt 
vessen; hogyavízmosásnak mesgyét szabjon. Aki 
járt valaha alföldi akácos ban, aki szemtanuja volt 
valaha a munkának, amelyet az akác gyökerei vé
geznek, valahányszor a vihar szürke porlovára kap, 
hogy aZ' egész vidék képét megváltoztassa és a rajta 
fakadó életet eltemesse; de ugyancsak, aki látott va
laha szenvedélyében felviharzott tömegeket s látta 
egyszer azt is, mint torpant ja meg az ezreket két 
kakastollas magyar csendőr szilárd szembefordulása: 
annak nem kell e rokonságot magyarázni. Történel
münkből tudjuk, mennyi volt a futóho'Ynokbucka 
nemcsak a határban, hanem az élet mezején s meny
nyit kötött és köt le ma is mindkettő. 

De nem elégszenek meg a puszta lekötésével. Az 
akác, bármily terebélyes koronába bomlik, alig vet 
árnyékot. N apsugams az alja is. Azért jut annak, 
ami védelme alá helyezkedik, nemcsak a védelem
ből, hanem a napsugárból is. Ahová pedig belát az 
éltető nap, ott új élet támad. Í gy mindketten nem
csak a biztonságnak, hanem a nyugodt fejlődésnek 
is védőszellemei. S ugyanakkor, mikor minden ere-

Csel1dŐrnap Budapeslen: Istentisztelet a budavári helyőrségi 
' templomban. (Schiiffer felV.) 

Csendő1rnap Budapestert': Folkusfalvi Folkwsházy Lajos 
altá,borna,gy, a m. kiJr. (}sellidőrsélgjlel1ügyelőjléneik fog,adáJsa 

a Böszörményi-úti llaJkt,aln~álb!IJn. (Schiiffer felv.) 

jüket a köznek szentelik, nem szünnek meg egyéni 
értékké fejlődni. 

Nehéz megállapítani, melyik közülök szerényebb 
igényeiben s szívósabb vállalt életfeladatához való 
hűséges kitartásában. Az akác beéri sívó homokkal, 
kavicsos partfal s nincs az a vihar, forróság, vagy 
télhidege, amely helyéről kimozdítaná, nincs az az 
erőszak, amely gyökereit , kiírtani bírná. H ogy mivel 
éri be a csendőr? Akik nem t'udják, kísérjék el 
csak egyetlen és csak 24 órás szolgálati útján; 
figyeljék meg őt a megkísértések, az életveszedelem 
s a rágalom sötét viharaiban s kitűnik, hogy szeré
nyebb is, szívósabb is példaképénél. 

Mindkét jellemvonásuk egy még értékesebb tu
lajdonságuliból: állandó szolgálatkészségükből fa
kad. Az akác fiatalon és öregen, zölden és szárazon 
egyformán szolgál. Virága mézet, hajtása, gyökere 
köt, törzse épít; egésze sűrített tűz; hiszen zölden is 
úgy ég, mint a fáklya. S a csendőr? A szigorú ké
szenlét nála nem kivétel, hanem szabály s munkája 
köre és területe egyenlő az élet ezernyi igényével. 
Lelkes készsége épen az a páratlan öntevékenység, 
amely miatt otthon tekintélyt és tiszteletet, a kul
túrvilág előtt pedig hírneve t szerzett magának s 
nemzetének. 

Befejezésül '{nég egyet. N em tudom, kinek elmé
jében született meg a neve: _c s e n d ő r. Bárki volt, 
meggyőződésem szerint, felsőbb sugallatból merí
tette. Mert a csend isteni rokonság: a világot gon
dozó Mindenható ismertetője. A mindenség kor
mány,zása csendben folyik; a tavasz fakadása, a 
nyár érlelő munkája csendben történik; a lelkek át
alakulása az a l k o t ó c s e n d gyümölcse. S mert 
ez úgy van, azt gondolom, hogya mai ünnep tem
plomi részének ebben kell kicsendülni. 

Kérjük mindnyájan nemzetünk (Jrök Atyját: 
adja, hogy az a magyar kir. csendőrség, amely tőle 
kapta nevét, egészében és egyedeiben ennek a tör
ténelmet, egészséges erőt, megelégedett boldogságo t 
alkotó csendnek legyen ne csak őre, hanem hordo
zója s ezzel sokat szenvedő édes Hazánk olyan kike
letének előkészítője, amelyben élet kel a futóhomok, 
ból, védőgát lesz a szakadó partból s újra "Isten 
virágos kertje lesz Pannonia". 

Itt köszönjük meg Kéthelyiné Wakots Margit 
úrnőnek, hogya misén művészi énekszámaival ön
zetlenül, a csendőrség iránti megbecsülésből közre-
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működni szíves volt. Dalisbor Ferenc úr kísérte or
gonán, ezért is hálás köszönetet moridunk. A misét 
néhai Fery Oszkár altábornagy özvegye és Oszkár 
fia is végighallgatták és megjelentek a Fery-emlék
tábla megkoszorúzásánál is. 

A Buda-hegyvidéki református imaházban tar
tott ünnepi istentiszteleten vitéz Bátorhegyi Kiss 
Sándor m. kJir. al,espe'res, ref lelkész, az 1. vdd. ve
zető lelkésze a következő beszédet mondotta: 

Onneplő keresztyén gyülekezet! Testvéreim a 
Kr'isztusban, test'vérek ugyis, mint magyarok! 

Ennek a mai Istent dícsérő és hivatástudatun
kat építő és erősítő ünnepnapnak a tartalmát, a lel
két, a lényegét egy képpé sűrített kis történettel 
lehet jellemzően kifejezni. E gyik 'vidéki magyar vá
ros utcáján egy vásáTi alkalommal rohanó szekér 
száguldott, előtte két szilaj, fékevesztett paripával. 
A szekéren egy magyar ember, testvérünk, aki min
den erejét és ügyességét összeszedve, a száguldó pa
ripák megfékezésére törekedett. Szakadt a szerszám, 
hullott a veríték, a járókelők ijedten és kiabálva el
szaladtak a szekér útjából s már csak egyetlen gyep
lőszár volt épen. Még azt is erősen fogta és tartotta 
az ember'. Kiabáltak felé: ugorion le! Egyszer csak 
egy utca kanyarulatánál, falk'iszögellés előtt meg
torpantak a száguldó lovak. S mikor a rohanó sze
kér' sorsáért aggódók elért ék, szemrehányóan kér
dezték: miért tette ki magát halálos veszedelemnek, 
miért nem bízta sorsukra a megvadult paripákat? 
verítékezve, szótalanulodamutatott a szénával teli 
szekér derekára, ahol halálos veszedelmekről mit 
sem sejtve aludt kis fia, apai szívének aggódó szere
tettel vigyázott reménysége, életének a holnap ja. 
jövendője. ' 

A nemzet és benne a társadalom életét fenye
gető, lefelé húzó, rontó erőkkel, szenvedélyek elsza
badult, fékevesztett erőivel szemben áll a magyar 
élet szekerén a csendőr. Élete kockáztatásával, se 
nappalt, se éjjelt nem ismerő védő munkával, út
talan utakon, ködben, napsütésben, viharban és 
égető hőségben, tiszta fegyverzettel áll a ma
gyar vártán, őrzi és vigyázza mindnyájunk egyet
len kincsét, árnyékba merült jelenünk egyetlen 
jobb lehetőségét: a magyar jövendőt. Kemény, szí
vünkig érő és gyönyörű igazság az a megállapítás, 
hogy a magyar léttel együtt núndig a halál kocká
zata jár. A mi életünk s benne e hivatás terhét hor
dozók élete olyan, mint a kézitusa. Minden erőt, 

minden igyekezetet, azizmoknak · és a gondolatok
nak minden rezdülését minden pillanatba'n a legtel
jesebb mérfékbenigénybevevő és felhasználó kote
lesség- és feladatteljesítést kíván ez a hivatás. Le
het művelni kényelmesen és csendesen földet, vagy 
kertet, lehet festeni képet, faragni szobrot, írni ver
set, vagy regényt, de nem lehet kényelmes en és 
csendben megvívni egy kézitusát. Ezért olyan egész 
embert megkívánó, a tiszta építő erők maximumát 
igénybe vevő núndig a magyarságnak és a magyar 
embernek az élete, Szakadatlan kockán forgott és 
kockán forog benne, ami szent, magyar és jövendő 
ebben a ha.zában. Halálos veszedelmek és fenyege
tések között kell állni a 1)ártán és őrkodni, hordozva 
rettentő nagy bizonytalanságok közott is hitünket 
és magyarságunknak szent terheit s kihozni magunk
ból minden erőt és minden értéket, hogy 'vele meg-

védjük a jelen alkotó munkáját, rendjét, javait és 
meggazdagítsuk velük és általuk a még meg nem 
született magyar századokat és nemzedékeket is. 

Az efezusi levél írója a -szent Igében rámutat 
arra az erőforrásra, amelyből mindezekhez mind
annyian elégséges erőket meríthetünk. Nem kényel
mes, hanem harcos élet a keresztyén élet, E gyszerű
ségükben is rendkívüli életstílusú emberek élete, 
akik szomjúhozzák a hősiességet egészen önmaguk 
feláldozásáig, amelyből eddig is s ezután is minden 
jóirányú változás és minden történelem születhetik, 
E gy teljes fegyverzetben megrajzolt ókori harcos 
képében, tehát katona ember előtt érthető nyelven 
mondja el a.z apostol, hogy a külső, a fizikai felfegy
verzettség mellett elengedhetetlenül szükséges a 
lelki felfegyverzettség is s a rontó erőkkel való 
harcban csak azok tudnak győzni, akik önmagukat 
százszázalékosan felfegyverzik az isteni erőkkel is, 
Tusakodásnkban élő hitük a védő paizs, amellyel 
rontó erők minden nyílzáporát kivédik, egész lelki
ségük acélkemény az igazságtól és éles fegyveriik, 
amellyel titkokat metszenek át, a léleknek a kardja, 
amely az Isten beszéde. 

Az Istenben és az Ő hatalmas erejében erős ke
resztyén és magyar ember határozott és biztos szem
pontokkal rendelkezik, amelyek hozzásegítik az ese
ményekből és tények ből a fejlesztő és építő szem
pontok minden körülmények között való érvény es í
téséhéz. Az ilyen lelkiség rendelkezik azzal a tisz
tánlátással, amelyre nekünk, a délibábok népének 
oic'l'etle.niil szükségiink van. A valóságlátás elen
gedhetetlen feltétel olyan ember és olyan nép szá
mára, aki és amely életsorsánál fogva állandó kiiz
delemben van a látszatokkal, a hazugságokkal, a~ 
igazságl:alanságokkal s a sokszor közérdek csillogó 
köntösében jelentkező bomlasztó erőkkel. Tudnunk 
kell, hogy ahhoz, ami volt, hozzá kell venni azt, ami 
van és azt is, ami lesz, ami jövendő s a jelen össze
vissza kavargó eszmeáramlataiból ki kell emelnünk 
és a mindennapi élet alakító tényezőjévé kell ten..., 
niink azokat a krisztusi és magyar konzerváló, de 
ugyanakkor újjásziilő erőket, amelyeket tovább már 
nem nélkülözhetünk. 

Az Istenben és az Ő hatalmas erejében erős 
keresztyén és magyar e.mber ismeri kötelességeit a 
közösség életének kialakítása szempontjából is. V át
lalja szíves örömmel azt a fegyelmezett, következe
tes, áldozatos építő munkát, amellyel hozzájárul a 
jobb és különb magyar élet kialakításához. A kol
lektivitás szempontjából valamennyiünknek elen
gedhetetlen kötelessége feléje nyúlni -minden segí
tésre szoruló magyarnak és felvenni az elesetteknek, 
a kenyérteleneknek, a segítésre szorulóknak a gond
ját és megteremteni azt a magyar közösséget, amely 
félreteszi az elválasztó szempontokat és céltudatos 
határozottsággal érvényesíti a magyar testvériség
ből folyó új életelveket. Érzi, hogy neki Isten aján
dékba adta a hitét és a sorsát s a közösség mai sor
sában tanítást és felhívást intéz hozzá, hogy újjá
született magyar jlelkével ajándék tudjon lenni 
ővéi, nemzete számára. 

Az ilyen erőkkel meggazdagodott magyar em
ber bátran vállalja a hitből és a sors ból származó 
aktivitást. Nem pihenhet, nem kényelmeskedhet, 
gondokat kell hordoznia, kemény harcokat kell 
vívnia, talán kenyérért, a mindennapi élhetésért. 
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De tudja, hogy ez a harc az erkölcsi világ
rend és a keresztény igazság harca is s a jobb 
magyarságért és az új honfoglalás ért cselekvőké

pesnek kell lennie és egész egyéniséget, benne a 
legkf'isztusibb és legmagyarabb erőket kell bele 
vinnie a mindennapi életmunkába is; tudni kell, 
hogy azon a ponton, ahová minket állított az Isten, 
mirajtunk fordul meg a nemzetünk jövendője. 

Amikor I dvezítőnk könnyet hullatott J eruzsá
lem sorsa felett, ezzel a könnyel megszentelte a mi 
hazaszeretet'ünket is. Tehát nincs ellentétben a ke
lBsztyén lelkülettel a lelkünkből teljeséggel kibon
tott és munkába állított magyar fajiságunk és ön
tudatunk. Nem véletlen, hogy két országalapító ma
gyarnak volt életigazsága ez a bibliai Ige: "Ha Is
ten velünk, kicsoda ellenünk? Senki nincsen, bizo
nyára senki!" A hitnek és a magyarságnak a hűse
ges szolgálata mindig egybeolvadt és elválaszthatat
lan volt. 

CsendőrMp Budapes ten: vitéz Sáray Ferenc eru-edes, a 
budapesti L csendőrkerület parancsnoka, ünnepi beszédét 
mondja a Vértanuk szobra előtt. (Bálint Géza őrm. felv.) 

Az új életért és új világért küzdő N émetország
ban egy, a számunkra is életmentő tanítást adó 
szobrot állítottak. Hatalmas talapzaton a világ 
négy tája felé menetelő katonákat ábrázol. E gyt~ 
raj megy keletnek, másik nyugatnak. Egyik észak
nak, másik délnek. S a talapzatban hatalmas be.:. 
tűkkel ez van belevésve: "Mi meghalhatunk, de 
Németországnak élni kell". 

Örök magyar sorsunk útján menők lelkében, 
ennek a gyülekezetnek a lelkében, érzem és túdom: 
láthatatlan, de kitörülhetetlen írással benne él a 
jövőt mentő lélek és gondolat: "Mi meghalhatunk, 
de Magyarországnak élni kell". 

Ez a gondolat és érzés Istentől belénk oltott 
örök magyar erő, amelyelsegít majd a Tátráig, el 
a déli végekig, elsegít a Dornavatráig és az Olt szo
rosáig, el a Lajfáig, honnan valamikor igazságos 
Mátyás messzenéző tekintete villant Nyugat felé! A 
mai magyar életkavargásban és harcban az Isten 
magyar holnapjának éneke zúg s ez hatalmasabb 
erő m'indennél, ami lánca és gátja volt és akar lenni 
ennek a magyar holnapnak. "Új szelek nyögetik a 
bús magyar fákat, várjuk már, várjuk az új ma
gyar csodákat" s ha erősek leszünk az Úrban és az 
Ő hatalmas erejében, ha így felvértezve továbbra is 

CSlendőlf"nmp Budapesten: Meg1lroszol"1ÍzzáJk a, VértanU/k szobrát. 
(Bálint Géza öl1m. fe1v.) 

a régi hűséggel tiszta fegyverzetben áll a magyar 
csendőr az örök magyar vártán, ezt a csodát való
sággá tudjnk tenni és az olthatatlan lánggal égő 
örök írás a mi nevünket is, mint szent magyar ér
téket, őrzi meg, hálás nfódok számára. Vállaljuk, 
Testvérek, egészen az önfeláldozásig a megtartó 
gondolatból folyó örök magyar sorsot és hitet: 
"M i m e g h a l h a t n n k, d e M a g y a r o r s z á g
n a k és a m a g y a r s á g n a k é l n i k e l lJ" 

Az istentiszteletek után Fonyó László alezredes, 
a szabályzatszerkesztő és tanulmányi bizottság el
nöke küldöttség élén megkoszorúz,ta a Hadimú:úerum
ban elhelyezett emléktáblát. 

A tisztikar és a legénység 11 órakor a Böször
ményi-úti laktanyában fogadáshoz állott fel, s ezen 
felül díszszázad várta Folkusfalvi Folknsházy Lajos 
altábornagy, ra m. kir. csendőrség felügyelőjének az 
érkezését. A fog.adás megtört,énte után vitéz Sáray 
Ferenc ezredes, a budapesti r. csendőr kerület pa
rancsnoka a következő ünnepi beszédet tartotta a 
V értamik szobra előtt: 

Nagyméltóságú Altábornagy Úr! 
Bajtársak! 

Még lelkünkben esengenek az elmnlt csendőrnap 
emlékei, még alig nyelték el az öreg laktanya falai 

Csendőrnap Budapesten:; Fonyó László alezredes, a szabály
~a'ts:oorlk€\~ZJt,ő és tarru~máillyi biwttság elnölke küldött.ség élén 
meg'kQswl"1Íz:?Ja a Hadlúmúzeumlban elthelye'zett emléktá,blát. 

(Schiiffer felV.) 
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lépéseink visszhangját, amellyel ez előtt az ércbe
öntött csendőr előtt tisztelegve elvonultunk s ime: 
újra itt állunk előtte. Sokan a tavalyiak közül, so
kan újak, de valamennyien egy évvel öregebben. 
Naponként talán lassabban, de a maga egészében 
gyorsan, nagyon gyorsan elfutott felettünk egy 
esztendő. 

És elfutott a testület felett is. De a mi egyéni 
sorsunk és a testület sorsa, az idők múlásában nem 
ugyanaz. A mi arcunkra redőket vonnak, izmaink 
erejét elernyesztik, vállainkat lej,iebb nyomjálr" ha
junkba ezüstöt lopnak az évek, - az élet kérlelhe
tetlen szolgálati rendje, mindnyá,iunk örök egyéni 
sorsa ez! 

A testületnek nem ez a sorsa. N em szabad, hogy 
ez legyen. A testület felett is elszállanak az évek, 
de számára az évek szaporodása nem öregséget, ha
nem megfiat'alodást kell, 'hogy jelentsen. A mi 
izmainkból elszálló energiáknak nem szabad a sem
miségbe veszniök, hanem át kell szállaniok a mi 
nagy és szép közösségünkbe: a magyar királyi csend· 
őrség büszke testületébe. Munkánk vere,itéke nem
csak a máé, hanem a jövőé is; az utat, amelyet ,iá
runk, nemcsak a magunk számára tapossuk, hanem 
azok számára is, akik utánunk ,iönnek. N em szabad, 
hogy elválasztó árok legyen mult, ,ielen és ,iövő kö
zött: egységes, örök menetnek kell lennie messze 
célok felé, amelyeknek nincs végállomása. 

N em fizikai út a testületnek ez az út,ia, hanem 
lelki, szellemi út. Jónak, szépnek, nemesnek, katona
életnek, katonasorsnak göröngyös, de nyílegyenes 
útja. Ezt az utat nem évekkel, nem is kilométerek
kel mérik, hanem számonkéréssel: mi voltál ma egy 
éve és mi vagy ma? Több lettél-e tudásban, tapasz
talatban, lelki erősségben, önfeláldozásban, elhatá
rozásban. Több lettél-e a Nemzet javainak szolgá
latában, amelynek őréül állottál? Többet érsz-e az 
idén, mint tavaly értél? 

H a igennel felelhetsz - előr'e haladtál az uta
don, ha nem: megálltál, vagy visszamentél. 

A testület ezen eszmei útjának, az előrehaladás 
folyamatának a mi számunkra nincs végállomása. 
De van - mert kell, hogy legyen - pihenő,ie. Ilyen 
pihenő,ie ez a mai napunk is: a csendőrnap. 

A Kormányzó Or Ő Főméltósága legmagasabb 
kegye, háromszázhatvannégy másoknak áldozott 
napunk után, nekünk ajándékozta a háromszázhat
vanötödiket. Nem a munkátlanság, nem is a vigas· 
ság léha isteneinek kívánt ezzel ünnepet adni, ha
nem lelki ö8szeköttetést akart teremteni minden el
mult és minden követő esztendő között, ünnepi, átme
netet a multból a jelenbe és a jelenből a jövendőbe. 

Mert sivár az a jelen, amelynek nincs a mult
ban gyökere és reménytelen a jövő, amelyre nem 
készül a Ma nemzedéke! 

Szálljon tehát az első gondolatunk ezen a mai, 
ünnepünkön kelet felé, Erdély gyönyörű, fájó bér
cei felé, ahol a magyar királyi csendőrség bölcsője 
ringott, s amelynek csendőrlaktanyáiban az első 
magyar vezényszó elhangzott. Legyen az első gon
dolatunk azoké, akik megteremtették, fenntartották 
és magasra emelték a magyar csendőrséget, akiknek 
fáradságos, becsületes munkája felépítette azt a 
szilárd alapot, amelyre nekünk már csak tovább kell 
építenünk. Tisztelegjünk azok emléke előtt is, akik 
1882 december 31-én éjfé.lkor elsőként léptek ki a 

haza csendőrlaktanyáinak kapuján, hogy megke.zd
jék a jog, az igazság, a becsület, a rend és a közbiz
tonság örök útját, amelyet azóta is járunk szaka
datlanul. 

Ők voltak a mi tanítómestereink, útmutatóink s 
ha most körül,iárnák a mai csendőrséget, talán sok 
mindent másként találnának, mint ahogy ők annak 
idején visszahagy ták. Fejlődött, haladt a csendőrség 
s a fejlődésnek még nincs vége. De haladt a kor, 
haladtak az idők is azóta. Helytelen volna a multak 
tiszteletét, a tradiciót abban keresni, hogy minden 
fejlődést megakasztunk és '1937-ben sem nyúlunk 
hozzá semmihez, ami 1881-ben helyesnek, jónak és 
célszerűnek bizonyult. 

A m, változzanak, tökéletesedjenek a csendőrség 
szer'vezeti elvei és eljárási módszerei; fejlődjék, tö
kéletesedjék a:z ismeretköre, szélesüljön a látóköre, 
hívjon segítségül tudományt, technikát, "modern 
haladást, hogy a közb'iztonsági szolgálatban hazá
,iának és nemzetének minél több és ,iobb szolgálatára 
lehessen: de a magyar csendőr hűsége, becsülete és 
vitézsége semmit se változzék. Mert ebben aztán 
van és kell, hogy legyen tradíció; ebben a modern 
idők nem járnak előtte a régiek, ezen a téren a,< 
idők haladása nem építeni, hanem rombolni igyek
szik. 

Magasra emelem Előttetek, Ba,itársak a régi ' 
egyszerű, becsületes, nagybajuszú öreg magyar 
csendőr tisztes alak,iát és azt mondom: modern kön
tösben is ilyenek legyetek és marad,iatok! 

H a a multból a ,ielen felé közeledünk, ha tekin
tetünket reáfordítjuk a jelennek ezernyi feladatára, 
problémá,iára, önkéntelenül is azt kell kutatnom: 
helyén áll - közülünk mindenki? Helyén van-e az 
esze, a szíve és markában-e a puská,ia. Akármerre 
tekintünk is magunk körül: er,ied, forr, izzik az 
egész vilájg; Kelettőlr'Nyugatig ádáz tusában áll 
egy sötétszándékú, alattomos ellenséggel: a bolse
vizmussa,l. Nekünk nem kell Spanyolországba men
nünk bOTzalmakért, magunknak is vannak tanulsá
gaink, halottaink, rettenetes emlékeink, amelyek 
éber vigyázás ra intenek. Mi nem hírből, nem könyv
ből ismerjük az egés,z művelt emberiségnek ezt a 
veszedelmét, hanem saját magunk keserű sorsából: 
mégis megrendülve figyel,iük, mint csapnak fel a 
láng,iai Ut is, ott is, mint , jelzik átkozott út,iát a 
halottak ezrei, meggyilkolt ásszonyok és gyermekek 
holttesteinek garmadája, feldúlt tűzhelyek, felége
tett városok pusztulása! 

Természetesnek tartjuk, hogy mindenütt, ahol 
pi.llanatnyira felülkerekedik, elsősorban a csendőr
ségreveti magát a legádázabb dühével; jelszava, 
hogy csendőrnek pedig nincs kegyelem. Mi is azt 
mondjuk tehát: nincs kegyelem. Tízezernyi magyar 
csendőr felel érette, hogy ebben az országban többú 
nem fognak gazemberek uralkodni. Egyszer volt 
Budán kutyavásár, jaj annak, aki mégegyszer meg· 
kísérli! 

A jelen legfőbb feladata a testület hírnevének, 
munkánk általános elismerésének a megtartása, 
napról-napra, újra meg újra való kiérdemelése. Eb .. 
ben egynek kell lennie elöljárónak és alárendeltnek 
egyaránt. Ebben nincs különbség az egyén és az ösz
szesség között, mert egyesek érdemeiből, teljesítmé
nyeíből tevődik össze az összesség érdeme, tel,iesít
ménye. 
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Csendőrnap Budapesten: Díszmenet a Böszörményi-úti csendörlaktanya udvarán, a m. kir. csendőrség felügyelője előtt. 
(Schiiffer felv.) 

H a valahol, a csendőrségnél igaz a Szolgálati 
Szabályzat örök szép mondása, hogy minden egyes 
megleli a maga dicsőségét az egésznek dicsőségében. 
Minél ragyogóbban, minél mocsoktalanabbul hord}a 
mindenki külön-külön a maga csendőregyenruhá}át 
és kakastollát, annál büszkébben viseli az öss.zes
ség is. 

Súlyos megpróbáltatásokkal, nélkülözésekkel 
telt napokból tevődik őssze minden magyar ember 
számára ez a szomorú korszak, amit jelennek neve
zünk. És akármilyen bajnak, bármelyik nyomorú
ságunknak okát keressük is, mindig ugyanaz a száz
szor átkozott fekete szó mered elénk: Trianon! Ti
zennyolc éve fojtogat minket a gyűlölet, tizennuolc 
éve pökhendiskednek velünk oluan nációk, ame
lyeknek csak a hátát vagy a feltartott kezeit láttuk 
ti amelyek most nagy melldöngetéssel pirulás nélkül 
győzőknek nevezik magukat. De semmi sem tart 
örökké! Bármennyire sivár is a jelen, a }övő nem 
reménytelen! A ha}nal hasad már s a körvonalak 
egyre élesednek. Tizennyolc esztendei megpróbálta
tás, megaláztatás és keserűség után ma már látjuk. 
hogy Trianon nem örök sorsa a magyarnak! 

Most pedig Ba}társak, száll}unk el gondolatban 
ahhoz az ezernyi csendőrsírhoz, amelynek valóság
ban vagy gondolatban való felkeresése a csendőr , 

napnak egyik kegyeletes rendeltetése. Gondol}unk 
azokra. akiknek azért kellett meghalniok. mert 
csendőrök voltak. Voltak, akiket a békeszolgálat ra
gadott ki sorain k közül. akik orgyilkosok és bűntet 
tesek kezétől estek el a közbiztonság védelmében, 

voltak, a,ki a nagy világháborúban csapattlink élén 
haltak hősi halált és voltak, akik a vörös tébolyr, ak 
1)áltak áldozatos vértanúivá. Nincs közöttük első és 
nincs utolsó: egyformán naguok, egyformán hősök 
ők, akik vérükkel pecsételték meg a szent fogadal 
mat, hogy becsülettel élnek és halnak! 

Minden időkben voltak csendőrök, akik még az 
élet áldozatát sem sokallották, ha a kötelesség Bea-' 
vára kellett hallgatniok. Kell az ilyen ragyogó 
példa, kell a hősök glóriás alak}a, hogy előttünk jár
jon, utat világítson, mert enélkül nincsen kcl.tOlw
eszmény, nincs önfeláldozás. 

De nem elég a hősöket csak tisztelni, nem elélJ' 
róluk csak megemlékezni, hanem vallan i és ápolni 
kell az eszrnéketis, amelyek mellett ők hitet lettek 
és ameluért meghaltak. Ha az Isten kegyelme meg
érnünk engedte is ezt a mai napot, nincs és ne is 
legyen közöttük senki, aki ha kell, gondolkodás nél
kül nem követi az Ő példá}ukat! 

A magyar csendőr szobra előtt hőseink és vér
tanuink lábaihoz helyezem a csendőrség koszorú}át. 

Legyen ez a koszorú }elképes k'ife}ezése mind
azoknak az érzéseknek, amelyeket szavakba öntöt
tem. Fe}ezze ki rnindnyá}unk kegyeletét, hálá}át, 
csodálatát és soha el nem múló emlékezését a testü
let halottai iránt. Es nekünk, akik tisztelegve hala
dunk el előtte, legyen mindig emlékeztetőnk, 'wgy a 
hősök munká}a nincs még befejezve. Elveszett min
den, amiért Ők meghaltak és reánk hárul a vissza
szerzés szent kötelessége. Juttassa eszünkbe ez a 
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szobor a hősök üzenetét, hogy: ne csak ünnepelje
tek, hanem kövessetek is, ha kell! 

Búcsúzzunk tőlük ezzel az ígérettel. Legyen ál
dott az emlékük, áldott a föld, amelyben pihennek 
és örökéletű a haza, amelyért meghaltak. És virá
gozzék még nagyon sokáig h'irben, dicsőségben a 
magyar királyi csendőrség! 

Ezután a díszszázad díszmenetben vonult el a 
m. kir. csendőrség felügyelője előtt. A díszmenet 
hefejezése után vitéz Szinte Gábor alezredes, a fel
szerelési anyagraktár parancsnoka küldöttség élén 
megkos~orúztaa Fery-emléktá:blát, Abafalvy Sán
dor alezredes pedig másik küldöttséggel a Farkas
réti temetőben fekvő Fliész György hősi halált halt 
cseudőrhadnagy sírját koszorúzta meg. 

Az ünnepsége,t a tiszti és altiszti étkezdében baj,
társi ebéd fejezte be. Kormányzó Ur Ö Főméltóságát 
a tiszti ebéden a m. kir. csendőrség felügyelője, az 
altiszti ebéden pedig vitéz Seebergi Sasváry József 
őrnagy éltette. 

A csendőrnapró] a budapesti napisajtó is meg
emlékezett. 

Kakasfoli. ". 
Allt egyszer egy lovas 
A Maeotis partján. 
Hulláro.zó sast figyelve, 
Szíve, lelke lánggal tel~ve, 
N aps'ugár a kardján. 

Ragyogó szempára 
Mély tüzeket ontott. 
Tiszta lelkét, ha kitárta, 
Tekintete végigjárta 
A nagy horizontot. 

Ezerév után is 
Sas repül az égen ... 
Szárny.alása megigéző: 
Mozdulatlan, messzenéző 
Lovas áll a végen. 

Kakastollas csendőr: 
Szent magyar az őse! 
H ol az ég, föld ölelkező, 
Tanya, puszta, erdő, mező, 
Országutak hőse. 

Meglengeti tollát 
A szelek fuvalma. 
Szeme, arca meg se rebben: 
(Jrök nézés ... mi van ebben? 
A jelen nyugalma ... 

Múltak dicsősége, 
Jövő reménysége ... 
Az a hit, hogy feléledünk: 
Magyar sorsunk, bús életünk 
Büszke legénysége! . 

Egy lépés a mély től, 
Kettő a magastól: 
Mozdulatlan áll a rögre , 
S megoltalmaz mindörökre 
A magyar kakas toll! 

Dr. Liszt Nándor. 

• Az Est'! Ujság feb['uá,r 17.-i szamáMl. 

Portyázás. 
A falukutatólc mind sűrűbben járják az orszá

got s mi örvendünk nekik, mert írásaikkal erősítik 
a városi közvéleményben az egyetemes magyar 
sorsközösség tudatát és akaratát. Ez a tágasabb vá
rosi látókör is kell ahhoz, hogy a magyar· jövő csak
ugyan szebb és jobb legyen. Persze a falukutatók 
sokszor nem ütnek oda a szeg fejére, de ezt nem is 
vesszük zokon, kivéve a nagyobb tévedéseket. Nem 
irl~atjuk alá például egyes falukutatóknak azt a 
felfogását, hogy a falusi középosztály és a nép kö
zött a középosztálybeliek közömbössége, kényelem · 
keresése és önzése miatt szakadék tátong. Ha az 
így volna, nagy baj volna, de nincs így. A falu,si 
középosztály nem ezt érdemli a városi közvéle
ménytől. Mert jut a jegyzőnek a falu gondjából 
annyi, hogy fuldoklik benne, jut az orvosnak is, 
aki a sivár utcákat és házakat zaklatott lélekkel 
járva többet gyógyít ingyen, mint pénzért. De jut 
a tanítónak is, aki a maga lelkéből ad lelket, em
beri tartalmat és formát a sokszor elvadult kis ma
gyaroknak. És jut a nép gondjaiból a falusi közép
osztály minden más tagjának is, mert mindegyik
nek a hivatása találkozik valahol a falu gondjai
'val. Aki másként akarná odakint csinálni, az nem 
verhetne gyökeret, mert a maga életlehetőségéhez 
nem találná meg a kapcsolatot azokkal, akik között 
él. Ez olyan világos, mint a ' nap és olyan egysze
rűen igaz, mint a számtan. Másként nem is lehet. 
Hát akkor ne bántsák a falusi középosztályt. Szí
vével, idegeivel, agyával át- és átéli a falu minden 
baját. Tudja nagyon jól, mik a bajok és tennivalók, 
de eszközei nincsenek hozzá. A falusi intelligencia . 
nemcsak átfut a falun, hanem benne tölti az életét. 
Természete.s, hogya nap minden órájában nem önt
heti szavakba és betűkb e, amit folyton és f9lyton 
maga is átél. Távolról sem közömbösséget jelent 
ez, hanem éppen az ellenkezőjét: a falusi életkö
zösség csendes, szótlanul beletörődő elfogadását és 
vállalását, ami városi mértékkel méTve nem kis ál
dozatokat jelent. Lemondást kultúTáról, sok civili
zációs kényelemről, amit a városiak megkapnak. És 
jelent e~eknél is nagyobb áldozatot: a nép gondjai
hoz tapadva, abba süllyedten kell az egész életet 
tölteni, ami a városi embernek nem probléma. U j
ságból olvasni távoli nehéz sorsokról és benne élni 
ezekben a sorsokban: nem mindegy. 

N e bántsák hát a falusi középosztályt, mert 
igaztalanul bántják. KeseTves őThely az odakint s 
hogy a falusi nép SOTsa mégiscsak javul és fog re
mélhetőleg erőteljesebben javulni, ezt elsősoTban 
éppen a középosztály faluba temetkezett őrszemei
nek kell megköszönnünk. A jegyző, orvos, tanító 
háza kÖTül a szép virágoskeTt látszat csupán. A 
nép gondja, baja betölti e~eket a szerény polgári 
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otthonokat s még egy-egy színhází estére sem lehet 
belőlük az egyetemes falusi gondokat száműzni. Ott 
kísért a nép jaja a zongora húrjain és a nyomott 
csendben, amibe ezek a falusi polgáTi otthonok oda
kint mostanában belemerülnek. Csakhát kifelé nem 
sokat beszélnek róla. Sem a falu felé, sem a város 
felé. A falu felé azért nem, mert szavak nem za
varhatják el a felhőt, a város felé pedig azért neJn, 
1nert a falusi középosztály nemcsak lemondani tud 
igényekről, de - hallgatni is tud róluk. F;zt a hall
gatást pedig nem félreérteni, hanem dícsérni kell. 

* 
Egy öI'eg nyugdíjas bajtársunk mesélte. Láto

gatót kapott vidékről. Egy régi alárendelt jét. Oreg 
bajtársunk megszokta ezeket a látogatásokat, mert 
bizonyos ismeretek felől értékes útmutatásokat ad 
a hozzá fordulóknak. Azt hitte, most is ezt kívánja 
a látogató. De nem ezt akarta. Sőt egyáltalában 
nem akart semmit. Ő csak fenn járt a városban, 
hát a maradékidejét arra szánta, hogy régi előljáró
ját felkeresse. Nem akart mást, csak további jó
egészséget kívónni s aztán 'utazott vissza az állo
máshelyére. 

Csillogó szemmel mesélte el ezt nekünk az öreg 
nyugdíjas. Ez az egyetlen önzetlen látogatás való
sággal megfiatalította. Mosolygós lett az arca, ke
. ményebb tartású a dereka. Érezni lehetett minden 
mozdulatán és szaván, hogy hát akkor ő mégis 
csak számít valamit, még mindig nem hintette be 
elfujhatatlan porral a nyugdíjas élet magánya. 
Még vannak emberek, régi bajtársak, akik számol
nak vele. N em mint előljáró val, hanem ennél is 
többet adnak neki: mint emberrel. 

Eleinte csodálkozva hallgattuk az öreg nyug
díjast, mert hiszen józan ésszel nem gondol az em
ber arra, hogy másként is lehet, de az ő nagy-nagy 
öröme és visszatért élethite felnyitotta a szemün
ket: mennyi nyugdíjas öreg bajtárs él itt körülöt
tünk, sőt közöttünk s mi hogyan megyünk el mel
lettük talán nem is közömbösen, de figyelmetlenül. 
Beletemetkezve a mindennapok munkájába, gond
jaiba. H a már ilyen apróságok az emberi életben 
ennyire nagy szerepet visznek, adjuk meg nekik 
ez'eket az apróságokat. Ez különben csak előleg lesz 
önmagunk számára, mert ki az, aki egyszer nem 
1I'wgy nyugdíjba közülünk? 

* 
Italozó fiatal csendőrökről olvasunk a mai szá

munkban. Atkozott alkohol! Hiába a tengernyi pré
dikáció, az elriasztó példák sokasága. Hiába a biz
tos tudat, hogy egyetlen leittasodásba belesántul a 
csendőr egész élete, ha ugyan egyáltalában köztünk 
maradhat. Mindez hiába, mert az alkohol ördögé
nek még mindig vannak áldozatai. Részeg kocsisok 
uarázdálkodása a kocsmában: lehet-e ennél hit vá
r;yabb, közönségesebb képet festeni? Hát ha most a 
kocsis helyébe a csendőrt tesszük, mit mondjunk a 
képre? Miféle csendőrök ezek? Jött-ment emberek 
közöttünk, akiket a véletlen sodort abba a tisztes
súgbe, hogy tollas kalapot, kardot viselnek kapa, 
kasza helyett, ami szintén tisztességet adó két szer
s.zám, de a kard és a tollas kalap 1négis több náluk. 
Ébredjenek rá végre az italra hajlamos bajtársak, 
hogyavégzetüket hordozzák magukban, ha idejé
ben ki nem seprűzik magukból, Ébredjenek rá, 

Csendőrnap Egerben. 
(Gonda Márton tőrm. felv.) 

hogy a csendőrség összessége akkora erőt, akkora 
megbecsültetést, akkora súlyt jelent ebben az ország
ban, hogy aki ebből részesülhet, núndennap kö
szönje meg Istenének és sorsának. A csendőr olyan 
közösségnek a tagja, amely előtt megnyílnak a leg
előkelőbb ajtók, amely előtt a sajtóban is kifejeződő 
köztudat annyiszor tiszteleg. A csendőr nemcsak 
egyenruhát húz, amikor közénk bejut, hanem az 
emberi ranglétra magas fokára juttatja őt a csend
örség, ez a tisztelői által annyit tisztelt, ellenségei 
által annyira remegett hatalmas és díszes testület. 
N e csak azt a hat-hét bajtársat nézzék az italozó 
csendőrök, akik egy-egy örs ön együtt élnek. N éz
zék a közel ezer örsöt, nézzék ennek az országnak 
az egész területét, ahol mindenütt leng a sokezernyi 
kakastoll. Ne csak az örs tagjának érezzék magukat, 
hanem emeljék fel magasabbra a sfoemüket, lássák 
meg végre: mit jelent a csendőrség tagjának lenni 
s akkor lehetetlen, hogy ezt a tömérdek díszt és hai 
talmat, aminek ők is részesei, néhány fröccs kedvé
ért kockára tegyék. Atok és átok az ital és ocs
mányság jár a nyomában, ettől pedig a csendőrség 
még a csizmáját is óvja. Érthető, ha legelső sorban 
az italos tagjainak köt utilapút a talpa alá. Akkol' 
aztán ihatnak búbánatukban, ha lesz miből. 

Régóta figyeljük, hogy ahol a csendőrség sport
versenyen ind'lll, többnyire a legelsők között végez. 
N em azt akarjuk ebből kihozni, hogy tehát a csend
őr minden versenyen induljon. Hagyjuk most a 
sport kérdés t, ami különben is megszíint vitás mivol
tában, hanem bes,zéljünk arról, hogy ezek a sport
eredmények miből indulnak ki és min nőnek na
gyokká. A csendőrség ereje, fegyelme mutatkozik 
meg a sportok tükrében is. Mel't a sportoknak is az 
erő és a fegyelem az alaptételei. N ern véletlen, hogy 
mi olyan jól szerepelünk, ahol versenyben elindu,
lunk. És ez a meggondolás sokkal örvendetesebb 
eredménye a győzelemnek, mint az egyébként szin
tén örvendetes tulajdonképpeni sportsiker. Újabb 
oldalról látjuk megvilágítva, hogy helyes úton já
runk, amikor az erőt és fegyelmet tartjuk életünk 
alapkövének. Ebből jottát nem engedünk semmi
féle finomkodások és modernségek csábító szavára 
sem. Köszönjük sportolóinknak netncsak nagyszerű 
sikereiket és az azokat megelőző s.zorgalmas mun
kájukat, hanem a.zt is, hogyeredményeikben újabb 
bizonyságot tettek az erő és fegyelem örökérvény e 
és örökátéke mellett. 
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A hadsereg-síverseny 
eredményei .. 

A vers.enyekelt fehruár 16-tól 19-ig tartották meg 
a Mátrá:ban. 16-án a 12 km.-,es távhelszélő és műsz1aki 
síjárőrversenyt tartott!ák. Eiz,en te,rmészetszerűleg 
csendőr nem szerepe<lt. 17-én a 20 km.-es slíjárőlwe'r
senyt tartották meg. A cSlendörséget 2 egy pa-

vitéz Só nyi Hugó gy. táibornoík, 'a m. kir. hOIThvédiség fő

p1amancsno1kJa he,szlérlet 1rutéz a vm·selIlyz,őlkhöz,. 

r8Jllcsnok és 3 csendörhől álló - Jaror képviseUe. 
Ös sZ/esen indult 41 j árőr. A csapatok által kiállított 
járőrök közül első lett a csendőrség "B" csapata, 
melyiet Lengyel László főhadnagy vezetett. A járőr 
tagjai Rácz J ános, Nyilasi Béla és Kerékgyártó Jó
zsef csendőrök. A másik jáJrőr 9. lett. Vezette Szé
kessy I stván ' főhadnagy. A járőr tagjai: Viski Zol
tán, Bakos J ános és Erdész Ferenc cs.endörök. A te
rep különösen a verseny útvonalámak első 3 km.-e-s 
szakaszán igen nehéz volt, igen meredek, kö'ves ta-
1ajú, száverdőben Vlez,etett. Ezután a terepszakaisz 
után kelLett a járőröknek célha lőni. A cél 3 da,rab 
12{}.-J150 méten~e lévő léggömb vol t, melyek a föld
töl 50-60 cm. magasan voltak kikötve és a szél len
get te őket. Az eredmény méglis igen jó volt. 

Erről a veI1senyről Lengyel főhadnagy úr nyom
ban a verseny után levelet írt nekünk. A levéLben 
frigsen él még a küzdelem heve és az önf1eláldozás, 
aJhogyan a járőr tagjai megf,e,szített'ék erejüket s 
egymást támogattáJk, hogy a csendőrs'égnek itt is 
eHSlmerést szerezzenek. P1éldaadásul közö1jük a J evél 
egy'es I1észl,etei t : 

"Hál' ISlt,en,ne,k, idén sem vallottunk ;zégyent. A leg
wtóbbi hadsereg-síversenyen elért '1. helYÜ'Yllket siJc.erűlt idén 
is Jc.ivívnunk. A versenyben elindwlt mindJJc.é>t járőrö,k tagjai 
tisztában voltak a beléjük helye::rett biz·awmmal s ennek be
csülete,sen meg is feleltek. Az egyik járőr parancsnO'kságom 
alatt 2 óra 14 pel'C 59 másodperc alatt első'YI!ek érkezett be, 
mig a másik jár'őr' Székessy fhdgy úr ve~etésével a 9. helyre 
futott be. Ha a 9-iknek helyezett járőr a lőrfeladaJtban mind 
a három léggömbö,t leWvi, úgy kb. a 4-5. helye·t érte volna 
el az idóeredménye alap,ján. Minden le nem lőtt léggömb öt 
P(}r'C hátrányt je lern tett s így a másik járőrünk kissé hátrább 
ker'ült. 

M,aga a verseny nem a legldválóbb hóvi,szonyo!c között 
folyt le. A hó nagyon vizes volt, de ez mindern járőr.f egy
fO'rmán súj.totta. 

Az én járőröm U .-nek indult. Az elindulás után rvagy 
hegyre kellett felkapaszkodni, majd kb. 2% km.-es roharl.lá,s 

után el&rtük a lőtemt. Itt azo11l/tl(/!l r'eánk Jc.erült a sO'r. Sike
rüU mind a háTam léggömböt lelőlünk s így scrrwniféle idő
hátrányt nem kaptunk. Innen az utunk továbbra is sziklák 
/vözött vezetett tovább, úgy, hO'gy sí nélkül futoUunk, hátun
kon a síkkel. Majd eléTtiik a ródli pályát, OJho'YIIIWn már sín 
fO'lytÓJthattuk az útunkat. Nagy le!3iklás követk.eze,u, sajnos, 
szomOTú eredJménnyel, mert.. a járőr egyik ta.qja - N;'1i1as'sy 
csendőr - a ródlipálya végé'/'! rvagyot zuhant. A száját fel
repesztette és kisebbfokú agyrázk.odást SZ'f3nvedett. Innen 
kezdvIe kb. 6 km.-en keresztül nem emlékezett vissza sen~
miTe. Csak ment a többi síléc utáln. Mivel nem tudott lépést 
tantami velünk, Rácz cső. egy 5 m.-es kötél segitségével 6 
kilométeren keresztül húr da. Igy volt lehetséges, hogy mégis 
továb-b tudtUfl'llk merllfl,i. Rácz cső. igazán kitett ma.gáé!Tt s 
sok része van a győzelemben. 

Szépen ment a jáTőr az egész úton. Ahol csak megjelen;· 
tünk, mindeniUt csodálkoz'tak, hogy máT Ut tartunk s zajosan 
ser'kervtettek a további küzdelemr'e. Több járőTt sikeTült meg
előznürvk a mi legnoJgyo'b,b örőmünkre. Bezz'cg az elhagyoU 
járőTök nem öTüUek így! Hosszú rohanás wtán elér·tük máT 
a 16., 17. km.-t s bizony a nagy megeTőUetés kezdett kiüf,
"~özni mjtunk. Főleg Rácz csendőrrön, ki kettő helyeU is dol
f/ozott, hisz szegény Kerékgyúr·tÓ cső.·t húzta. De eg:'1 kis 
buzdítás és mentümk tovább. 

Végr'e elér·tÜk a célt. (Jrömmel újságolták a Teúnk vár'ó 
bajtáJrsaink, hogy idáig 1. helyen vagyun/v, rn;er-t a legjobb 
időeredményt értük el. I gen nagy volt a boldO'gságunk! Sike-
1'Ü~t meg védeni a tavalyelőtti elsőS"égü1~ket (ta:valy nem voU 
veTseny) s bebizonyítami, hogya legutolsó győzelmiink nem 
a véletlennek volt kösző,rtlhető, hanem a céltudatos munká
nak, a nag'y akaratnak, amely a jáTőr minden egyes tagját 
eltöltöUe. Meg (JJkar"tuk mutatni, hogy mi csendővrök nem va
.qyunk utolsók, ha kell, m egálljuk a helyünket még ezen a 
téTen is! 

Indul a csendörjárör . . . 
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Céllövés síjárörverseny közben. 

Biiszkék voltunk , az elért m'edményre s a jelc11Jlévő 
Folkusházy altábornagy úr látható ö)'önw fokozta bennünk 
ezt a büszkeséget. 

A másik járőr is derekasan megállta a helyét s ott tudo· 
másom szerint Széloossy fhdgy. Ú)' tett ki magáé/'t. (j 'ugyanis 
minden tréning nélkül uqro.tt be pCJ;)'allcsIlQknak, mivel az 
(wedetileg kijelölt tiszt megbetegedett. Hogy ~gy is végigfu· 
tolta a 20 knn.-t, az igen nagy teljesítmény voU," 

~ebruár 18-áJn a lesiklóversenyt tartották meg. 
Ez két futamból állott. Az első futam gyor;sasági le
siklás, a második ügyesSlégi lesiklás (sI alom) . D ene
vezett a versenybe 74 Hszt, 11 karpaswmányos, 87 
legénységi állományú egyén. A csendőrséget két 
tiszt és hat csendőr képviselte. Ebben - az őt meg
illető osztályban - 4. lett Körmöczy Nándor g. fő
hadnagy és 10. lett Lengyel László fhdgy. A legény
ségi versenyzők közül - az őket megillető osztály
ban - 6. lett Nyilasi Béla csendőr és 12. Kerék
gyártó József csendőr. 

F,ebruár 19-én tartották a 18 km.-es sí-futóver
sEmyt. BenevezeH 65 tiszt, 7 karpaswmányos és 79 
egyéb legénységi állományú egyén. A csendőrséget 
egy tiszt és hat csendőr képviselte. A legénység kö
z.ül a megfelelő osztályban Rácz János 0sendőr a 3., 
Nyilasi Béla csendőr a 4., Kerékgyártó József 
csendőr a 9. helyen végzett. 

A lesikló- és a 18 km.-es futó versenysz.ámokban 
eJért eredményeket mint Össz.etett versenyt is elbí
ráltáJk. Ebben - a megfelelő osz,tá}yban - Nyilasi 
Béla csendőr 4., Kerékgyártó József csendőr a 7. és 
Viski Zoltán csendőr 10. helyez.ést é'I't el. 

A V1E1rse:ny,en megjellentek vitéz Sónyi Hugó gya
logsági tá;bornok, a honv;édség főparancsnoka, vitéz 
Rapaich Richárd lovassági tábornok, a m. kir. hon
védség főparancsnokának helyettese, Folkusfalvi 
Folkusházy Lajos altáJbornagy, a m. kir. csendőrség 
felügyelője, Kertész Jenő ,ezredes, a miSlkolei VII. 
csendőrkerület pa.rancsnoka és még számos katonai 
és polgári előkelőség. 

A járásőrmesterek öltözete azonos volt a hadapródtiszt
helyettesekével. Ha mint öl'sparancsnokok mentek szolgálatb:!, 
ugyanúgy voltak felszerelve és felfegyverkezve, mint a többi 
csendőr, de azzal a különbséggel, hogy akkor is a gyalog· 
tiszti kardot viselték. Ha mint járásparancsnokok mentek 
szolgálatba, akkor úgy voltak öltözve és felszerelve, mint a 
hadapródtiszthelyettesek menetöltözetben; vagyis fekete sap
kában és forgópisztollyal. 

I ...... IlMlaiUI. --
A repülókról. 

írta: HAZAI IMRE őrnagy. 
Az utolsó öt évben megindult lázas fegyvel'

ke:l.óési versenyben, szinte szemünk előtt nő és iz
mosodik mind hatalmasabb arányokban a világ 
államainak légi hadereje. Ebben az ismertetésben 
nagyvonásokban mindazt felemlítjük, amit a re
pülőkről tudnunk kell. 

A repülők hivatása: felderítés, harc, légi szál· 
lítás és összeköttetés. A hivatásból eredő külön
Löző feladatokat a felderítő, bombázó és vadász 
századok oldják meg. Ugyanúgy kötelékekbe szer
vezik, mint a földi erőket. Legkisebb harcegység 
a raj (2-5 gép). 3 raj alkot egy századot, 2- 3 szá
zad egy osztályt, 2 osztály egy ezredet és 2--4 osz
tály egy dandárt. 

A legtöbb államban a légi erőn belül 

a felderítő gépek az összerő 50%-át, 
a vadászgépek az összerő 30%-át. 
a bombázó gépek az összerő 20%-át alkotják. 

A felderítő repülők a távoli, közeli és hal'cfel-
derítést végzik, kifürkészik az ellenség legrejtet
tebb helyzetét. Munkájukat nappal, vagy éjjel 
végzik. Nappali repülésnél 3000 m magasból 4-5 
km. széles területet tudnak áttekinteni, de a leg
értékesebb adatokat fényképezés útján szerzik. 
Egy felderítő egy repüléssel sOl'ozatfelvevő segé
lyével 150 km. hosszú és néhány km. széles terep
sávot tud lefényképezni. 

\ I 
~~~' 

/{}S ,;k,;*" I;,.$ 1 ~~"(:,.VR" 'IA.$ IM;,v.q4lh'$4"" );:Q 'f.+W ,<,',w,v;I"v;/':"='"cm .. -m 

1. áJblla . GÓIPPlUsIl\Jwtámadás mcnetoszlopra ~uhaTIó r,opülésscl. 

Az éjjeli felderítés csak tiszta holdvilágos 
időben biztosítja a látást. Utak, vasút ak forgalma 
jól megfigyelhető. Részletek megállapításánál a 
repülő világító bombát használ. Az éjjeli felderítő 
gépek több motorosak nagy utazó sebességgel és 
hangtompítóval. Többnyire fényszóróval is felsze
relik. 

A bombázók éjjel és nappal hajtanak végre 
támadást élő és holt célok ellen. A bombavetés 
különböző módjait ismerjük: 

aj 3-7000 m . magasból oldják ki a bombát és 
a célzás bombacélzó készülékkel történik, 

bJ a gép nagy magasságból (3-5000 m.) zu
hanó repüléssel megtámadja a célt és a cél felett 
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100-200 m. magasságból ejti le a késleltető be
rendezéssel ellátott bombát. 

ej a cél megközelítése alacsony repüléssel köz
vetlenül a föld felett, kioldás a cél felett 30--100 
m. magasan. 

A repülő bJ és ej esetben célzó készülék nélkül 
rákotmányoz ' a célra. Legnagyobb hatást a bJ és ej 
eset alkalmazásával lehet elérni. 

2. ábra. Olasz vadászgép. 

A nappali bombázók együttesen zárt kötelék
ben támadnak, igen nagy magasságban (7000 m.-ig) 
tekintélyes sebességgel (óránként átlag 300 km) 
repülnek. 

Az éjjeli bombázók kihasználva a sötétség 
nyujtotta előnyt, alacsonyabban repülnek (4000 
m.-ig), sebességük kisebb (átlag 250 km.) és táma
dásaikiat egymást:ffiövetv,e elgyenként hajtják végre. 
Az éjjteli tbombálzl6kwt a nagy tfl,hsrb:úrókép'esség és 
a meg,növekec1ett ha,tótávoLság jellemzi. 

A bombázó gépek leghatalmasabb példánya az 
olasz Caproni 90 PB. típus, melyet 6 drb. 1000 ló
erős motor hajt, összsúlya 450 q, sebessége órán
ként 210 km., 2200 km.-es útra visz magával üzem
anyagot, azonkívül 150 q bombát. 

A megtámadott fél a bombázást a földről első·· 
sorban 'a légvédelmi tüzérséggel igyekszik meg
akadályozni. Ez ellen a repülő a kígyórepüléssel 
védekezik s 2 km.-en felüli magasságban nehezen 
is található el. A légvédelmi géppuska és gépágyú 
hatását a repülő azzal kapcsolja ki, hogy kerüli 
azt a légréteget (1500 m.cen alul), ahol ezek tüze 
hatásosan veszélyeztetheti. 

. A repülők robbanó, gyujtó, gáz, világító és 
ködbombát használnak. 

A robbanóbomba lehet repesz-, vagy akmiha
tású. A repeszhatású bombát főleg élő célok ellen 
alkalmazzák, az aknahatásút pedig, mely nagy 
légnyomásával pusztít, főleg rombolásra. A rob
banó bombák súlya 10 kg.-tól 20 q-ig terjed. 

A gyujtó bombákat városok, raktárak,érésben. 
lévő 'gabonaföldek felgyujtására használják. Sú
lyuk 1-50 kg. Egy repülő ~ több száz tüzet is elő
íd(~zhet. 

A gázbombák különböző nagyságban készül
nek. Egy négyzetkilométer területre 200 q gáz
bombát kell vetni, ha az ellenséget valamelyterü
let elhagyására akarjuk kényszeríteni. 

A bombázás erkölcsi hatása egyaránt nagy, 
úgy . a háfországban, mint a hadrakelt seregnél. 
Különösen nagy eredménnyel jár a folyton ismét
lődő éjjeli támadás, amelynél a lakosság nyugta
lanítása a pánikig fokozható. 

A vadászrepülők nappali és éjjeli légli harc, 
felderítő és bombázó gépek kísérésére, városok, 

építmények oltalmazása légi támadás ellen és tá
madás földi célokra. 

A,zj 'egy- és ]"étüléses vadás:zok ,egés'zelll' 9000 m. 
magasságig működnek. Ezt a nagy magasságot 
azonban az emberi szervezet csak egészen rövid 
ideig bírja, úgy, hogyavadászgép teljes harcké
pességével csak 5000 m.-ig számolnak. 

A vadászgép ellenfele a bombázó, ennek le
küzdése kemény feladat elé állítja. Nappali bom
bázókkal szemben azok nagy repülési magassága, 
sebessége és fölényes fegyverzete miatt sok ered 
ményt nem tudnak elérni. Éjjeli bombázók elhárí .. 
tásánál azonban a vadászok fényszórók segélyé
vel, hatásos an tudnak közreműködni. 

Repülők fegyverzete: A repülők legáltaláno
sabban használt fegyvere a géppuska. Tűzgyorsa

ságuk 1000-2000 lövés percenként. Megkülönböz
tetünk merev beépítésű géppuskákat, melyek 
cs[,k előre tudnak hatni és mozgatható an beépí
tett géppuskákat, melyekkel minden irányba lehet 
tüzeini. A tűzhatás és tűzgyorsaság fokozására a 
géppuskákat párosával is alkalmazzák; ezek az 
úgynevezett iker-géppuskák. 

A repülőgépek az ellenséges repülőgép meg
rongálására és földi célok ellen acéltüskés lövedé
ket, ' általában repülőgép ellen pedig nyomjelző lő
SZf>rt használnak. (A nyomjelző lőszet foszfortar
talommal bír, mely a cső elhagyása után meg
gyullad, a röppályát vékony füstcsíkkal mutatja 
és a célba csapódva tüzet ídéz elő.) 

sCJvClr 

-6lotQ 

~6fgqr~X td011l 
foszfo-rroL fö[f-uQ 

3. ábra. Acélmagú (felső) és nyomjelző (alsó) töltény. 

Nagyellenállású fémgépekkel szemben a gép
puska lőszer gyenge hatású. Az ellenséges gépet 
ligy kell eltalálni, hogy azon törés keletkezzék és 
megszünjék a kormányozhatósága. Tehát oly löve
délue vall szükség, mely apáncélt átüti és a cél
Lan robban, Ily célra a repülőgépekbe nehéz gép
puskát és kis űrméretll gyorstüzelő ágyút épí
tef.1ok be. 

Különleges repülőgépek: A repülőgép sebes
ség lJö"elésének legfontosabb akadálya a levegő el
le~lálláR<1. Köztudomású, hogy mennél magasabbra 
emelkedik a repülő, annál ritkább légrétegbe ke-
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rül, ahol nemcsak a légellenállás kisebb, hanem a 
lé;~köri viszonyok is kedvezőbbek (többnyire szél
c,",cnd és derült ég). Tehát nagy magasságban 
(10.000 m.-Cll felül) lényegesen nagyobb sebességgel 
lehet re}Ji.iJni. Számítások szerint a sztratoszféra 
repülőgépek óránkénti sebesség,e~{üzelebb les1z az 
1000, mint az 500 km.-hez. A kísérletek azt bizo
nyítj:ik, l'ogy az ilyen repülőgépeket különleges 

4. ábra. Olasz vízi versenygép. 

motOlT.-ü kell ellátni, a személyzet pedig fűthető 
és oxigénnel - mesterségesen táplált kabinban 
nyetT'8 elhelyezést. 

Egész külön irányt jelent azóriásgépek épí
tése, melyeknek segélyével 15-35 főből álló külö
nitményeket szállítanak az ellenséges arcvonal 
mögé, melyek itt hidakat és más fontos építménye
ket robbaniaLak, majd más helyről ugyancsak 
légi úton indulási helyükre visszatérnek. 

A repülőgépeknek csapatszállításokra való 
igénybevétele a gyarmati hatalmak részéről mind 
általánosabbá válik. Így Anglia nem egy ízben ki
terjedt gyarmatainak veszélyeztetett pont jain légi 
úton odaszállított zászlóaljakkal állította helyre 
a rendet. 

Ide tartozik még a forgószárnyas repülőgép, 
melyet lapunk egy korábbi számában már ismer
tettek. 

Az üzemanyagról: A motorok részére szüksé
ges ásványi hajtóanyagok (benzin, nyersolaj) 
Európában csak Lengyel-, Orosz-, Németországban 
és Romániában fordulnak elő számottevő mennyi
ségben. A többi ország behozataira szorul. Így pél
dául Magyarország évi szükséglete kb. ' 4000 vagon. 

A behozataltól való függetlenítés gondolata 
szorította rá a vegyészeket a szén cseppfolyósítá
sára. Németország már 1930-ban 50.000 vagon ben
zint állított elő szénből. 

Fontos üzemanyag még a szesz, melyet mező
gazdasági terményekből (gabona, burgonya) állíta
nak elő. 

Gazdasági és katonai szempontok miatt ma 
már minden állam arra törekszik, hogya motorok 
hajtóanyagát belföldön, az előbb említett mester
séges úton állítsa elő. 

Az ·európai államok repülőg,épállománya 

és személyzete. 

Az erre vonatkozó adatokat pontosan megálla
pítani nem lehet, ezért fogadjuk el a Népszövetség 
alábbi nyilvántartását: 

Á l l a m 

Anglia .. . ... , .......... . 
Franciaország ...•....... 
Olaszország ............ . 
Lengyelország ......••.. 
Oroszország ........... . 
Csehország ............. . 
Jugo~zl.ávia .. _ ......... . 
RomaDIa ............... . 

Repülőgép 
darab 

1900 
3100 
2000 
1300 
2000 
900 
800 
700 

Mibe kerül a légi erők fenntartáJsa. 

Személyzet 

tiszt !legénység 

4000 30.000 
2000 37.000 
1800 28 OOO 
650 11.000 

12.000 
500 I 5.500 
600 10.000 
450 11.000 

A katonai repülés fejlesztése hatalmas ösz
szegbeo kerül. . 

Például 1932-ben költségvetésileg (nem említve 
az egyéb tételeknél elrejtett összegeket, melyeknek 
nagysága ismeretlen) az egyes európai államok 
erre a célra a következő összegeket állították be: 

Franciaország 700 millió pengő 
Anglia 600 " " Németország 60 " " Olaszország 225 " Csehország 16 

" " Jugoszlávia 22 " " Románia 35 " " 
Ezek a hatalmas összegek érthetők, ha tudjuk, 

h ogy az együléses vadászgép beszerzési ára kb. 
40.000-70.000 P, egy kétüléses felderítő gép 35.000-
90,000 P-be kerül, egy többmotoros bombázó gép ért 
120.000-300.000 P-t kérnek a gyárak. 

Csendőrnapi dísz a balassagyarmati laktanyában. 
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Minden szükségletet alapul véve, egy 300 gép
ből álló légierő beszerzése kb. 160 millió pengőbe 
kerül, az üzemi költség évente kb. 100 millió pengő, 
míg a fenntartási költségek kb. 50 millió pengőre 
l'..ígnak. 

28. kérdés. Mikor adhatia be a vitézi Székkapitúny elöli 
esküt tett és v'ilézi jelvénnyel (okirattal) ellátott vá1"ományos 
(~ nösülési engedély iránti ké1'vényét? 

Válasz. A vitézi Székkapitány előtt esküt tett és vitézi 
jelvénnyel (okirattal) ellátott vi Lézi várományosnak ugyan
awn jogai és kö,lelezetLségei vannak, mint a vitézek Főkapi
tánya (Kormányzó Ur Ö Főméltósága) által "avatott" váro
mányosnak. 

Ezek alapján természetes, hogyaSzékkapitány előtt es
Ini t tett vitézi várományos nősülési engedély iránti kérvé
nyét 28-ik életévének betöltése után adhatja be. (Lásd: Nős. 
Szab. 13. §.) 

A székkapltány által esetenként (évlo'nte) felesketett vitézi 
várományosokat a vitézek Főkapitánya időközönkint (3-5 
évenkint) ünnepélyes keretek kö",ött "avatja" (üti) vitézzé. 

29. kérdés. Kaphat-e özvegyi ellátást annak a ny. esendör
elJyénnek a felesége, akivel féTje tényleges kOl'ában esküdött 
1nt'g, majd tőle el'válva nyu,qdíjas korában újból elvette? 

Válasz. Ha a csendőregyén nyugállományba helyezése 
után ugyallazt a nőt veszi feleségiil, akivel még a tényleges 
állományban kötött házasságát a bíróság jogerősen felbon
totta, úgy a gyakorlat szerint az özvegy részére az öz,vegyi 
ellátást - az c... irányban elöterjesztett kegyelmi kérvény 
alapján, a pénzügyminiszter és a minisztertanáes előzetes 
hozzájárulása után, kegye1emblíl - rendszerint folyosítják. 
E gyakol'latot úgy a katonai, valamint a polgáni nyugdíjtör
vény alapján nyugilijazottakra alkalmazzák. 

Az özvegyi ellátást az özvegynek kegyelmi úton, a férj 
elhalálozása után, az Államfőtől kell kérni. Tanácsos az ilyen 
kél'vényeket a nyilvántartásra hivatott gazdasági hivatal 
útján benyujtani, mert akkor ellntézésiik gyorsabb. 

30. kérdés. Közgazdálkodúst vezető alakulat hoz tartósan 
1'flzényeltet el keU-e látn'i táska-élelemml'lf Ha kap táskn
élrlmet, akko!' milJjen napibetétet kell fizetnie? Ha nem knp 
tásh:a-élelmet, akkor a külszolgálatban töltött napo km köve
le/heti-e a napibetétje vissza{izelésétf 

Válasz. A "Cs-20." jelzésű Határozványok 24. pont 2. be
kezdése s)\erint a tartósan vezényeltek, - ha közbiztonsági 
:szolgálatot teljesítenek -, rendes napibetétet fizetnek. Tehát 
pl. az osztályparanesnoksághoz irodai segédmunkási szolgá
latra tartósan vezényeltek felClIJlelt napihetétet fizetnek. De 
nem is lehet másként. mert a 24. pont 3. bekpzdésében foglal
tak alapján a nem közbiztonsági (külső) szolgálatra beosz
lott rendel> tagok is felemelt napibetétet fizetnek. 

A napibetét rendeltetése - a 20. pont értelmében - a 
közgazdálkodús napi szükségleteinek fedezése. A 22. pont sze
rint pedig a napibetétet - többek között - úgy kell meg,
határozni, hogy jó és bőséges élelm<'zést biztosíthasson. 

A 24. pont 2. bekezdése 1. sorában fog-laltak értelmében 
a közbiztonság,i szolgálatra beosztott tartósan vezényeltek a 
rendes tagokkal azonos elbírálás alá tartoznak a napi étkezés 
megtérítése tekintotében. A 2,'), pont szerint viszont a táska
élelemért a rendes tag a közgazdálkodásnak semmit sem 
fizet. Ebből következik az, hogy ha a közgazdálkodás a ren
des tagjait ellátja tá ka-élelemmel, úgy a Mzbiztonsági 

(külső) szolgálatra tartósan vezényeltet is el kell látnia 
táska-élelemmel. Viszont, ha a közgazdálkodús a rendes tag
jait sem látja el táska-élelommel, mert anól saját maguk 
gondoskodnak, akkor a tartósan vezényelt sem tarthat ene 
igényt. Ez természetes is, mert a napibetét öszege a közl!az
dálkodás által a tagoknak nyujtott élelmezés mennyiségéhez 
és minőségéhez igazodik. Tehát a külszolgálatot teljesítők -
a táska-élelem szolgáltatása nélkül - lcisebb ös~zegben meg
határozott napibetétet tulajdonképen a saját zsebükből egé
&zítik ki oly összeggel, mint amennyi a táska-élelem beszer-
7-éséhez szüksége lenne a közgazdálkodásllak. 

A "Cs-20." jelzésű Határozványok 29. pontja sorolja fel 
azokat az eseteket, amelyekben a napibetétet - részben vagy 
egészben - visza kell fizetni. Eze,k között nem szerepel a 
kül"zolgálatban állók által el nem fogyasztott napi étkezés 
után esedékes napibetét viss7.atérítése. Ezen a címen senki 
sem támaszthat igényt a 28. pont rendelkezése szerint a hó 
elején az egész hónapra egy összegben előre befiL'etett napi
betétjo viszafizetésére. 

A régi "Cs-20." jelzésű Határozványok ismerte a kül
szolgálati órák aránya után anapibetét visszafizetésének, 
illetve a hiányzó ól'1tk száma után való ráfizetés lehetőségét 
(L.: I. fejezet 5. pontját és a lll. fejezet 13. pontját). Azon
ban ez túlbonyollllt számítással járt, ami nem állott arány
ban a közgazdálkodásnak psetleg jutó jelentéktelen előnnyel. 
f.:ppell ezért az új Határozványok ezt elhagyta. 

A fent kifejtettek alapján a közbiztonsági szolgálatra be
osztott tartó~an vezényelt csak rendes napibetétet fizet a köz
gazdálkodásnak és ennek ellenében őt is olyan 61elmezéssel 
kell ellátni. mint a rendes tagokat. Ha a rende~ tagok táska
élelmet kapnak, úgy a tartósan vezényeltet is el kpll azzal 
látni minden ráfizetés nél kül. A kiilswlgálatban eltöltőtt na
pokra az előre befizetett napibetétet II tartósan vezényelt 
még akkor sem követelheti vissza, ha táska-élelmet nem 
kapott. 

Ha a közbiztonsági (külső) szolgálatra tartósan vewnyelt
nek a felemelés nélkül fizetett 1'enoes napibetét el,lenében 
való élelmezpse elviselhetetlen terhet jelentene a közgazdál
kodásnak, akkor a 21. pont 3. bekezdésében foglaltak alapján 
kérni lehet a szárnyparanesnoktól a napibetpt feleomelését. 
A Határozványokban adott szabályozásr)k nemcsak a köz
gazdálkodás, hanem a vezénylési pótdíj plvezetében nem álló 
tartósan vezényelt anyagi érdekH is egyformán védi. De 
egyébként is a bajtársiasság helyes értelmezéséhez hozzátar
tozik az p!!ymás anyagi érdekeinek kölcsönös tiszteletben 
tartása is. Ha a kÖ7:gazdálkodások tagjai ezt nem tp vesztik 
szem ('lől, akkor mindenkor meg fogják találni a gyakorlati 
életben fplveWtlő és a lIatározványokban részleteiben és a'~ 
összps lehetőségekre nem sza;bályozott eseteknek a kölcsönös 
megértésen való méltányos megoldását. Alapjában véve a 
közgazdálkodáRok kérdéscinpk ez a legfőbb szabálya. 

31. kérdés. A gyanúsított kihcígást I.övet el. Foglalkozása 
TJ'ineérnő, alkalmazása helyét gyakran, rövid időn belül 'vál
toztatja, az idézést nem lehet neki kézbesíteni. Elfogható-e 
uzon (1 címen, hogy állandó tartózkodóhellle és l'endes foglal
kozása nincs (Szut. 312. B. 8. p.)? 

Válasz. A Szut. idézett pontjának esetében elfogást csak 
akkor lehet foganatosítani, ha a gyanusítottnak sem állandó 
tartózkodóhelye, sem rendes foglalkozása nincsen. Ha vala
kinek akár állandó tartózkodóhelye van, bár rendes foglal
kozásúnak nem minősíthető, akár rendes foglaJkozása van, 
bár állandó tartózkodóhely nélkül, az plfogás nem szabály
szerű. A két feltételnek együttesen kell fennforognia. Ha meg
állapítható, hogy valaki eselédfoglalkozá .. t űz, ebbő,} él is, 
de helyét gyakran változtatja s így a hatósági idézések 
kézbesítése részére körülményes, még nem ad alapot az 
elfogásra. 

32. kérdés. A gyanúsított külföldi pé11znemek vásárlás úval 
foglalkozik s azokat az ú, n. zúgfOl'galomban é1'tékesíti. Mily 
biineselekménJj gyanúja tel'helif 

Válasz. A jelen'leg fennálló jogszabályok szerint külföldi 
fizetőeszközök csak a Magyar Nemzeti Bank engedélyével 
87.erezhetők vagy használhatók fel. ID- tekintetben már az 
1931. július 17-én életbelépett 4100. M. E. J9f11. sz. rendelet 7. 
§-a tartalmazott rendelkezéseket, amelynek helyébe 1931. 
augu~ztus 15-én a 4550. M. E. 1931. sz. rendelet 4. §-a lépett. 
l!~ rendelkezéseket kiegészíti a kiilfölddel való fizetési forga
lom ellenőrzése és szabályozása tárgyában kiadott és 1931. 
augusztus 8-án életbclépett 4500. M. E. 1931. sz. rendelet. E 
jogszabályok rendelkezései szerint tilos a Magyar Nemzeti 
Bank engedélye nélkül: 1. külföldi fizetőeszközökben fizetést 
tl'ljesftenl; 2. pengőöss,~e~el\et .j{ülföldi fiz\ltő(lS~Mzökre át· 
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váltani; 3. pengőt külföld re kínálni (kiajánlani) vagy kül
földre átutalni; 4. belföldi vagy külföldi pénzt (pengöértékre, 
vagy külföldi értékre szóló csekket, váltó t, utalványt, taka
rékbetétkönyvet, pénztárjegyet) vagy egyéb pénzhelyettesíltö 
cszközt az országból kivinni. 

A magánosok birtokában levő külföldi fizetőeszközök 
(ú. n. devizakészletek) beszolgáltatását a 4951. M. E. 1931. sz. 
rendelet rendelte el 1931. szeptember 19-én. E rendelet sze
rint a Magyarországon lakó természetes szcmélyek és a?; itt 
székelő jogi személyek kötelesek szeptember 30-ig bejelenteni 
a tulajdonukban levő külföldi fizetőeszközöket (a váJtópénz 
kivételével), amennyiben ezeknek értéke 200 P-t meghalad, 
továbbá a külföldi pénwrtékre szóló, külföldiekkel szemben 
fennálló követeléseiket és az 1931. július 14-ike után szerzett 
külföldi értékpapírosaikat, ha ezeknek értéke 1000 P-t meg
halad. A rendelet szerint a bejelenWkötelezettség alá eső 
kiilföldi fizeWeszközöket, követeléseket vagy értékpapírokat 
200, illetve 1000 P értéken felül - bizonyos mentességi esetek 
kivételével - a Magyar Nemzeti Bank felhívására, pengőben 
nyujtandó ellenérték fejében a Bank rendelkezésére bocsá
tani. Az 1931:XXXII. t.-e. 1. §-a, illetőleg ennek a §-nak vég
rehajtása tárgyában kibocsátott 7310. P. M. 1931. sz. rendelet 
1931. . december 25-én a 4950. M. E . 1931. S:i'<. rendelet alapján 
bejelentendő és még be nem jelentett külföldi értékek beje
lentésére újabb 15 napos határidőt állapított meg. 

Az 1931. december 31-én kibocsátott 0070. M. E . 1931. sz. 
rendelet szerint az 1931. szeptember 15-ike után szerzett kül
földi fizetőeszköz ök, külföldi pénzértékre szóló követelések és 
t'riékpapírok közül a rendelet haiálybalépéséig szerzettek 15 
nap alatt, a később !:zerzettek pedig a szer.GÓstől száimított 
8 nap alatt a Magyar Nemzeti Banknál bejelentendők és ha 
mentességi ok nincs, a Bank felhívására pengőérl a Bank 
rendelkezésére bocsátandók; ez a rendelet nem ismeri a ren
delkewsre bocsátás k!ötelezettsége alól mentes 200, i1Ietve 
1000 P-ős minimumok at. A 6970. M. E. 1931. sz. rendelet ki· 
egészítése az 1932. január 30-án kiadott 380. M. E. 1932. sz. 
rendelet, amely a bejelentő és rendelkezésre bocsátó kötele
zettséget kiterjesztette azokra a követelésekre, amelyek a 
bejelentésre kötelezett javára valamely pénzinézetnél oly 
módon keletkeztek, hogy II pénzintézetnél vagy annak kül· 
földi banknál levő számlájára a bejelentésre kötelezett ja
vára külföldi fizetóeszköwket fizcttek be vagy külföldi pénz
értékre szóló követeléseket utaJtak át. Ez a rendelet továbbá 
feljogosította a Nemzeti Bankot, hogy bizonyos esetekben a 
6970. M. E. 1931. sz. rendeletben megállapított bejelentő ha
táridőktől eltérő bejelentő határidőt állapítson meg; egy
úttal kimondotta, hogy a korábbi intézkedésekkel a rendel
kewsre bocsátó kötélezettség alól mentesített követelések és 
értékpapírok jövedelme, nemkülönben a mentesített é r-t ék
papírok kisorsolása vagy beváltása folytán befolyt összeg is 
bejelentő és rendelkcwsre bocsátó kötelezetts~g alá esik. 

A külföldi llzetőeszközök és követelések bejelentésével 
összefüggő kötelezettség szándékos és gondatlan megszegé
sét vagy valótlan adat bejelentésH ·az 1931:XXXII. t.-c. 2. 
és 3. §-a bűntettkónt és vétségként bünteti. Az eljárás a kir. 
törvényszék hatáskörébe tartozik. 

Ha azonban valaki az ismertetett jogszabályokkal ellen
tétben példáUl külföldi fizetőeszközökkel üzérkedik (ilyenek 
az Ú. n. zúgforgalom résztvevői), vagy nyerészkedő szándék
kal egyéb oly cselekményt követ el (l. 1. bek.), amely a ma
gyar pengő nemzetközi árfolyamának csökkentését idézheti 
elő az 1922:XXVI. t.-c. 1. §-ába ütköző bűntettet követ el. 
E bűntett elbírálása kizárólag a kir. büntető törvényswk 
(Budapesten) hatáskörébe tartozik. A kir. bünt. törvényszék 
mint uzsorabíróság jár el. Az uzsorabíróság kétfokú; az 
elsőfokú bíróság ítéletét a m. kir. Kúria, mint végső fokon 
eljáró bíróság bírálja felül. Az elsőfokú bíróság ítélete eUen 
csak bizonyos meghatározott esetekben lehet semmiségi pa
nasszal élni. Az idevonatkozó eljárást az 1920:XV. t.-c. 9. §-a, 
valamint az 5950. M. E. 19W., a 6150. M. E. 1923. és a 6770. 
M. E. 1925. sz. rendelet szabályozza. 

Az idevágó bűncselekmények súlyát a köznek okozott kár 
és a károsító cselekmény erkölcsi vonatkozásai alapján ál
lapítja meg a bírói gyakorlat. A N cmzeti Bank szakvélemé
nye elsősorban irányadó a tényállás felderítésénél, a bűncse
lekmény ml'.gállapításánál és mérlegelésénél. Főleg azok a 
cselekmények kerülnek szigorú elbírálás alá, amelyeknél az 
üzérkedés, a jogtalan anyagi haszonra irányuló célzat álJa
pítható meg és a fizetőeszközökkel visszaélés foglalkozásként 
jelentkezik. Ahol a közérdek sérelme nem forog fenn, az elbí
rálás meglebetősen enyhe. 

A. fennálló jogszabályok eléggé bonyolultak s a Magyar 
Nemzeti Banknak szakvéleménye a nyomozás tárgyává tett 
cselekmény jogi és közgazdasági jelcntőségót tekintve jogi 

forrásnak mondható. Ezért, valamint azért is, mert az idevágó 
bűncselekmények fontosabb része amúgy is a (budapesti) kir. 
bűnt. törvényszék kizárólagos hatáskörébe tartozik, a csendőr 
helyesen jár el, ba a tudomására jutott, gyanúra okot adó 
ténykörülményeket jelcntésbe foglalja s jelentését az ügy 
mélyébe vaJó behatolás nélkül li budapesti kir. ügyészséghez 
megküldi. A budapesti kir. ügyészségnek külön osztálya (az 
ú. n. valutaügyészség) szerkeszt czekkcl a bűncselekmények
kel kapcsolatosan érdemleges indítványt. 

... 
Hamis alibi leleplezése. 

írta: DINGA JÁNOS tiszthelyettes (Kajár). 

1935 január 7-én a ko:r'a reggeli órákban Tényő 
község elöljárósága küldönccel, írásban arról értesí
tette a kajári örsöt, hogyaközségháza egyik abla
kát ismeretlen tettes betörte s az így keletkezett ré
sen az irodahelyiségbe hatolt. Az irodában több 
íróasztalfiókot feltört és a vezetőjegyző íróasztala 
fiókjában elhelyezett 3 darab 10 és 4 darab 1 pen
gőst, valamint 1 Browning-gyártmányú, 410.560 
gyári számú ismétlőpisztoly t egy tár hozzávaló töl
ténnyel együtt ellop ott. 

AlZlOllJlllal :két járőrt ve~étnyeltem ki az ügy !Ilyo
mOZlasaTa. EligalZÍtás!kor a járőrvezetőkInek atL.t a 
meghlligyást adtam, hogy aJz, ~gy.ik járőT a hely
SZIDen talált .állapot változatla;n me.gőrzlé.séről gon
doskodjék, a másik pedig a falusi szóbesZlédet hall
,g,assa ki és a községben pcxr1;yázva, punatoljon. 

A két járőr eligazítása és elindítása után az 
esetet a már ismert csonka adatok alapján távbeszé
lőn a zékesfehérvári nyomozó alosztályparancSlllok
ságnak bejelp.ntettem és helyszínelő kiszállást kér
tem. 

I.A sz.akaszparancsnoknak is beje1entettem az ese
tet és' kértem a helyszínre való kiszállását. Ezután 
m3Jg.3J~ is fellSZlereltem és TénYőloo siettem. A hely
színTJe érve, a jálről'Ök jelentését fQg3JdtJam, majd a 
helysZiÍnt nagy általánosságban áttekintettem. 

Időközben megérkezett az alosztály helyszíne
lője, Majoros törzsőrmester v., aki a helyszínt előbb 
lefényképezte, majd lerajzolta. A helyszínleírást kö
zösen szerkesztettük meg. Az általános helyszíni 
szemle után megejtettük a részletes szemlét, a kö
vetkező eredménnyel: 

A községhá.za Tényő község északkeleti kijára
tánál, párhuzamosan a törvényhatósági úttal épült, 
6 ablakkal az utcára. Előtte léckerítés, a léckeríté
sen egy kapubejárat van, amely állandóan nyitva 
áll. A behatolás a negyedik ablakon keresztül tör
tént, amely a főjegyző irodájából nyílott. Az abla
kok kifelé nyílók és kívül sarkosak. Az alatt az ab-
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lak alatt, amelyen a behatolás történt, a földön egy 
5 méter hosszú, gömbölyű fenyőfarúd, úgynevezett 
nyomórúd volt, amelynek egyik végén mésznyomok 
látszottak. A rúd meszes végétől 150 em.-re körbe
futó surlódási nyomok voltak láthatók. A két külső 
ablak az ablaktokból kihúzott sarokvasaival együtt 
a kertben levő fenyőfák egyikéhez volt támasztva. 
Az ablak függőleges keresztvasa kifelé görbülve, az 
ablaktokból teljesen ki volt húzva. Az ablak balol
dalán 1 méterre az ablak magasságában a falon, 
benyomódás és vakolathiány volt. A belső ablakok 
egyike ki volt törve és mindkettő ki volt nyitva. 

A földön fekvő nyomórudat az egyik csendőr 
- meszes végével a falon levő benyomódásba he
lyezte és az ablak magasságába felemelte. A nyomó
rudon körbefutó surlódá:si nyomok a kihúzott ke
resztvas kifelé görbülő részével jutottak egyirányba. 
A helysZínelő törzsőrmester nagyitóüv;eg segít
ségével megvi:z;sgálta a Tudon körbenfutó surló
dási nyomoka t és a keresztvas görbületét, amelye
ken kötélfoszlányok voltak láthatók. Ebből az adat
ból megtudtuk, hogya tettes a nyomórudat kötéllel 
odakötötte az ablak keresztvasához és a rudat eme
lők ént alkalmazva, minden zörej nélkül kihúz,b 
a tokjából a keresztvasat. Így akkora hely támadt, 
hogy ott egy felnőtt be tudott jutni. 

A helyszíni szemle eredménye azt a benyomást 
keltette bennünk, hogy a cselekményt gyakorlott 
bűnöző követhette el. Megállapításokat folytattunI, 
abban az irányhan is, hogy a tettes miért választotta 
éppen a főjegyző irodájából nyiló ablakot a behato
lásra és honnan tudhatta azt, hogy az a főjegyző 
dolgozó helyisége. A főjegyzőt újból kikérdeztük. 
Előadta, hogy a község tulajdonát képező szeszfőzde 
díját, mintegy 20UO pengőt, az íróasztala fiókjában 
tartotta, előadása szerint azért, mert a pálinkafőző 
felek a főzés befejezése után rendszertelenül járnak 
hozzá a főzdei díjat kifizetni. Mivel ilyenkor a leg
több esetben nem volt jelen a községi pénztáros, 
akinél, III int ellenzál'osnál, a második kulcs volt, a 
pénzt nem tudta a \Vertheim-szekrénybe tenni, ha· 
nem egyelőre bezárta a saját íróasztala fiókjába. 
Amikor aztán a községi pénztárnok a községházán 
egyéb pénzügyek rendezése végett megjelent, a 
fiókjában volt pénzt is elhelyezték a páncélszek
rénybe. A 2000 pengőt a cselekmény előtt 3-4 nap
pal tették oda be. 

A járőr ennek tudatában abból a feltevésből in
dult ki, hogya tettes vagy helyheli, vagy a közeli 
szomszéd községek valamelyikéből, azok közül való 
lehet, a'kika szesz;főz.dét használták, mort ezeknek 
kellett leginkább a pénz hollétéről tudni. Ezért a 
Jaror a községi vezetőjegyző -bevonásával a szesz
főzde használóinak névjegyzékét - az esetleg gya
nuba jöhető személyek megállapíthatása végett ~ 
átnézte, de ott gyanusítható személyt felfedezni nem 
tudott, mivel a főjegyző a jegyzékben feltüntetett 
egyénekért szavatolt és mindenkit teljesen megbíz" 
ható kisgazdának írt le. 

Így nem maradt más hátra, mint a szokásos 
bűntettesek között gyanusítható személy után ku
tatni és azok alibijét megvizsgálni. Az elkövetés ide
jét nem sikerült pontosan megállapítani, csupán 
annyi volt nyilvánvaló, hogy a cselekményt a tet
tes ,est'e 22 óra és l"egg,el 6 óa:-a ,krözött hajtotta 
végre. 

Meghagyásom szerint az egyik járőr a helybeli, 
vagyis tényői Barát· György szokásos bűntettest 
ment el igazoltatni, a másik járőr pedig velem 
együtt a szomszéd Sokorópátka községben lakó és 
vagy 5-6 idegen nyelvet beszélő, minden hájjal 
megkent Ijjas Lajos szokásos bűntettes alibijének 
megvizsgálásához fogott, aki az idegenJégiót is 
megjárta. 

Ijjas az ' alibi igazolása céljából feltett kérdé
seinkre fölényesen és örömmel mondogatta a járőr
nek, hogy hála Isten, most aztán van jó tanuja az 
alibire, mert különben "meghurcolnák". Azt mondta 
a járőrnek, hogy ha neki nem hisznek, hát csak 
menjenek el Szép Gergelyhez Sokorópátkára. A kér" 
dés es éjszakát ugyanis Szépéknél töltötte, mert 
Szépnek borjazni készült a tehene, egész reggel 4 
óráig Szépéknél volt és ott Szépékkel elkártyázva, 
a tehénre vigyáztak. 

A járőr kikérdezte Szépet, akí előadta, hogy 
Ijjas január 7-ére menő egész éjjel, azaz reggel 4 
óráig nála volt. A tehene borjazóban volt, ezért vir
rasztott s ő kérte fel a nála este beszélgetés végett 
megjelenő Ijjast, hogy maradjon ott és majd elkár
tyázgatnak. Ezt bizonyítani tudja szomszédokkal és 
ha kell, erre meg is esküszik. Előadta még, hogy 
Ijjas sehogy sem lehet a betörés tettes e, mert ami
kor tőle elment, már reggel 4 óra volt. Még Ijjas 
hívta fel az időre az ő figyeimét is és ő ekkor a 
konyhában, a szekrényen levő ébresztőórát m eg
nézte és az csakugyan 4 órát mutatott. Ha ekkor 
ment volna el Ijjas betörni, sehogy sem lehetett 
volna már reggel 7 órára megint nála a lakásán, 
mert Sokorópátka Tényőhöz 10 kilométerre van. 

A járőrnek ezt el kellett ugyan fogadnia, de 
Ijjas túlbiztos viselkedése és alibije gyanut keltett, 
úgyszintén az a körülmény is, hogy Ijjas hívta fel 
az alibi-tanu figyeImét az időre. Ezé!l't Szépet rész,
letesen mégegyszer kikérdezte, nevezetesen, hogy 
Ijjas este mikor jött hozzá, kik voltak ott jelen, 
meg szolkott-e máskor ,is náLa fordulni, ami:roor éjjel 
a borjazni készülő tehenet kiment az istállóba meg
nézni, Ijjas is kiment-e vele s ha nem, azalatt hol 
volt és kiveH Ekkor tudtam meg, hogy Ijjas vagy 
4-5 ízben is egyedül maradt · a konyhában, amikor 
Szép a lámpával kiment az istállóba megnézni a te
henet. Ijjasnak ilyenképpen bőséges alkalma nyílt 
arra, hogy az órát a saját céljainak megfelelően be
igazítsa. 

Az alibi megbízhatatlaIlsága azonban egyelőre 
csak gyanu volt. Kikérdezésekkel a nyomozás ügyét 
nem tudtuk előbbre vinni, ezért más eszközhöz fo
lyamodtam, hogy az Ijjas eÍlen felmerült gyanu 
alátámasztásához szükséges adatokhoz juthassunk. 
Elhatároztam, hogy B. egyénnel fogom .figyeltetni 
Ijjast. Erre a célra megfelelő B. egyént szerveztünk 
be, akit pontos utasításokkal láttunk el. 

Két nap mulva Ijjas a Sokorópátkáról heti
piacra bejáró kocsik egyikén Győrbe ment. Ezen az 
útján egy másik kocsira felülve, a B. egyén is elkí
sérte, mert Ijjas útját gyanusnak vélte. Alig értek 
Győrbe, Ijjas első dolga volt, hogy a pápai vám be
járatához kÖzel levő vendéglőbe bemenjen. A B. 
egyén követte. Ijjas a vendéglőben asztalhoz ült és 
2 deciliter bort rendelt; a B. egyént nem vette észre, 

• A neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 
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mert a B. egyén úgy viselkedett, mintha ljjas nem 
érdekeIn é, közben azonban állandóan figyelte. Ijjas 
előbb a többi vendégekkel beszélgetett, majd a ven
déglőssel bocsátkozott eszmecserébe. A B. egyén 
látta, hogy Ijjas pisztolyt vesz elő, majd, mint 
észrevétlen figyelő, hallotta, hogy Ijjas a pisztolyt 
hosszabb rábeszélés és alkudozás után a vendéglős- . 
nek 16 pengőért eladta. Ijjas azt mondta a vendég- . 
lősnek, hogy erdőőr és pillanatnyilag meg van szo
rulva. Öltözéke egyébként a vendéglősben tényleg , 
azt a hitet kelthette, hogy ljjas valóban erdőőr. A 
vendéglős a pisztoly árát nyomban ki is fizette. 
Ijjas még 2 deciliter bort rendelt, azt megitta, az
után eltávozott a vendéglőből. 

Ijjas távozása után a B. egyén azonnal a ven
déglőshöz ment és közölte vele, hogy Tényő község
házába ismeretlen tettesek 2-3 nappal ezelőtt be
törtek, a vezetőjegyző pisztolyát is ellopták és hogy 
a lopással az az ember van gyanusítva, akitől az 
imént a pisztolyt vásárolta. A vendéglős erre azzal 
a megjegyzéssel, hogy a főjegyzőt jól ismeri, készsé
gesen megmutatta a pisztolyt. A B. egyén a pisz
toly számát megnézte és összehasonlít otta a nála 
papírszeleten feljegyzett számmal. Nagy örömmel 
látta, hogya pisztoly azonos a keresettel. Ezután 
telefonon rögtön értesítette a kajári örsöt az ered
ményről. 

Az eredmény tudomásulvétele után a legköze
lebbi vonattal járőrt küldtem Győrbe a pisztoly őri
zetbevétele és a B. egyénnel való érintkezés végett. 
A B. egyént ugyanis az örs tagjai is ismerték. Meg
hagytam a járőrnek, hogy menjen Ijjas után és 
fogja el, már amennyiben a B. egyén meg tudja 
mondani, hogy az merre vette útját. Ellenkező eset
ben a pisztollyal vonuljon be. 

Abból a feltevésből kiindulva, hogy Ijjas haza
jön a vásárról, egy járőrrel Tényőre mentem és fi
gyeltük a piacról hazatérő kocsikat. Tudtuk, hogy 
vasúton nem jön, mert akkor az utolsó állomástól 
még jó darabot kellett volna gyalogolnia. Ijjas tény
leg az egyik kocsin ülve, igyekezett hazafelé. Sike
['ült őt elfognunk. A községházára kísértük. Még 
útközben, anélkül, hogy kérdeztük volna, azt 
mondta, hogy nem ő a bűnös, nem ő tört be, az el
adott pisztolyt csak eladásra kapta Barát György 
tényői lakostól. Erre hirtelen azt a kérdést adtam 
fel neki, hogy mi van a 16 pengővel. Elmondta, 
hogy abból bizony már 8 pengőt elköltött. Itt me
gint kilátszott a ló lába, de mert Barát is szokásos 
bűntettes, azt gondoltam, hogy közösen hajtották 
végre a be törést. 

Barát ezen előadása kapcsán újból kikérdeztem 
Ijjast és olébetártam, hogy mit adott elő Barát. Ijjas 
erre felhagyott a tagadrussal és részlotesen beismerte 
a betörést, majd az elkövetési módot nyomban be is 
mutatta. Előadta továbbá, hogy azért fogta rá Ba-
rátra, hogy tőle kapta a pisztolyt eladásra, hogy, 
mint a betörés értelmi szerzője, ő se vigye el szá
razon. 

Bal'láttal való beszélgetése óta állandban a betö
rés gondolatával foglalkozott. Amikor egyik este 
Szépéknél volt és többízben egyedül maradt, mert 
Szép a borjazóhan lévő tehene után nézett, az az öt
lete tám8!dt, hogy Szépék ébresztőóráját el.őre iga
zítjaés így alibit biztos'ftva magának, a betörést el
követi. Ez sikerült is. Az órát apránként vagy négy 
ór iwal elölblhre iga:zította olyanikor, amikÜlr Szép 
kiment az istállóba. 

Amikor az előreigazított óra 4-et mutatott, fel
hívta Szép figye1mét erre és azt mondta, hogy haza
megy. Szép éknek is azt ajánlotta, hogy feküdjenek 
le, mert tudta azt, hogy ha Szép lefekszik, felébre
dése u tán az lesz az első dolga, hogy kisi essen ,az is
tállÓ'ba a tehénhez és nem fogja az órát megnézni. 
]J·z így i,s történt. Ö Szépéktől hazaszaladt, ott ma
gához vett egy kötelet és harapófogút és rögtön Té
llyőre ment. Oda érve, az első ház udvarába bement és 
a szalmakazalhoz állHott nyomórudak egyikét magá
hoz vette, vállon a kÖ'lségházához vitte s a Bal'át ál
tal megjelölt ablak alatt letette. A két külső ablakot 
harapMogóvl3J a kívülre es,ő sal'kaibúl kiemelte és 
azoka't a kertbe, az egyik fenyŐifáJhoz letette. A ma
gával hozott kötéllel összekötötte a nyomúrudat és 
az ablak keresztvasát, Elzután a rúd má!sik végét a 
falnak truma1sztva, a keresztv8!sat kihúzta. E ,zután oa 
belső wbloakok egyikét betörte, az így keletkezett ré
sen benYiúlva, a l'Ictesz,t - csak egy volt a középen
Ietolta és bebúj,t oa helyiségbe. Ott az asztalfiókokat 
a harapófogó nyelével feltörte és a 2000 pengőnyi 
pénzt kereste, de azt bizony nem találta meg. Az 
említett tárgyakat magáJhoz véve, SOIkorórpátkára 
hazament. Amikor hazaért, fél 6 úra volt. Nem fe
küdt le, hanem megmosakodott, kitisztálkodott és új
ból Szépékhez lÍlent azzal a célzattal, hogy ott, mi
helyt alkalma nyilik,az órát visszaigaz.itsa. Ez sike
['ült is, mert' amikor Szép ékhez ért, közülük senki 
sem volt a konyhában. Az órát h8!mar visszaigaz.í
totta 7 órára és azután ,sz.íves jóreggelt köszöntéssel 
kereste Szépéket, akiket az istállóban talált. Sz!épék 
rögtön azt kérdezték tőle, hogy nem tudja-e, hány 
óra van. Ez a kérdés nagyon kapúra jött. Rögtön 
megmondta, hogy éppen most nézte meg az óráju
kat, azon 7 óra van. Ebből azt is tudta, hogy Szép ék 
['eggel nem nézték az órát és így nem is tudj,ák, 
hogy oö azt előre - és most vissza. - igazította. 
Ezért mondotta olyan boldogan, hogy most aztán jó 

Nyomban járőrt küldtem Barátért. Megérkezése 
után azonnal alapos kikérdezés alá vontam, de hal
lani sem akart arról, hogya pisztolyt ő adta volna 
át Ijjasnak. Azt azonban beismerte, hogya betörés 
előtt körülbelül egy héttel egy este ott járt nála 
Ijjas és sok mindenről beszélgetve, előhozta, hogy 
jó volna egy kis pénzt szerezni valahol. Erre ő azt 
mondta Ijjasnak, hogy lehetne, mert a községi jegy
ző íróasztalfiókjában van 'vagy 2- 3000 pengő. Ezt 
onnan tudja, hogya kocsmában hallotta, amint a 
gazdaemberek helytelenítették, hogy a jegyző a 
szeszfőzdepénzeket az íróasztal fiókjában tartja. 
Ijjas erre javasolta, hogya betörést együtt kövess ék 
el, ő azonban nem állt kötélnek, mert a felesége be
teg volt. 

l alibije van. A szégény Szép pedig, amikor a csala
í'intaságot tudomására hoztuk, majdnem a föld alá 
bújt szégyenletében, hogy akaratán kívül tanusko
dott Ijjas mellett oly erŐosen és még a nyakát is le 
hagyta volna vágni, hogy nem Ijjas a tettes. 

Ijjast, mint visszaesoÖ bűnözőt, a győri kir. tör
vény,szék 3 évi börtönbüntetésre ítélte. 

• 
A leírt nyomozás az aJibivizsgálatra nézve igen 

jó tanulságot nyujt. Egyrészt egy ravasz szokásos 
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bűnöző ügyes triikkjét ismerteti, amelynek segítsé
gével hamis alibit igyekezett magának biztosítani, 
másrészt arra figyelmeztet, hogy az alibi megviz,s
gálásánál alaposan és körültekintően kell eljárni. Az 
alibi-tanunak azt az egyszerű állítását, hogya gya
Jlusított ettől-eddig vele volt, nála tartóZ'kodott stb., 
sohasem szabad minden további nélkül alibi-igazolás
nak elfogadni. Az igazolni szándékolt időtartamot 
részlete~re bontva, percről-pel'lCiOO meg .kell vizsgál'nii., 
annak megállapítása érdekében, hogy nincs-e igazo
latlan hézag, amelyet a gyanusitott akár a cselek
mény elköv'etésére, akár - amint az ennél az eset
nél történt - az alibi-tanu félrevezetésére használ
hatott fel. Az a tény, hogya gyanusított alibi-tanu
jának a figyelmét valamely időpontra egyenesen fel
hívta, mindig gyanus. Ilyenkor az alibi-vizsgálatnál 
fokozott alapossággal és óvatossággal kell eljárni. 

Érdekes példát nyujt ez a nyomozás ügyes B. 
egyének értékére és helyes alkalmazására is. 

A pozsonyi mártirok emlékezete. Tizennyole évvel ezelőtt, 
fchruál' U-én, a m egszálló cseh csa.patok hlét magyaT é:letet 
oltottaik ki Pozsonyban. tA. máTtirok lelkWüdV1é.ért, mint minden 

. esztendőben, az id én i s gyásustentisztelet VQU a budai vár
kápolnában. A szent beszédet Folba Jánűs pápai prelátus, 
tábori főesperes mondotta, rendkí,'iH ,mély ,lJiatáat 'keLtve a 
temploonot megtö!tő közönség lelkében. Utána Mészáros János 
dr. é rseki h elytartó szolgáltatta a szentmiséot. A mise alatt 
'I'ausz Ferenc orgon!IIIDűvté1sz és Jaczkó Gyulla goooonkaművé8'L 
játb-roít több művészi s zámot. 

Fegyverhasználat. Erdőkövesd községben február hó ll-én 
egy iáncmulJaltságon több legény össz,evoerekedett, amiJé,rt a 
községi bíró a pétervásárai örs állományába tartozó Kassai 
János 'és CSÖTgÖ István csendőrök:ből álloott járőrt a. mulatság 
szétosz,latására kérte fel. A szétowlatás -a;lk:almávaJ Nagy 
Simon, Nagy András, Tar Mihály és Nagy Károly erdőkövesdi 
lakosok, több .táTsukkal a járÖT tagjai feM üvegpalackokat 
dobáltak, míg mások a kerítés léceit tördelve egymást buz
dították ,a járőr meglJámadására. Ta.r 'Mihály a táncmu1atlllág 
helyiség1liben Kia.ssai János ,csendőrhöz ugrott és le fegyvere
~..é.s i sz,ándékJkal SZUTOJlyát meg akarta Tagadni. Kassai csend
őr lőfegyvert haszn.ált. Tar Mihályt ,a -lövedék fején találta és 
azonna l meghalt. A járőr tllJgjali az üvegszilánkoktól 2-3 
napon belül gyógyuló sérülést szenvedtek. N,8Jgy Simont és 
tlÍl;sait az örs őri'lletbe vette. A kiJv"iz,sgálás folyamatban van. 

Fogolyszöktetés. A lajűsmizsei örs lűpás gyanuja miatt 
elfogta Nagy Károly 26 éves, nagykőrösi lakost. A gy'aIlusított 
február IS-án 10 óI'a 30 perckoo: a 'kooskem.éti vasútállomásnál 

a" őt kísérő Nagy Józsed' törzsőrmes1.ertől megS'ZÖkött. Nagy 
törzsörmeste,1.' la szökés megaikadályoz,ása céljítból ismételt, 
amikor puskája elsült. A lövedék senkiben &em tett kárt. A 
k,ivizsgálás folyamatban vall. 

Dícséretek. A budapesti I. kerület paran.csnoka dícsorö 
okirattal látta el: Szabó Miklós tiszthelyettest, egy gyilkűs
ság tetteseinek fáradságot nem ismerő, igen szakszerű !IlYű
műzással, igen célirányűs intézkedésekkel, a tettesek szemé
lyének igen helyes következtetéssel való kiderítéséért, az 
ig.:tzságszolgáltatás kezére ju:tta.tásáért és .aJZ elítéltetéshez 
szükséges bizűnyítékűk szakszerű beszerzéséért. - Nyilváno
san megdícsérte: BarM Kilmán törzsőrmestert, Bólya Jánűs 
őrmestert egy gyilkűsság tetteseinek fáradságot neru ismerő, 
szakszerü nyoműzással az igazságszolgáltatás kezére való jut
tatásáért és Bardócz Ernő csendőr t egy gyilkűsság tetteseinek 
kinyoműzásánál járőrve(i\etőjének fáradságűt nem ismerő és 
s'l.akswrű támoga,tó segédkezéséért. - A székesfehérvári ll. 
lcerület parancsnoka dícsérő olcirattal látta el: Molnár Imre 
tiszthelyettest azért, mert 1936 április 5-én virradóra Mészá
rűs István és társai, bakonybéli lakosok kárára betörés útján 
elkövetett 321 pengő értékű ékszer-, ágy- ésruhaneműek el
lűpása ügyében, min.t ,bakonYIbéli örsparancsnok, gyűrsan és 
céltudatűsan intézkedett, - kik a lűpott tárgyakkal erdőkön, 
legelőkön és szántóföldeken keresztül, más megye területére, 
60 kiloométerre távoztak - helyes érzékkel, alapos szaktudás
sal és leleményességgel párűsult kimagasló körültekintéssel, 
100 órai fáradságos nyűműzással 6 kóborcigány személyében 
kiderítette, azűkat a hatóság kezére juttatta és a bűnjeleket 
előkerítette; Sipos Kálmán törzsőrmestert, mert 1936 április 
5-én virradóra Mészáros István és társai, bakonybéli lakosok 
kárára, betörés útján elkövetett, 321 pengő értékű ékszer-, 
ágy- és rooaneműek ellopása ügyében, min.t jál'őrvezető az 
örsparancsnűk irányítása mellett, de önállóan is kiváló oda
adással, körültekintéssel és leleményesen folytatott 171 órai 
fáradságos nyűműzással az ellűpott tárgyak előkerítésében és 
II tettesek kiderítésében eredményesen közreműködött; Sarang 
Lajűs törzsőrmestert, mert 1936 április 5-én virradóra Mészá
rűs István és társai, bakonybéli lakosok kárára, betörés útján 
elkövetett, 321 pengő értékű ékszer-, ágy- és Iuhanemüek e1-
lopMa űgytélben, mint jáIőrvezető - .az örStparancsnok irányí
tása mellett - részben önállóan is helyes érzékkel és körül
tekintéssel fűlytatott 111 órai fáradságos nyomozás sűrán az 
ellopűtt tárgyak előkerítésében eredményesen közreműkö
dött; Dukai János törzsörmestert, mert az érdi örsokörleDoou 
1933. évi január hó l-től 1934. évi augusztus hó IS-ig elköve
tett sorozatos betöréses lopásűk tetteseinek kiderítésénél, 
mint járőrvezető, kiváló szorgalommal, lelkiiilIDeretességgel 
és nagy körültekintéssel működött. 16 lopás bűntettét, 1 lopás 
vé~gIéIt, 14 orga.zdaságot és 1 bŰI1Jpártolást derített ki. 
Ezekért 7 egyént elfűgott és 47 egyént feljelentett. . Nyil
vánosan megdícsérte: Pánczél Adám törzsőrmestert, mert 
1936. évi április hó 5-én va:rradórla Mészáros István és társai, 
bakűnybéli lakosűk kárára, betörés útján elkövetett, 321 pengő 
értékü ékszer-, ágy- és ruhanemüek ellopása ügyében, mint 
járőrtárs, járőrvezetőjét 171 órán át tartott nyűmozás során, 
fáradságűt nem ismerő kitartással támogatta, miáltal nagy
ban hűzzájárult a tettesek és az ellopott tárgyak kézrekeríté
séhez ; Buzás István csendört, mert 1936 április 5-én virra
dóra Mészárűs István és társai, bakűnybéli lakűsűk kárára, 
betörés útján elkövetett, 321 pengő értékű ékszer-, ágy- és 
ruhanemű ek ellopása, ügyében, mint járőrtárs, járőrvezető
jét III órán át tartó nyűműzás során, fáradságot nem ismerő 
kitartással. támogatta, miáltal nagyban ,hozzájáTult az ellopott 
tárgyaIk elŐlkerítéséhez. - A szegedi V. kel·Ület paramcsnoka 
dicsérő okirattal látta el: Hajdu Sándűr törzsőrmestert, mert 
18 évet meghaladó csendőrségi szűlgálati ideje alatt, különö
sen mint járőrvezető, a közbiztonsági szolgálat terén fárad
hatatlan buzgalommal és kitartással igen jó eredménnyel 
működött. Továbbá, mert öI'SlparanCSlJlokát a s7JOIgálat ellá
tásában mindenkor odaadóan táműg,atta. 
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Sporteredméuy. A Honvéd Tiszti Vivo Klub előkelő közön
ség jelenlétében tartotta meg február 14-én vívóversenyét, 
amelyen vitéz Baky Lászl6 cscndőrszázados is indult es a 
tőrversenyben a második helyezést erte el. Ez a kiemelkedően 
szép sport eredmény nemcsak a versenyző, hanem a cselldőr
~ég reszére is elismerést jelentő siker. 

Csighy Sándor százados: Trianoni könnyek címü verses
kötete telve magy.ar fájdalommal, de magyar hittel is. 
Irredenta versek. Szépek és i~a'lJak. Itt-ott kicsit r~uhint a 
köliéS'J.et oslorávatl a fajtájára, de ebben ds i,ga'",.a van IS a7.
után már biztat, simo~at. Jo~a van ehhez is, ahihoz lis, mert 
eremben ,a versek/ben a költő és a mlllgyal' föld sorsa össze
olvad. Minden sorából 'érezzük, hogy Illem ríme:kct kere.s, ha
nem ennek 'a v~gzetes somközösségnek ,ad hangot, enne/k az 
összeforrLságllak a hangja töl' ki belőle. Az irredenta versek 
l!agy tömegében Csighy százados versei gy öngymemek , mert 
ismételjük: benne &1 a kőltő léllete, szenvedése, egész trianoni 
Jll!llJgyal'-mivolta. Csak egy, ha7;ájáJloo irt, kús szrukalSlzát 
idézzülk itt· 

Felkínálom újból szívem poharát: 
limelje ajkához csonloo földed ... 
Nem a,kai'Ok tovább élni, 
gaz, aki él, ha téged megöltek. 

A cs<>nka-rraz/a és fia így ölelkeznek kö",ös sorsban. Mi is 
ezt tess'lJÜk a mindennapjainkban s hogy bírjuk erővel, kel
h'nek az ilyen versek. Megrendeléseket a szel"kesztŐlS~g 
továbbít. 

Megittasodás. Az aszódi örs állományába tartozó Ujvári 
Sándor csendőr február 2-án engedélyt kapott az Iparos
körben tartott műkedvelő előauás megtekintésére. Ujvári 
csendőr az előadás befejezés'e után nem tért vissza a lak
tanyába, hanem több polgári egyén társaságában borozgatva 
megittasodott, majd az egyik Cigány hegedűjét összetörte és 
botrányos magaviseletet tanusított. Emiatt ,az Iparos-kőr 
vezetősége zárórát rendelt el. Ujvári csendőr az Iparos-kör
ből a .széll Pál-féle vendéglőbe tért be, ahol kőpenyét, kard
j.út, majd zubbonyát is levetve a székeket, 'asztulokat felboro
gatta. Később a kardját is Jdhuzta és azzal hadonászott. Mt-
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Yel botrányos magaviselete miatt itt már nem szolgálták ki, 
a Haskó-féle kocsmába ' távozott s ott egy poharat tört el. 
Innen ismét visszatért a Széll-féle vendéglőbe, ahol a kerí
tésen bemászva bebocsátását kérte, de elutasították. A kivizs
gálás folyamatban van. A bakonyszombathelyi szakasz
parancsnok február 12-én elfogta a bakonycsernyei örs állo
mányába tartozó Kemény István csendőrt, mert február 7-én, 
szabadsága alkalmával, Bakonyszombathely községben meg
ittasodott és az utcán közbotrányt okozott. 

A Ludovikás Levente 1~36. évfolyal1lát éppen olyan érdek
lődéssei és gyönyörködéssel forgatjuk, mint az eddigi kötete
ket. A ludovikások katona-tudomá!lYos, szépirodalmi és álta
lában művészeti munkálkodásának ez a mindenévi beszá
molója méltán lehet egyik büszkesége a korszerű tisztneve
lésnek. Helyesen irja Mól'a Lászl6 hadnagy, hogy ma tekin
télyt és elismerést szerezni csak komoly munkával lehet. 
Mindenkinek többet keU tanulnia és tudnia, mint amennyit 
csak a mindennapos szakelfoglaltsága megkövetel. Azt írja, 
hogy a tiszt a Haza szerzetese s hogy ennek az eszményi 
feladatának eleget tehessen, ltöbbek kÖ7lött az irodalmat és 
művészetet is ismernie, de azonfelül gyakorolni is kell, mert 
ezek a nemzeti előrehaladásnak ig<tn fontos tényezői. Igaza 
van. A tisztnek világosan kell látnia, hogy ezt a két hatal
mas eszközt kik tartják kézben s milyen irányban viszik 
velük a nemzetet. Mert az irodalom és művészet befolyása 
alatt a nemzet útja nemcsak felfelé, hanem lefelé is vezethet, 
ha ezek a szellemi eszközök nem arravalók kezébe jutnak. 
f;zért kell, hogy a tiszt az irodalomban és művészetekben 
otthon legyen s azoknak ne csak olvasója és szemlélője, hanem 
('selekvő részese legyen. Ez a célja a ludovikások Levente
körcinek s valóban komoly szolgálatot tesznek a nemzetnek 
azok, akik ezt a tennivalót idejében felismerték és oly szépen 
elindították a fejlődés útján, mint <lZ évről-évre megjelenő 
IJudovikás Levente azt mutatja. Az évkönyvet vitéz Szombat · 
helYi Fe!'e~iC és Schindle!' Szilál'd ezredes, főcsoportparancs · 
nokok irányításáv&l most is vitéz llózsás J6zsef százados, 
a Ludovika Akadémia tanára szerke8ztpttC'. I,('lkes mnnkájá
nak újabb ~ikere ez. 

Csendörségi Közlöny 4. szám. Személyes ügyek. Minis:<teri 
rendeletek. A tényleges szolgálati állományba felvétetett: 
.Á1·vai Gé= buda,pesti L kerületbeli váraJm~ási illetményekkel 
szabadságolt ii.szthelyettes. - Ál1ul1dó nyugállományba he
lyeztetett: Tákos János pécsi IV. és úéltai János debreceni VI. 
kel'ÍÍletbeli tisztheJyettes. - Várakozási illetm6nyekkel sza
badságoltato>tt: Szénási András ,pécsi IV. /kerületbeli alhad
nagy és Tóth Lá,zlú L szegedi V. kerrület'beli tiszthelyettes.
SZ'aJbályrendeletek: Nyugállományú csendőr havidíjasok nő
süléséra vOllJatkooó belügyminiszterli. ,kőrrendelet módosítása.
'Iisztjelöltek (z.ászlósok) egyell'l'Uházatának módosítása. - Az 
ooztrák háborús emloékérem megszerzési határidejének újbóli 
meghossza,bbítása. - Érvényteleníttetett Pinezés Zoltán al
ezredes rész.ére a csendőrtiszti tanfolyamok parr,ancsnokság1a 
által 1933 december 23-án kiállítOltt és elves.ztott, őTna,gyi l'end
fokozatl'u szóló csendőrségi személyawnossági iga'wlvány és 
Budaházy Antal őrmester részére II debreceni VI. .kerületi 
parall0snokság által 1933 december 3-án 16627. szám alatt ki
állított és elvesztett sz.C'mélyazonossági ig.awlvány. 

Jelent meg 'most, ?neTA) báY rn~g a legrosszabb úton is két szenJ,/;Zy közlekedésére 
alka7ma.', igen oksó dron kert'il forgalombfJ" úgy lLog!) ez fl glp a M. Kit'. 
Osendőrség laqjai rls:ére. szélesebb körben lwzzáférhetÖJJé válik. Igy öTÖm1ncl 
iidvözölhető aZ új 200-as loIÉRAY-PUCH motorkerékpár, ?nely a grazl Pueh 
gyár 'YIIotorjainak beépítésével, lJIagyarországon kés.l1l. A ],fltJRAY és PUOH-gyá1' 
hfrneve biztosíték arra nézve, hogy egyiUtesen jeltéflent'U eqy 1rivá16 minős(lgii 
.iárművet hoznak piacra. Az új 200· as Af ÉRA Y- PUCH-nar, a. el/erjeddse magya>' 
munkásoknak jut/at rcenyeret. 

Ojrendszern bútorhitel ! 
f\ magyar kir. csendőrség tagjai 
la kásukat berendezhetik. 

VAltó és el61eg nélkUl 30 egyenl6 havi részletre, 

-vagvis minden 100 pengő után 3.33 
p ~ngős ré~zletre. Egy éven belüli tör
lesztésnél a kamatokat visszatéritjük. 

KARDOS TESTV~REK 
IIUDAPEST, VII., WESSELÉNYI-UTCA 18. SZÁM. 
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Pénzjutahnazás. A m. kir. budapesti folyam6r CsajkáS
ezred p a.r,ane<>nakság LŐ1'incz János budapesti I. kerület állo
mányába talrtozó próbacsendől't, volt folyamőr rajo'Slt 1933 ok
tóber 5-től 1936 szeptember 30-ig teljesített szoLgálatáért 100 
[lt':ngő pélnzjutalomban részesítette. 

Ki tud róla? Bagaméri József csend6rt keresi Máté 
József, Budapest, Király-utca 73. földszint 6. 

Ki a legszol'galmasabb? c. pályázatunk eredményének a 
kihirdetése során a harmadik díj nyertesét Oláh F er-cnc csend-
6rnek írtuk. Nevc helyesen: Alló Fej-ene csendör. 

Melléklet. Lapunk mai számához csatoltuk a Tribon ruhá 
zati r. t. (Budapest, VIII., Üllői-út 14.) t avaRzi árjegyzék
mellékletét. 

SZEMÉLYI HIREK. 

Új örlSparallcsnokok. A székesfehérvári II. kel'ületben: 
(}yöngyösi József, Selmeczi .T óZBef törzső,rmestcr (vizsgáwtt) 
és Szürös Józ,sef tis z,thel~ettes; . a pécsi IV. kerületben: Igali 
Ferenc és Ujvári J Óz,s6'f törzsőrmester (vÍZBIgázott); a debre
ceni VI. kerületben: Kása György, vitéz Kéki Gyula, Bél,ési 
János ,és Tamás Gé7JH oorzsőrmester (vizsgázott). 

Házasságot kötöttek. A budapesti l. kerületben: Szabó 
János II. to'rzsőrmestel' Katona llonával Jászl!adányban: a 
székeSlfehkrvári II. kerületben: Réde'i Mihály törz,sőrmester 
(vizsgazott) Balogh Ágnessel Zalabesnyőn, Keszthelyi György 
törzBŐrme-ster Sótonyi Annával Toponár köwégbeu és Molnál' 
Gyula II. tŐ'rz:ső'rmest,er Turnár Ma rgittal ErdőesoJronyán; a 
pécsi IV. kerületben: Lázár Ferenc törzsőrmester Varasdi 
KarolináVla,1 Sliomhathelyen, Tihanyi J ózse,f l. törzs(5.rme8ter 
Szek!ü PirOSlkával KiSlkunmajsán, Bekő Gyula törz,sőrmester 
Vm-ga Ilonával Kisteleken ,És Várhalmos György törzsőrmes
ter Kárpáti IlonáJval Dunapa.tajon; a debreoeIlii VI. :kerület.ben 
Harma:ti János törzs(5.rmester .'Vlolnál· KláTával P.enész:leken. 

Családi hÜ·ek. Született: Karácsony Józse,f századosnak 
l:Jurolta-·E va-Anna leanya, KÖI'ösm.ezei Miklós S'liázadosna'k 
Edit-Tm-ézia leánya ; a ,budapes,ti I. kerületben: vitéz Kis's 
András II. törzsőrmas,tel'llek Andr ás-Ferenc fia ,ég Gombos 
Sándor törzs6rmesternek M:agdolna-Lenke leánya' a szomhat
helyi III. kel'ületben: Pomozi L.a jos törzsőrmest~l'nek Gyu~a
Kámly fia, Bajsz Júzsed' I. törzsőrmestel'llek Imre fia, Balaton 
Károly törZisőrmesternek I zabeUa-Már'ia leáriya, Kovács Kál
mán. I: törzsőr~esü~rnek (vizsg-ázott) Margit-Anna leánya; 
lL pe CSl IV. lkfmuletb(m: Szabó Imre I. Wrzsőrmesternek Imre
Lajos fáa, Va rga János III. őrmestel'llek Margit-Piroska leá
nya, Botló Virwe törzsőrnwsternek Ar'pád fia - Kovács István 
V. törzső11Inesternek István-László fia és Csatos István törzs
ől'mesternek Aranka Ie,ánya; a szeigedi V.kerületben Mészáros 
István törzsőrm8stern& Edith leánya.; a debreceni VI. kerü
letben Kiss Sándol' II. törzsőrmestel'llek Ilona leánya; a mis · 
kolci VII. kerületben Kádas Imre tö,rzsőrmesternek (vizsgá
zott) András fia. Meghalt: Csatos István pécsi IV. kerületbeli 
törzs6rmes ternek Aranka 'leánya. 

Halálozások. Molnár Imre, szombathelyi III. kerület 
állományába tartozó törzs6rmester szervi szívbajban Székes
t'ehérvcírott és Demeter Sándor nyugállományú törzsőrmester 
Szolnokon elhúnyt. 

io1j:~k BOTORT Steiner, és Franknál 
Kedvező fizetési feltételek! KftPOSVAR, FO-UTCa 12 
I legegyszerUbb és legdiszesebb kivitel elsörendU minHségben. Jutányos árak. 

42 éve a v~lág , .t uraló eredeti angol The Champion kerék· 
pál'Okat havl P. 20.- és saját készltésü kitünő Royal Star 

~
~ C', ' kerékpárokat 180.- P-érthavi 1 6.- 1' . 

• 

' 

•

' 0 , ,""l,t", .ar'kp6r.'.a'r' •• eke' 
. ' r ' . : 10~ NAGYBANI GYÁRI Á RBAN. 

~. \I~ . di. ,~;%~ .. ,tb: LÁNG JAKA'B ÉS FIA ~~ \~ , . "'~=~'!L~ kerék~árnagykereskedés, B udapest, 
V [II., József-kőrút 41. Képes árjegyzék ingyen. Alapítva L 69. 

Olvassa el, mielőtt ír nekünk I 
K özlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de ti2enöt gép- vagy kézirásos hasábnál 
hosszabbat csak .előzetes megegyezés után. A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és ha szükséges, tartalmi módl)
sításának, valamint a törlés és kiegészUés Jogát fenn tar t juk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közleményét változtatás 
nélkül közöljük, irja reá a kézirat oldalára pil-os ü-ónnal: 
"Szószerinti közlését kérem'" A kézir a to t kérjük a papirnak 
csak egyik oldalára, félhasábosan, irógéppel, kettes sortávol· 
ságra, kézircíssal pedig jólolvashatóan és nem túlsilríl sorok· 
ban irni. Olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk. A kézira· 
t&kban semmiféle rövidUést nem szabad használni. Kéziratot 
csak akkol' küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és vála3z· 
bélyeggel ellátott borUékot mellékel. Kéziratok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csatolni kell a felvétel készítőjének irásbeli nyilat· 
kozatát, hogyafelvételnek a szokásos tiszteletdíj ellenébJn 
való közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tIsz· 
teletdí jban részesUjük, de tulajdonjogunkat lenn tartjuk, azo
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrek túrát mi végeZZÜk, 
korrektúralevonatot csak kivételes esetben adunk. Szerzőin'c 
különlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda igazgató· 
ságától (Budapest, V ., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg· 
rendelni, amely azt velünk kötött szerződésének árszabás!l 
szednt köteles elkésziteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánlevelek~t 
akkor sem ír-unk, ha abeküldő válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell írni és az állo· 
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo· 
lunk. Hozzánk intézett levelet szolgálati útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy bekiildőik kiléte felől senkinek sem adunk 
ff:lvilágosítcíst. J eligéül legcélszerílbb kisebb helység nevét 
vag1l ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem jellil 
meg, nevének kezdőbetűi és állomáshely e alatt válaszolunk. 
Közérdekíl kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem a 
"CsendőI' lekszikon" rovatban válaszolunk. Elöfizetést csak a 
csendőrség, honvédség és az állami rendőrség, továbbá a bíró
ságok. igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és 
nyugdllományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. A csendőr· 
ség tényleges és nyugállományú legénységi egyénei az előfiz ~
tési díj felét fizetik. Legkisebb előfizetési id6: félév. Az 
előfizetéseket kérjük pontosan megújítani, mert felszólítást 
nem küldünk. A nekünk szánt pénzküldeményeket kérjük a 
Csendőrségi Lapok 25.342. szám ú postatakarékpénztári csekk
számlájára befizetni. Címünk : "A Csend6rségi Lapok szer
kesztőségének, Budapest, l., Böszörményi-út 21. szám" 

törlou-u1tö 21-23 . 
Telefon: 
2-954-38. 

E I6irAsos sarkantyúk és a z összes hadfe lszerelési csatok 
611and6an rakt6ron I 
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Tahi. Helyesen járt el. Semmi oka a kibékülést keresni, 
,'z a másik fél dolga, ha sértve is érzi magiít. 

Szakaszpkok, Kovács II. Őr111. Lexikonkan felelünk. 

Várni. A legénység előléptetésére vonatkozó rendelkezés 
ÖS,ZCS mc1l6kletcivel együtt érv(~nyben van. Ennélfogva köny
nyen kiszámíthatja, hogy előIéptetésre mikor kerül sorra. Mi 
e kértlp~rl' ponto~ válas"t adni nem tudunk, mert nem írt 
meg minden adatot, pl. azt se, szolgált-e vag'y sem a honvéd
ségnél. Már 11em egyszer kértük olvasóinkat, hogy kérdéseik
kel kapcsolatban II lehető legteljesebb képet adják viszo
nyaikról, a saját érdekükben, mert anélkül nem tudunk eleget 
[("nni kötelességünknek, annak, hogy mielőbb és lehetőleg 
minél teljesebb segitséget nyujtsunk a hozzánk fordulóknak. 
.JÖvŐben is termés:.Ietesen k!észséggel állunk rendelkezésre. 

Szebb jövő. 'l'egyen feljelentést az ottani járásbíróságnál. 
Ilyen nevü nyugdíjas, ilyen rendfokozattal nincs nyilván tar
b'lsban. 

55.555. Hogyan kellett volna eljárnia az utazásnál, amikor 
iL vasúti arcképes igazolványa érvényesítés céljából fel volt 
terjesztvef Az 1932. évi Csendőrségi Lapok 747. oldalán "Máv." 
jelige alatti üzeneWnkben már ismertettük II teendőket. A 
kalauz helyeSen járt el, de csalásról szó sincs. 

Felszabadulás 2. Nem tévedés, mert lehetnek esetek, alllikor 
tényleges szolgálat teljesítésére azokat berendelik. 

12.345. A fo'lyó évi örsparancsllokképző iskolába való jelent
kezés feltételei mÍ'g' nincsenek megál1apítva. 

H. I. gy. cső. Tevel. Lexikonban felelünk. 

P. M. Kerta. A sonend a következő: tábornok, altábornagy, 
l<iborszernagy, tüzérsógi tábornok, lov;assági tábornok, gya
logsági tábornok, tábornagy, de az utóbbi csak háborúban 
Plérhető rendfokozat. A tábornokokat méltóságos, a többieket 
nagyméltóságú cím illeti. A királyi ház tagjai kivételek. Szol
gálatban a tábornokot ,,'l'ábornok Úr!", laz altáboruagyot 
"Nagyméltóságod" megszólítás illeti. 

Kassa. 1. Ug-y véljük, nem szükséges újból hangsúlyozni 
uzakJat a fontos szempontokat, amelyek egy nösülési kérvény 
elbírálásánál minden előljárót a legszigorúbb álJ.á.sfoglalásra 
köteleznek. Olvassa el a folyó évi február l-i számunk 66. ol
dalán kezdődő eikket, amiből Ön is feleletet kap arra, lehet-e 
oly családd'al Ö8szeköttetóst fenntartani, amelyiknek az arájtÍ
val igen közeli rokonságban álló tagja többszörösen bi:inte
tett. Ott arra is megtalálja a tanácsot: mitévő legyen. 
2. Szóvátettük, az elmaradt példányt meg fogják kapni. 
3. Nagyon csodálkozunk azon, hogy még február l6-án (levele 
kelt je) sem olv,as,ba az új nősiiJés,i sZJabályzatot. Aligha vall 
még hasonló bajtárs, ki:ilönösen azok között, akik mint Ön is, 
menyasszonyjeWltjükről írnak és beszélnek. Nem hisszük, hogy 
c fontos rendelkezés Ön,t ne érdekelte volna - már régóta. Az 
eddig elmondotiwkon kívül azért se hisszük, hogy nem tud 
róla. mert a Csendől'ségi Közlöny-ben ,közrotett rendeleteket 
fel kell olvasni s ezt a rendeletet is aZZJal adták ki - mintegy 
újesztendei ajándékot. Ekkora tájétkozatlamsá.gra és j{1ényel
Jllcsségre csak az lehet a yiilaszunk. 

, , 
AZHELY SZERZES 

Kincses csendőr. 1. Egészen mindegy, hogy a dr. eímet a 
név előtt vagy után írják, bár a magyal' az ilyesmit inkább 
Hév előtt használja. 2. Lexikonban adunk választ. 

Helytelen. Bizony helytelen, ha valaki, bárki kisajátítj" 
magának az ujságot, amelyre önök fizetnek elő, ő maga pedig 
fillérrel sem járul az előfizetéshez. A Cs-20. Utasítás 152. 
pontja megmondja, kinek mennyi a joga e tekintetben. Sérel
mes helyze.tü<ket kihallglatáson adják elő. 

F. S. K. Az elemi iskola négy osztályát végzett fiúgyerllle 
kekJet veszik fel a m. kir. reáliskolai nevelőintézeteJr első év
folyamába. A feltételeket az április vagy má,jus havában meg
jelenő pályázati hirdetmények taxtalmazzáJr. Ezt a községi 
elöljárósághoz is já ró hivatalos lapball (Budapesti Közlöny) 
megtalálja, kísérje figyelemmel. Kőszegen, Sopronban és 
Póesen vannak ilyen intézetek. 

Elekes tőrm. l. A Sznl. határozotlall előírja. 2. Nincs oly 
l't'ndelkeZlés, amely szerint a béol'autó (taxi) belsejét is kötelező 
\'olna kivilágítani. 

Kastély. Lexikonban felelünk. 

'riszamenti. Olvassa el a mult évi üsendőrségi Lapok 546. 
oldalán "Egy ny. tőrrn." jelige alatti iizeneliinket. 

36-145. Ha a betüsoros tárgymutatóban eg'yik betü lapjai 
beteltek, ragasszon be betétJapot, ezt kaphat ott, ahol a tárgy
lr..utatót vette. Nem kell újat vennie. 

Mit tegyek. 'fUtó rendelkezés nincs. de Hem ajáuljuk ezt ,I 
megoldást, mert mit tesz, ha Önt áthelyezik. Viszi az 
a Ily ját is~ És mit tesz, ha tanfolyamra fogják vezé
]'yelnH BizollYo~, hogyanyagiakba keriil anyja eltar
tása, de mondja, mit csinált addig, amíg !lern volt 
c~endőr, azaz, a1llíg 11em kapott ennyi illotéket~ Elhiszi. 
hogy nagyoll so~an vmmak sokkal llohDzebb helyzetben s 
mégis háJásak a S011S1!ak~ Olvassa el az 1931. ['vi Csendőrségi 
Lapok 818. oldalán "Elmult a nyár" jeligére adott üzenet:iin
ht. Ha máskor ír, állomáshelyét és a lovele kelt jét is tilJl 
resse fel. 

Becsület. 1. A nősülési kérvényét nelll adhatták vis~za 
indokolás nélkül. Ezt nem hisszük. E",előtt másfé,l éve ki<~pta 
vissza és osak most érdeklődik afelől, hogy mi ]E'het az oka 
a vlss,,-aadásnakf Ilyen komoly ügyben ez mintha kii>só köny
nyelmüségnek látszanók. Örsparancsnoka bizonyára k'özölltl 
azt Önnel, de ha még se történt vo1na meg - amit nem 
hiszünk - kérje kihiallga,táson s iaz ott közöltek alapjáJl 
szabja meg további elhatározását. 2. A csendőr a Sznt. ZOl. 
pontja szerint ölt'özködik, ha elhagyja a laktrulYút. A bélyt,
get a lap jav,<Ím írtuk. 

77.777. 1. A m. kir. hOTl\'édség és egyéb fegyveres testii
letek tagjainak pótdíjáról ég egyéb intézkedésekről szóló 
1930. éYi XXVI. töryényeikk 2. §-a értl'lméhen az e törvény 
alapján rendszeresített esendőrségi pótdíj csak azoknál képet: 
ltyugdíjba b('számíihaió ja"ndalmazásl. akiket a) a szolgálat
ban valósággal eltöltött npgyypn li" után , vagy b) életük 

Felhívjuk az éTdeklődők figyeimét szép fővúrosunlc edd ig még gyéren lakott (hajdan elsőrangú szőlőtermő), szép
lekvés'ÍÍ, Óbuda, (Jrömhegy, Aranyhegy, Csúcshegy, Péterhegy és Táborhegy területeire. Kevesen ismerték még fel, hogy 
ezek a területek a főváros levegő-éléslramrái, - ezeken a tn üle teken kel'esztül özönli/c be a pilisi hegyekből a.z ózondlÍs 
levegő, mely a fővárost t(1)lálja . . 

Azok az érdeklődők, akik most vagy nyugalomba von ulásuk utón ilt a fővárosban akat'jálc megalapítani családi 
otthonukat, most még 4-10 pengőért tudnak né.qyszögölenlcént telket vásárolni. Itt a telek nagysága 500 négyszögö!től fölfelé 
kezdődik, mert csak ilyen telekre adia meg a főváros az építési engedélyt. Ezeken a területeken lehenés,zettel, gyürnöles
termesztéssel, kertpszettel, méhészettel, baromfi- és nyultenyészfésselkitűnően lehet foglalkozni, mert az ide kivmHtló nyaralók 
és az idegenforgalommal ideözönlő idegenek között a termelv ényeket magas, jó árakon lehet értékesíteni. Ezeken a terüle
leken az óbudai hid, - a római fürdőnél tervezett Stadio/t megépítéspvel olyan fe.ilödpsi folyamat indul meg, hog.lJ a 
/l,égyszögölenkénti árak pár év alatt lényegesen emelkedni fognak. 

Az itteni felektulajdonosok megbízásából 250 házh,'111 eladásával vagyolc megbíz va. Ennél jobb befeTdelés el sem 
képzelhető. Ha összejön 100 megbízható telektulajdonos, akkor az építkezést olcsón, "észletfizetésl'e is megoldhatóvá tess:tük. 
Ha a ház felé1Jül, minden házat ió áron bérbe lehet adni. Ha az üres telekre táTcat ültetünk. már több az értéke, ha eg'l 
kis weekend-házat csinálunk még több, ha pedig egy rend!'s lakást építünk, akkor máT jóval többre fmelkedik ft telek értéke. 

Nekünk, itt lakó polgál'oknak az a célunk, hogy ide ne a nemkívánatos spekulánsok ker.üljenek, hanem a rend és fegye
lem szolgálatában kifáradt és a budai híres gyógyfürdől.:ben öreg napjaikra I'ettmás ba.1aikaf .qyógyflani akal'ó emlérwTr, 
akii,' mf'lIPrdem1ik, hogy szép fővárosunTr teriUetén éljék le öI'eg napjaikat. 

Érdeklődőknek csak válaszbélyeggel ellátott levélre vllJaszolunk. 
Varflo .JÓzsef bán~/amestf'r. bánuobt5r7ő, Bl1dapeM. lll., Kiil.~ö_Bécsi-lít 21703-7. hl'. szám. Telefon: 1-633-73. 
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hatvanadik évének betöltése után, vagy c) mint mindennemű 
szolgálatra -alkalmatlanokat felülviz-sgáJat útján nyugalomba 
helyeztek. Minthogy Ön mint rokkant, népfelkelési szolgá
latra fegyver nélkül ·alkalmas osztályozáRSal került nyug
állományba, ezért a csendőrségi pótdíj helyett esak 20 P 40 
fillér étkezési pénz volt nyugdíj ába beszámítható. A fenthi
y.atkozott törvényszakasz újabb értelmezése szerint a min
dennemű szolgálatra alkalmatlan kifejezés alatt csak az 
illető szolgálati ágban, tehát a esendől'ségnél csak a min
dennemű csendőri szolgálatra való alkalmatlanságot kell ér
teni. Ennélfogva kérheti a m. kir. belügyminiszter úrtól nyug
díjának a csendőrségi pótdíj beszámításával :való újbóli meg
állapítását, illetve felemeJését. visszamenőleg nyugállo
mányba helyezésének idejétől kezdődőleg. Abban az esetben, 
ha kéreimével netalán elutasitanák, az ellen panas&zal for
dulhat a m. kir. közigazgatási bírósághoz. Hasonló esetben 
nyugállomúnyú rendőr és nyugállományú határőr panaszá
nak a bíróság helyet adott és kötelezte a minisztert a pót
díj beszámítására. - 2. Az 1-934:I. t.-e. 8. §-ának harrrladik 
bekezdése és e törvény végrehajtása tárgyában kiadott 1630-
1934. M. E. számú rendelet 13. §. harmadik bekezdése értel
mé-ben azoknak a esendőrlegénységi egyéneknek nyugállo
mányba helyez.é.se eset én, akik az V. vagy VI. lakáspénzosz
táJyba talltozó állomáshelyen teljosítcttek utóljára tényleges 
szolgálatot, a lakáspénzt annak a la.káspénzosztálynak meg
felelően kell megállapítani, amely lakásp&nzosztályba tarto
z1k -az a város (község), amelyben a nyngállományú egyén 
a nyugáUománybahelyewstől számított egy éven belül vég
legesen tényleg letelepedett. Azonban a lakáspénzt akkor 
sem leh0j, a IV. laká8pénzos~tálynál magasabb lakáspénz
osztály szerint megállapítani. ha a nyugállományú egyén a 
IV. lakiispénzosztályná.l magasabb lakáspénzosztályba tartozó 
helységben telepedett le véglegesen. A letelepedést (átköltö-
7,est) helyhatósági bizonyítvánnyal kell igazolni, amelyből az 
is kitünjék, hogy az átköltözés mikor (év, hó, nap) történt. 
A magasabb la.káspénz folyósítását e helyhatósági bizonyít .. 
vány csatolásával a nyilvántartó csendőr gazdasági hivatal 
útján a m. kir. belügyminiszter úrtól kell kérni. - 3. A já
rásbíróságnál tehet feljelentést az adós ellen. 

Csontos karabélyom. 1. A kerékpál'-pályázatél't kapta. 
2. A papírnak csak az egyik oldalára, vag.l.'is II hátIapi'a nem, 
mert így könnyebben és biztosabban mrgy a nyomdában a 
szedés. 3. Jó vers, közöljük. Ne féljen tőlünk, mi csak a -meg
rögzött, de annál tehetségtelenebb versfaragókat üldözzük. 
Küldje csak a verseit, ez is a csiszolódás, fejlődés egyik útja, 
mert a maga irás át senki nem tudhatja igazán elbíl'álni. Csak 
egyre kérjük: legyen a leveleiben is egyszerübb és 0send
őrebb. Rövid kis levelében négyszer írja: tisztelettel és mély 
tisztelettel. Módjával rendben van ez, de a túlzás már civi
les. Mi nem az udvariasságot keressük a levelekben, hanem 
itt is a katonás hangot, persze közvetlenebb formában. 

Jelige. Lexikonban válaszolunk. 

Les. Klisének homályos a kép. Nagyobb hiba azonban, 
hogy a beállítás nem teszi valósZÍnűvé a valóságos lest, mert 
a látóhatár végéig terj0dő üres havas mez6n nincs mit lesni. 
Lehet, hogy a terep a valóságban és a másik oldalon mást 
mutat les szempontjából is, de ez a képen nem látható. Arra 
ügyelni kell a felvételeknél, hogy az.t mutassák, amit tény 
leg meg akarunk örökíteni. 

Zá.gon. l . NagYOll sok a kézirat. A kiegészítő adatokat. 
hozzáfűzzük. 2. Nem látjuk az előjegyzésben, hogy 1925-ben 
bejelentette volna az adatait, vagy ha igen, az alkalmasak 
közé sorolták volna. Egyelőre nem lehet pótjelentést tenni, 
később azonban sor kerülhet rá. 

Hullámtér. A pályázat többi any,agával együttesen bírál
juk el. Hogya többi milyen, azt csa.k Ön tudhatja, minden
esetre küldje be mint tanulságos nyomozást. Majd elbíráljuk. 

B. örm., Felsőireg. 1. Utánajártunk a do'lognak. Amit ott 
kényelem tekintetében javítani lehet, megteszik. Egyébként 
ami az irodai mUllkaruhát illeti, ott arra szükség van. Más
képpen pedig nem fogták föl Önök kissé érzékenyen a kapott 
utasításokat~ Ebben mi nem tehetünk igazságot, mert nem 
voltunk ott, de a levél adataiból egyált!lJláhan nem látunk 
mást, mint legfeljebb ridegségct, de gorombaságot nem. Pa
rancsban viszont az udvariass·ágoL ne keressük. 2. Megvetni . 
"aló ember, aki ilyet tesz, ha csakugyan megtörtént az eset. 

A motoros világ 1 .. 931_ évi 
LEGNAGYOBB SZENZACIOJA a ZOO -DS "érDy-Puch mo!o(~e(é~pál 
A csendőrség 
tagjainak 
úgy szolgálati 
célokra, vala
mint magán
használatra 

Hi,aló! 
2 személy ré
szére b á r m i-
1yen túrára 
alkalmas 

.-

Kapható két helyen: BUDAPEST, 

40 Wattos 

világító beren

dezéssel együtt, 

alegkedvezőbb 

fizetési 

feltételek 

melletl 

~ 9aO.-

Pueh tlérav 
mUvek, V., Lehel-utca ZS. sz. motorkerékpár.vár V.,Zópolva-utca 15/11. 
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Azért attól nem kell tartani, hogy az emberek most már 
ennyire által ánosítana.k. Sajnos, előforaul az ilyesmi. 
másutt is. 

T iszamenti 555. Szláv eredetű név, bár eg'y ilyen nevü 
család lGBl november 12-én magyar nemességet kapott so ezt 
annak idején Borsod megyében kl is h il'af1ttók. P.a,ucsi volna 
hplyette a jóhangzású magyal' nóv. 

Visszajáró m ult . Ezen most már nem lehet változtatnl, de 
a céggel újból közöljük a kifogásai.t. Igen csodálkozunk, mert 
ez úgynevezett világmárka és magunk is tudjuk tapa.sztalat
ból, hogy kíváló áruja van, de évek hosszú során át mások
tól Rem érkezett panasz, inkább dícséret. Annál inkább kell, 
hogy az ön esetót ismételten szóyá tegyük. 

F. F. cső, Tarján. Szegény kocák, olyan fájdalmasan néz
nek a wal ma, .a.lól, hogy nincs szívünk klistén megörökíteni. A 
másrrk gondol.at jó, de havas udvaron fehér g.alambokat nem 
&7.aba,d .f,6nyktépezrui, mert .a hó igy ol n yomta, .elnyelte magát 
a t,émát. Egyébként elég jó felvé,telek, k iildjÖll más,kor is. 

Izsák. Hogy lehet ez vitás1 Olvassák el az ú j szabályzat 
vOll~tkozó pon,tját, ",Uágo,san megmondj.a, hogy Ön téved, 
mert a régi sza.bályzat adataiJ'a hi.v.atkmdk. 2. Lexikonban 
kap választ. 

98765. 1. Lexikonban felelűnk . 2. A táboribal'l1a társa
sági sapka l'ózsájának anyaga kávébarna selyem. 

KÉZIRATOK. 

Dinga th tts. Megpróbáljuk átdolgozni . 

Igazolvány. Közöljük. De jövő írásaiban kerülje az ilye
neket: "Egy halvány fénysugár belclúrtJa erőtlen világát a 
sűrű vakisöté1Jbe s e1"llYiedten, tétován veslIlett el az éj sz.aká b:an, 
mint előretörő emberi elme a holnap reHelme·s ígémtében." 
Honn,an vette ez,t a s~örnyűséget~ Beszéljen és írjon egysze· 
rüen és ne erőltetett s7,(~virá ,gokkal. 

Szeged. K özö'l jük. 

I polyság. Közölni fog juk . 

1885. Jó, közöljiik. 

-F E H É R B E LA m. kir. államvasuti órás 
Ö R A -, ~ k S Z E R O Z L E T E ~ S M O H E L Y E 
SZOMBATHELY, · K6SZEGI-UTCA 8. SZAM ALÁTT 

Kívánatra vidékre választékot vételkötelezettség nélkül küldök. 
EI/lnyös részletfizetési fe ltételek. 

Olasz gyártmányú 

OLIYEIII 
Pr-eciziós, hordozható, IRÓGÉPEK 
eg1/esítik a legú /abb, legmodernebb g~pek 
minden IC/válóságát 

Magyarországi vez6rk6pvlselet 

. SCHJlEFFER VILMOS ~S TARSI 
Budapest VI., Andrássy.út 40 

A m. kir. csendőrs~g tagjainak kedvező fizet~si feltételek 

It] ~: I ~~, III 
Z O N G O R A, 
p I A N I N Ó, 

,HARMÓNIUM 

BUDAPEST 19 
RAKÓCZI.OT 
Több évi hitel. Szállítás, csomagolás' 
díjtal.~n. Anami alkalmazottaknak nagy 
fizetési kedvezmény. Keresztény vállalat 

Az orsdg legnagyobb s za k v á II a I a ta. 

Felszabadulás. Annyira jellegzetes a tót-magyal' beszéd
kev'erék, hogy aki nem hallo.tta derek tÓltjainkiat, az nehezen 
él'tené meg egyébként ügyesen összeállított mondanivalóit. 
Ezért nem közölhet jük. HaJ'antáziából ezt meg tudta írni, fo P: 
kÖJ'JölheWt · is küldeni s azt várjuk is. 

llánk uti törm. Jónak látszik, átdolgozva közölni fogjuk. 

BoHa Mih ály. Nem közölh et jük. A tanFolyamokon hővcbb 
ismertews't adnak. 

l{ezdő. Sokszor tíz azoknak a par.au0so1atoknak a száma, 
amelyek a osendőrr lépteit irányítj:1k. Nehéz volna ezekből azt 
a tizet kiválogatni, amelyik csakugYian a legfonLasabb és így 
jogglal viselhetné a csendőr-tízparancsolat elneveZlést. Egyik 
régebbi évfolyamunkban egyébik:ént mi is megpró,bálkoztnnk 
vele. Különben amit ön innen-onnan összeírt, nagyon szép 
és helyes. Most már csak az a tennivalója, hogy tartsa 1s be. 
V(ll1sei nem kiőzőlhetőlk. Nem bíztat juk a vCll'sel&sl'e. In'kább 
olvaJsson s ha a VEl'rS fejé húzza a sz.íve, közben veDReket is 
nézegethe,t. 

Moson várm egye. Mai száJllunkban olvashatja azokat n 
beszédek'et, amelyek a cse.ndő·rnapot m éltatjálk . Bizony.ára On 
is gyönyörüségét taJ,áljoa benI1iik s így bcl,átja, hogy kiU,önben 
díc:séreteson átérzét:t és mcgkt soo1ah,a nem kel'ülhetett sor. 

19.524. A második verse balá rozottan érdekes és szép. Közel 
sem hibátlan, de a ritrrmsa jó, gondoLatmenete kerek és C&ilJt
tan. Ha csendő'rtárgyú volna, nem sok fésülés kellene, hogy 
szívesen közöljük. Megpróbálkozhatik, kíváncsiak vagyunk. 
Egyébként levelére az a megjegy7Jésii.nlk, hogy minél jobb 
verset küld valaki, annál több . ·szerénységgel és mentegetőzéIs 
sel teszi - mint Ön is -, viszont a csapnivaló versek il'óinál 
PetőfLnek s·em lehetett több ÖIllbiJ'Jalma. Ilyen huncut dolog 
a kölMs·zet. 

A piros t in ta. No hi8zeu, ha a pl'óbacs endől' ilyet mond. 
kap is egyet. Hogy gondolja, hogy ezt a valószínűtlen trofát 
kÖJ'Jölhessük1 

H e g e d (1, Harmonika, 'rárogató, 
Gramofon, Rádió 
és az összes hangszer ek legjobb ak 
itt a magyar gyárban k aphatók 
CsendörUknek r é szletre ls 

MOGYOftÓSSYHANGSZEftMESTEft 
foudapest. VIII •• Rákc\c:d-át 71. ÁrJegyzék In g~ en. 

sáGI GYULa ~S Fiai 
dlvatnagy árúháza 

Székesfehérvár 

... A .... I_8;,;..:;;P_· .. i ,.;t;....;.V..-8 ... ....;.1..;8;;..;I5;;..;S;;..; ..... b .!!..~ 
Itata.mas .aktarát tehernemu, szö
vet, vászon, szönyeg, nöi kelengye, 

~ 
stb ajánlja a m. kir. csendörség 

~~~~~~~~~~fa~g~j~a~ln~a~k~~~~~~~~OOOO~~" ~ Ked vező fizetési feltét el ek " 

~ z, li n y e g, v á fil Z o n, kelengye, szövet, 
selyem, p a p l a n, f U g g ö n y, stb. szUk 
.égleteinket b izalom m a l be.zer ezh et.iUk 

KERTÉSZ MANÓ 
cégnél. KAPosvAR, F6.UTCA 13. (megyeházzal szemu{1n) 
MiltinYDs árak melle" k e d yez 6 fizefési feltélelek. - Lelkiismeretes postai kiszolg'álás I 
Levelezölap-hlvásra megbízottam m i n t a g y fl j t e m é n y e m e t bemutatja. 

AII(u nélkül bútor 
szabott áron : 

NAGY ZSIGMOND 
VI., L á z á r u c c a 3. 

Árak 8 bútoron. 
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Bűnöző nők. 

Jrta: E RNST ENGELBRECHT bűnügyi rendőrbiztos 

(Berlin). (5) 

Moot már úgy llÍJLszott, hogy a Gottfried szívéhez vezető út 
(' l'ő~en megrövidült. 

Legllla.gyob'b fokú kétség'bees~se nemcsak az egés,z vál'o's· 
ban !keltett m ély ré~vétet, hanem még' GOIttfried is IlLagyon 
megsajnálta, figyelmes és kedvcs volt vele szeu:nben, de há
zn~ságról most ,sam akart komoly!:tn beszélni. 

Hogy az erlkéipi'.elt ,akladályokwt teljesen ~lhárítsa, Gescne 
még' egy ll'LoIsó esq.köZlhöz folyrumodott. Öreg atyjának meg 
kellett halni. Odaadó gyönlg'éd&éggel ápolta úgy, hogy az öreg 
~rirnm egyszer így szólt hozzá: ,,'lJe vagy az az angyal,aki 
" lebben ta.rtasz." 

Gescihe arroruban inkább azon vdlt, hogy a!]g~al minős,lÍ .gé
ben atyját minél előbb a mmmyországba juttass.n. A szokásos 
limolUí.dé gyorsan és feltűnés nélkül végellto dolgát. Előbh 
nzon]jun még ii'.gmlmas komédiázú,st kelle.Lt ,a na'gybetegnek 
" f,gigszenvedni. Gesrul'e ·éjjelenJ,ént felriadt álmából , hi.szt.éri
J\1us sü·óg1ö]'('s(.klben fetrengett ús megjátszotta, hogy rémképe
ket lát; Ist!'Il azzal Ibűnteti, hogy szeretteit egymás után sZó
lf.tja. el .nwllőle . Ezt az állandó izgalmat ,és fes::r.üH légkört a 
beteg nem bírta sokái,g és hűdé-ses betegség következtében 
meghall. Az elÖ7..őleg beadobt m é·regital köv etkeztében .az elő
hívott orvos la beie,g<et ,súlyos görcsök lcö::r.ött a földön fet
l'eng'ye találta, íg-y 'é1rt.he'tő, ha a bek1yvetkezett halR! okául 
s?Jélthüdést ,állapított meg. 

Most már csak az ötéves Henrieh volt háh'a, mert a bes
t.iális !IIllYi3J nem tudoti ldesoolni semmiféle o:](ol éR módot a.z 
Bg,é.szségN! ~s ,erős gyeJ-'mek ,elpusztítására. 

Apró r00l'Ggadagokat adott be neki időnként, minek követ
keztében a ' gyermek úllandóan bete:geskedett. Az öreg doktor 
bác.'Ii, ki edd igi dia,g-nózisaival akarullanml is elősegítette ~z 
{tllati.a.s an-yl:1, ga::r.to.tleit, ,az előadott panaS'I.OK latJapdán 'bél('sa-

Négy évtizede vAsAroinak 
• legjobb megelégedésre kiváló i 
. . hangszereket 

Őfensége dr. József ferenc kir. herceg és a REMÉNYl MIHAL Y m. kir. lenemúv!szeli FÓiskola szállIIójánál. 

Budapes'. VI., Király.utca 58.&0. Kérjen árjegyzéket! 

I. Ön által megszaboH Id6re terjedő előlegnélküli I 
hitel a m. kir. csendörség m. L tagjai részére. 

S6tONk ••• moso k. lD.tracoll 6 •• odroayok ••• asy.c-
Artok, f.tó- • •• b'cl1a • .aay.g .... di •• u..cya" 6 ••• a..... wú.oatlnak • • b.o . ...... tlItYll9múd.ID •• ztO". ==== Vid' kre áraiAnl. tot milltákkal killdünk. ==== 

• Lakásberendezö vállalat, VI. Andrássy út 66 • 

~ ••••••• IR,ÓGEPEK, Vi\.RRÓGEPEK, GRAMOFÓNOK, I;EMEZE!{ 
RADlÓK, CSILI,AROK, VILLAMOSVASALÓK. STB. vII;LA
}!OSS.-i.GI CIKKEK LEGOLCSÓBB BESZERZÉSI FORRASA. 
Szakszerfl javító·milhel,v . • Kedvező fi .. etési feltételek. 

MOLNAR ARTUR 
~~ls~~~:::~~~t:~ Pécs, Széchenyi-tér 15. 
TAKAR~KOSsAGI H I T E L K Ö N Y V E C S K ~ R E 

•••••••• V A s A R o L H A T Ó. A csendórs{, magbizható bevásárlási forrása 

vurodást állapoítoU me,g' és nélháll~' Ila,p lIl1ulva új sírt h!lill
foltak be. 

A. halálesetek ilyen soroza,La végül is gyanakodókká tette 
~. l~g~obb szoon.slIédokat is, de 'seníki sem merle .az istenfélő és 
JOhl~U Gesche ass2lOny.t a esaládtagok kiirlásáva.l megvádolni. 
!'- vru'osl?an azonban ~vúJbb is su'tto·gJak az emberek és v~ül 
;8 a halalnaik ez a s~U'ka.dallan aratása GotLfried'ban is gyanút 
Qbreszt~tt. Ha~álGs f óle],mében Gescme mindent feltett egy 
l3Jpra cs a l(]s Henri!lh hullá;iát exhllimáltatta és felbon
coltatta. 

,'ra,lán a, S01'S gyászos iróniája volt, va,gy talán a pokol 
s('gllse,g-e, tény a~, hogy tényleg- bMesa'varodáRt á llapí.t.otLa'k 
meg a sebés::r.ek s ('zzel fp,leslegessé vált a 'lTIkrge::r.ési tünetel, 
megvi::r.sgálása. 

,Ewk ~l,t.á.n a p;yil~oS nő mál' nyugodt volt. Nll!gy élvezetet 
tH lal,t ft JotclkonJ"kodasban, gYCl'lIleke,i emlékére gyermekegy
lete:ket alapított ,és a város soogényeinek bihliaórákat tantott. 

A komédi-a koronája az volt, hogy egyszer csak súlyos be
teg lett és Gottfried útján - kit különben is beie"'sége ko
moly voJt.áról szeretett volna meggyőzni - közeli h~lálát hí
res::r.Del'te. Mindenál'On vonakodott, hogy orvost. hivlll'lsOJ'l . 
mert szerinte Isten ,azért verte meg betegs'óggel, hogy bebho· 
nyí'úsa övéi elhúnyLá.nál való ártatlanságá.t. A való!!áo ' ar. 
volt, Ihogy Gosche borzalmasan resZIketett az orvostól. Kiilseje 
a virálg"z,ó és egész,séges asszony benyormását koltette do ez 
c>,a k kiiJszín volt, mert az állandó idegölő félele;n hús
n('lki~li esonLvámá a llakíi:otta át. 

, Vastal?,oOIl fellcent f~s1Jék, amely~t ~aját maga koésútett, ku 
szalt vonasú are,únak eg'é~zséges színt koöle3önzött. Testi öss::r.e
]'oppall'1ás,át, melyet kiilönösen Gottfried előtt titJkolt, a~godal
masan egy ha'lam alsóruiháv,al loplez'be. 

Későbbi ellfogatása alka1máJval !lZ e~p.s7~éges kinérl'űsű és 
terjedelmesnek I·átsw pol gá~atSszonyról la büntetőintéze'Úbe'll 
levetkőzt~tése al1m1máva,1 tizeruhárom ,alsószoknyoát és tizen
négy egyéb alsóneanűt szedtek le. A kozmetikai soorek eltávo
lítása után az wpolónők előtt egy gilis~avékonys,ágúra leso
ványodott reszkető esontváz állt. 

Betegsége elég hosszú ideig Lru' tott és sikerült a brém.aiak 
VGg'yes érzc,lmű, de mÍlnrJenre a1lm'lmrus érdekl ődését felsúnen 
tartani. De mire a "árva-vád istení'bélet bekövetkezhetett 
volna , a mártirllő ~I1eggyógynlt . 

Nyert ügye volt. A gy;anakvás általában megs::r.űnt és a 
"sokat szenvedett asszony" iránt általános részvét nyilvánult 
meg úgy, hogy Gesclhe allakosság !lz('rete'tímek középpontjá.ba 
kmii.1t. Errő'l az időről később így nyilatkozott: 

,.8írnom és n{)lV'etue\m kellett azon, hogy milyen jók vol'tak 
hoz:z.ám az emberek és Imennyire s::r.erettek. Ilyen iÍlveoote~ 
óráim soha többet nem lesznek, ,haosak későbben nean II 

mem,nyo,rszáglban," 
T,alán most sikerült yoltla ..(lotbfriedet II házasságra a'á

venni, hJa yáNl1tla.nul be nem !Oppilll érvekkel ewlőtt külföldre 

l i;ó:jé~' sk~d~OlÓoépek I 
I ft E G E D lf-- S Budapest, Szabadság-tér 7. sz. 

Telefon : 12·32-90. 

Ka'onai 'érképek, s%oIQálo.i hönyveh I 
G R I Lr~l~FE.!I:I!!:~n,~~ 

A m. kir. csendőrség 
kedveli bavhír/hi helye 

WtUlfS ts IAnSl OlDIA 
c s E N o Ö RS É G I S ZA KÜ Z L E T 

BIIDAPfST. 'II .• HIDAL Y-lIf(A 93. SI. 
TELEFON: 1- 436- 51. 
Kedve.6 fi.etési feltélelek I Min6ségben els6rongú. Minlocsomagol 
bérmentve vélelkölele.e".ég nélkül küldünk. 
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vetödJött fivére. LezlÜlLv,e, fmér nélkül áJllított be, ,abban a ,re
ményben, ho'gy nővérénél kedve,s fogadtatásra talál. Ges'eihe 
belülről ,reszkete,lltadiillrtől. mert a váratlwnuJ visszatérős:l;á
mításait keresztezte és ez a visszatérés nemcsak neki, de Gott
fried!IJek is kelll>metlen vo.lt. Fi"érének örökségi igényei ké
nyeLmet.len he,lyze,tbe ho~,tá.k, de e'gy ha1étel, melY'ért a kiéhe
z,ett fiv,ér klönnye,s slzŰ'me%:ke,l mondott kös?'önetct. elintézte ezt 
a~ e's,etet 1s. 

Hogy a közvéleményt újból fel ne zaklassa és a gyanut el
terelje, e,wészen különös leJem'ÚlnyességgeI jál't el. Fivére IlIlÓog 
k:üliöldi t.artózkodásaaI.:.ttt genye's kiütéseket kllJpo.tt a lábán. 
Nő'\"é're mindennap elment la ,gyógyszm-tárba .&S mindeJl 
Hzálmibajövő rec,eptl>t feliratott és eI'k.észítt.etett, amit erre a 
betegségre aJánlo,ttak. A kenőcsök és főzelek kÖZlé aZOOlban 
l1arnJUt és piszkot kevert. hogy így gyuUa1dást v,a,gy mérgezési 
idézzen elő. És amikor fivére hosszas szenvedés után meghalt, 
az orvos tényleg vérmérgezést állapított meg. 

Gottfried még' ezek után sem akart a 11ősülésl'ől komolya,n 
beszélni, lehet, hogy minden vonza'liIlll:1 mellet.t is gyanut 
fogott. 

HOlgy érzeLmeit áthallg'Olja, más eszkö~höz foly,amodott. 
Gottfril>d jelentéktelen mennyiségű mérg'et kapott, amelye1 
Geoohe aggodalmasan és reszkető kézzel kevert ~telébe. Az 
ooaadó ápolás annyira lIlleg'hatotta a bete.get, ho.gy vé,gre bele
ment ahba, ho,gy je,gye,t váltsanak. 

Ez a Gottfried, ,aki eddig is w.rt·atlan 'előidézője volt s~án:n
talan gyilkos:ságllak és akinek ,a ruö'Vel szemben tanusított kö
zönye miatt ,az, lasswny későbben ,sem irtózott a bűnténytÖ'l. 
hamarosan IIllcgJÍnta a menyasszony hisztériás rajongás,wt. 

Végül 18 mcgkís,érelte, hogy az igéretét visszavonja él> 
Geseme könnyeLvel és kitöréseivel szemhcm hideg és közönyoös 
mara,dt. GottJfried magat,artása felett érzett düh és az a féle
lem, hogy gyanút fo,gollt, megint csak arra késztették, ho,gy a 
méregpolhárhoz nyúljon. Mielőtt azonhan vőleg:ényélt is eltette 
volna láb IliIól, örjörugő koonMiákat rendezp,tt előtte, megját
szotta a lelkendező szerelmest, ,alIllivel elérte, ho.gy a férfi, aki 
már az utolsó 'lelle,Jeténél tartott, J.eglbenső énjében is meg
győződött rajongó or!mrudásáról. A gyorsan odahivott pap 
(is,szeadta őket. 

Voltak ,azooban olyJanok, ,akik látni v,élték, hogy Gdttfried 
IliZ esketési szertartás után fájdalmas k1n()lk közt fetrcngve' a 
jegy.gyűrűt dühösen földhöz vágta. Gesem e tagadta (1)t és álli
totta, hogy a gyűrű véletlenül gurult a fÖ'ldre. 

"H.a tla'lán észre is ve.tt val3JInit előbbeni ,gonosz cseleke
deteimből - írja későrhb feljegyzéseiben - mégis biztosan 
tndOOll, hogy lIllegbocsátott nekl>m ős ha,rag nélkül tá'Voq)ott az 
~lőik világ,áM!." 

Kesel'ves csalódást jelmrteLt a gyilkos nő számára Gott
fl'ied hagyatéka, mely sok ezer t 'allér .... adósságból állott. 
A csalódás és bánkódás aláásták egés~égi állta'Potát. KlIDdö
zé,seini&l mindig új,alb:b és új.albib esalafilllaf>ágra volt sziiksé,ge, 
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hogy testi fogyatékoss-ágát elrejtse. A 1elepl('~éstől vlaló áJI
landó fé,lelmét túlzott jótékonyko.dással, kohlusoknak, bete
geknek. szabadult bűntettes eknek szinte tolakodó formában 
nyuj.toott segéUyeQlésével igyekezett e llensú'lyozni. 

Segíteni. " Folyton csak seg-í Lcni, ez lebege.tt szenie elött. 
A s,?;ellteskedő maga;viselet és a hozzútartozói után bánmódó 
s búsuló 'öz,ve'gy S,ZOll1orú sorsa új.ra megiudította ,a:z embere
ket ,és ,a sZloon's,~Mok v:álto~atlan tisztelette'l é's szeretettel emle
gették, [holott aJZ !lJnyagias gondolkoZlásúö7lVegy ekkor már 
újalbb kiszipolyo'z.ási tm'vekkel fog'la]]wzott. A hozz,átarto?'óitól 
lnelgfos'ztolÍt nő 'egyre~másra kölcsönzött ki bibliákat és vallá
sos ir,atok,a,t 3Jllétkül, hogy ,azokból a,káregy 'betüt is eloll.vla
sott vOollla!. Különféle iirügyl>k ,a'latlt oltárterítőket csalt kt é8 
szent célokra péuzt gyüjtött. 

Az voU róla az álta,lános ,nélemény, hogy Iste.n csapásait. 
iig az kEll'oeszitényi ,türelemme,l és is,tenféle,lemmel alázatosan 
vi'seHe. Ez sok tisztelőt és hódolót szerzett neki, kiknek élén 
e,gy Dolge nevű szabómesier 'áJllott, ,aki szívesen késznek nyi
latkozot't arra, hogy 'örökségi ügyekben segítségére lesz. Adós
lev,él 'elleIllébeu lIllaga,s ,krumatra tekintélyes összegeket bocsá
tott Gesehe rendelkezésére. Ez men:totte meg a haláltól, mc'];!, 
Ges0he hiz,OOlyára eltette volna láb alól, hogy laJdósságait el
tÜlltesse, de 8JZ adóslevelek egytől-egyig rokollok kez.éJl voltak 
s így ,a szokáso's műv,e'let ere.dmé'nytelen maradt volna. Dol,ge 
sOIhasEml inka,ssz.ált személyesen, hanem kiövetolé,seit behajtás 
végett mirudig egy hairmadik sz,emélynek radta át. Az özrvegy 
ezeket a sZEmlélyeik.et pokoli ellensé,ge,inQk és saJUyal\gatóinak 
tekintette. Mindegyik az 'életbvel játszott, ha ,a késedelme~ 
adóst pörrel fenyegetto és egyik-mrus,ik hitele'~ő t·ényleg ogé
s:aen V'áraJtlanul lIlleg'hailt. 

Előrbbi - KOIpis nervű - kedv,ese ,egy nllJgyolbb kö,vetelé,sé
nek behajtását ügyvéd útján ,szorg,abna'Zlta, aki aza.dóssrág 
kifi:aeté,sét erélyesen swrgalmazta és mellesleg néhány oda
vetett offi€\gjegyz.ést is tertt bizonyos ,gyanús dolgokra. 

"A llagy s?'enve,dő", ahogy ált,aláhan :nevezni szerették, 
fájdalm!lJs levélben vúlasZtO'lt. A vál,asz dagályos ha7,l1rlo~ás{j
nak mestemnű ve v'olt: 

"Ma Imát' ,másodszor 'fe,nyeget meg ,e~lgeal1 .fI 'zzal, hogy srw 
l'Ongatta:ini fog. O dokto.r úr, Isten majd: me'gerősit engem. 
mLlldellre el vagyol, készülve. Jó és nyugodt lelkiismerettel 
szí"esen megjeleneik ott. ahol ön óhajtja, hisz ntóvBgrl' az 
igazsrugról bátr.all besz.6lliet aJz ember. Levelei al,áásták egésJ;· 
&égemet és egy,ediil ho,rdozom aizt a súlyos te!l'lhet, 3JIXlH a'wk
ban ,nekom írt, m'ert nines'en kivel me,gossz,allll. A mindenható 
Lsten a tallum, hogy életetillheu s'enkit 'scm ajándékozIam még 
meg bi7..aumamma,1, de most wlsárnap a gyón11ató sze.ntatyához 
hizaloUllmal ösZÍn'te leszek Szívem lesz a p:l.n.as,zo's, me,géinY 
y,agyok, de rbec.sriiletescn ,és Lislz.tességesen küzdöttem át maga
ma,t az éle,ten. O milyen kÖlllnyen tévedhetünk Ifl7. emberi ,sz,ív 

/liél 

elválosztltatatfan! 
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megítélésében. Mi'lye'I! fájdaLmas, ,ha mások ,félreislllcriikaz 
embeJ'lt és fel11cle m egítélésne'k van Jrité've, :mint ,én az ön le
velei (hatása alatt. 

Mit gondol rólam üg'yivM úr1 Hát meg mm'Diék-e ön e16t'1 
j'elenni, ha olyan volnélk, IDillt ,alllilym:unek ön lev;elében jel
lemez és lami,lyen 8,OIhaslelm voltam és 'bizonyál~a Sloha nem i'8 
leszek:. 0, hált' láJtllaa s'ZÍvecrnibe. Egy fájdalmas, soha be- :nem 
gyógyuló sebet ütött l'ajtam. Nem vag-yo'k oly,an nemtelen, 
mint whogy ön gondoUa, csak érdemtelenül sZlelrellcsétlen 
vagyok. N álrumllál senki sem sírt tÖ1blb k>étségbeese1tt körunyet 
éig Mm m égi,s élek. (Foly tat juk ) --

Nyomozási pályázatunk 

elbírálása a szokottnál több időt vesz igénybe, az eredményt 
a legköze'lebbi számunkban közöljük. '--

Reressük a legjobb gazdálkodásvezetőt. 
(Pályázat.) 

A pályázaton résztve'vő közgazdálkodásvezetőknek a kö
vetkező kérdésekre kell -válaszolniok: 

- 1. Milyen állapotban, mennyi vagyonnal vették át a köz-
gazdálkodást és mennyi a vagyon ma 1 . 

2. Mi volt a legutóbbi hét étrendje~ 
3. Mit adott erre a télre a tavalyi kerti termésük1 :Mi 

a tervük a kerttel erre az évre1 :Milyen nagy a kert~ 
4. Mi most az állatállományuk1 
5. Hogyan és honnan szerzik be a nagyobb ,mennyiségben 

szükséges élelmiszereket és a tüzelőt1 
, 6. Meg vannak-e velük elégedve a közgazdálkodás tagjai'? 

lIa igen, ezt a tagok ,a pályázaton aláírásukkal ig'azolják, 
akinek viszont panasza van, írja rá szintén a pályázatra, nút 
és miért szeretne máskénH 

A legjobb gazdálkodásvezetőt értékes és hasznos emlék
' f( ~rggyal jutalmazzuk. Határidő április 1, az eredményt az 
április 15-iki számunkban fogj'ik közölni. 

órára, ékszerre, alpakka evőkészletre 
van szüksége, kérjen költségmen-
tes bemutatást. Ó rá I m é rt, 
ékszereimért legmesz-
szebbmenő j6tállást 

ta 

vállalok. 
Aleplttatott 
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E~Yes bútorok és teljes berendezések. Szönyegforrás. 
Ebédlö. és futószönyegek, sezlonok, paplanok stb. Ágy. 
nemd és fehérnemü vásznak. Nöi és férfi dl vatszövetek. 

12, 18. 24 havi elölegnélküIi rés1·;etf\zetésre 
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Ki mit tenne? 

c. pályázatunkban megírtuk, hogyan járt Simon őrmester az 
uzsonnával, mozival, meg a báH mulatsággal s me~kérdeztük 
olva-sóinkat, ki hogyan cselekedett 'volna a helYében. 

A pályázatok alaposan elbánnak Simon őrmesterrel. Meg
mossák a fejét derekasan. Meg 
is érdemli. Legtöbben azt a 
gYámoiltalanságot vetik a sze
mére·, hogy néhány órán belü] 
egymásután kétszer is kényel
metlen helyzetbe került. Ha már 
a mozijegyeknél nem volt eléggé 
szemfüles, akkor abálban ke,l
lett volna el1őre elrendeznie II 
dolgokat úgy, hogy Takácsék 
kétszeres vendéglátása viszon
zás nélkül ne maradjon. Utó
lag az iIye,smit helyrehozni 
hiba nélkül nem lehet, mert 
hiába visz aztán ajándékot, 
erről sokan nem tudnak ollya
nok, akik tudják, hogy a 
csendőr mozijegyét es báli 

mulatságát ~l'wkács gazda fizette. Ezt legfeljebb a családnál 
lehet valahogy he[Yl'ellozni, kife,lé már nem, már pedig annál 
nincs lealázó bb, mint ha a.zt mondják valakiről, hogy 
. "potyá ll" , eszik, iszik és mozizik. A csendőr különösen nem 
olyan ágról-szakadt ember, hogy ilyesmire szüksége legyen. 
Bizonyára Simon őrmester sem akarta ezt, de elgyámolta
lankodta a dolgokat, nem volt előrelátó. 

A pályázók általában így fogták fe,l a kérdést s különösen 
jól indokolták ezt az alább felsoroltak, akik közül a sorshúzá. 
Beke József II. biharugrai örsbeli őrmesternek kedvezett, övé 
a jutalom. A többi kiemellkedően jó pálYázatot a következők 
küldték be: 

Bakk József tőrm. (Tarpa), Balogh Ferenc cső. (Lippó), 
Balog József őrm. (Felsőireg), Bardócz Arpád cső. (Hódmező
vásárhely-központ), Bolla Mihály tőrm. (Szilvásvárad), Bujáki 
Ferenc törm. v. (Kunszentmárton), Elekes János törm. (Ta
polca), Enyed'i András őrm. (Kunágota), Garaczi Antal cső. 
(Apátfalva). lllés Mihály törm. (Bihal'todra), Kincses Mihály 
cső. (Pusztamérges), Kosaras József cső. (Zomba), Pálmai Pé
ter thtts. (Erdőcsokonya), Sólyom József prb. cső. (Salgó
tarján), Süveges András cső. (Bogács), Szabados József cső. 
(Székesfehérvár), Szabó Dénes cső. (Perkáta), Vass Ferenc 
eső. (Csolnok-Auguszta telep), V áróczi László cső. (TököJl, 
Virág András őrm. (Kenderes), 
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Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállalat, . 
SKállít 12 havi /lh. levoná,~ mellett: egyen- • 
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